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Z redakcie 


Dostávame — chvalabohu — hodne príspevkov do Novej 
mládeže, z čoho sa len tešíme a dúfame, že tento záujem 
neklesne, lež bude sa stále zväčšovať. Mnohí čitatelia a pri- 
spievatelia pri zásielke príspevku sa obyčajne zmienia aj 
o tom, čo Sa im v minulom čisle najviac ľúbilo a pravdaže, 
neodpustia si ani kritiku, ktorá je niekeďy aj veľmi prísna. 
Nebojíme sa ami kritiky, ba víťaná nám je, lebo aspoň sa 
môžeme kontrolovať a tak podľa uváženia všetkých okol- 
ností zlepšovať svoj časopis, Preto prosíme všetkých, aby sa 
nebáh ani kritiky, ale tá nech je rozvážna, a na druhej stra- 
ne však upozorňujeme, že kritika si nevšíma len zápory, ale 
aj klady. Len taká kritika má svoje plné oprávnenie. Zdôraz- 
ňujeme túto skutočnosť najmä pre našich mladých prispie- 
vateľov, lebo mladí sa nesmú obmedzovať iba na rúcanie, lež 
musia byť kladnými spoľupracovníkmi na výstavbe spoloč. 
ného diela. Mládež, ktorá vedeľa iba kritizovať, ale ne- 
zmohla sa na dielo pozitívne, nedokázala nikdy nič, zjalo- 
vela. Slovenská mládež, ktorá vyrastá za nových sloven- 
ských štátnych pomerov, musí byť imakšia, než bola lá, čo 
pod vplyvom nepriaznivých okolnosti musela sa nastavovať 
K životu iba negatívne, aby tak odbíjala aspoň nebeznečen- 
Stvo, ktoré ohrožovalo naše národné a náboženské hodnoty. 

Teraz chceme odpovedať na niektoré námietky, ktoré sme 
v ostatnom čase dostali od našich prispievateľov. Vyčítali 
nám, že sme minulé číslo vydali ako dvojčíslo, Každý 
vie, že toto číslo vyšlo v mesiaci slovenskej štátnosti, nuž 
chceli sme aj samým rozsahom časopisu zdôrazniť pre našu 
mládež význammosť výročia slovenskej štátnosti. Vyčítajú 
nám tiež, že rubrika „Slovenská kniha“ je vraj veľmi 
rozsiahla. Nám sa práve zdá, že sú to až prikrátke glosy, 
ktoré robí stredoškolský študent, teda jeden z vás najmlad- 
ších, a ide nám iba o to, aby sme mládež soznámili s každou 
slovenskou novinkou. Nenamýšľame si, keď tvrdíme, že ami 
»“ jednom slovenskom časopise nezaregistrúvajú sa tak sy- 
stematicky slovenské knižné novinky, ako to robíme my. 
Cenu kmh uvádzame, keď je označená na knihe. To je uš 
podľa úzu recenziúú, ktorý úzus platí všade. Obálku meniť 
nemôžeme, a to jednak preto, že chceme mať ustálenú for- 
mu, ako sa o to usilujú všetky časopisy, jednak preto, že 


Jednotlivé čisla Ks 1.20 


obálky finančne stoja veľmi mnoho a keď si porovnáte hoci. 
ktorý časopis s naším, musíte sa začudovať, ako je možné 
za takú minimálnu cenu vydávať taký časopis, ako je „Nová 
mládež“. Na súbehy príde tiež čas, prvý súbeh sa však ne- 
vydaril, a preto sa takéto plány musta odľožiť. 


Hšte aspoň niekoľko zásad, ktoré sme už viac ráz z2dô- 
razňovali, ale nezachovávajú sa prí zasielaní príspevkov. Pa- 
mätajte si, že príspevky sa musia písať iba Po jednej 
strane papiera a každý príspevok podľa možnosti na 
zvláštny napier, Pritom nezabudnite na každý príspe- 
vok napísať meno, pod ktorým chcete mať príspevok uve- 
rejnený. Pri redakčnej práci sa totiš často príspevky rozde- 
ľujú a neraz sa môže stať, že sa nevie, kto je autor prí- 
spevku, Ak máte už ustálzný pseudonym, tiež ho všade 
pripíšte, ale pravé mena v sprievodnom liste nezabudnite 
uviesť, Niekoľko ráz sme už zdôrazňovali, že je dôležité vždy 
uviesť, najmä u študentov, triedu, typ školy a mie. 
sto, Toto sa nedodržiava a pri posudzovaní sa potom musia 
zahadzovať do redakčného koša príspevky, ktoré by ponprí- 
pade mohly uzrieť svetlo, keby sa vedelo, že prispievateľ je 
ešte veľmi mladý. Osobitne vyzdvihujeme, že nikto si nemá 
pokladať za poníženie, keď sa jeho príspevok dostane do 
Prvosienok. O dôležitosti tejto rubriky nech si každý 
prečíta úvodné slovo, ktoré sme povedali pri otvorená tejto 
rubriky. 

Čakáme, že všetko toto sa bude v budúcnosti už riadne za- 
chovávať, lebo takto sa učíte už teraz na spôsoby, ktoré 
budete potrebovať až sa neskôr dostanete do iných časopisov 
ako spolupracovníci. Keď sa to naučíte teraz, vyhnete sa 
mnohým nepríjemnostiam neskôr, lebo každý redaktor si 
všeličo pomyslí o prispievateľovi, ktorý nepozná najzáklad- 
nejšie pravidlá pri poslaní príspevku. Aj tu sú dôležité pra. 
vidlá slušnosti, o ktorých sa učíte v novej slovenskej škole. 
Čakáme na vašu kritiku a tešíme sa na ňu. Redaktor. 


Redaktori dostali na sviatok sv. Jozefa veľa srdeč- 
ných gratulácií od čitateľov a prispievateľov: nakoľko 
sme veľmi zaneprázdnení, úprimne ďakujeme iba 
týmto spôsobom všetkým, ktorí si na nás spomenuli. 





Dôležitý odkaz prispievateľom. Všetky príspevky a veci, týkajúce sa redakcie, posielajte na adresu: Redakcia „Novej mlá- 
deže“, Bratislava, Sborové veliteľstvo HM, Radlinského 51. Sme zavalení príspevkami jak od mladých, tak i od osvedčených 
pracovníkov. Nestačili sme posiaľ všetky uverejniť, ale príde na ne rad v budúcich číslach. 

Vystala rubrika šachu, hádaniek, dielňa, rádio a iné. Záležitosti, týkajúce sa administrácie nášho časopisu, ako: reklamácie, 
zvýšenie počtu odberateľov atď., posielajte na administráciu „Novej mládeže", Bratislava, štátne nakladateľstvo, Sasinkova 5. 

Mnoho rukopisov sme ešte nestačili prečítať, preto prosíme o trpezlivosť. Keď príspevok neuverejníme hneď, to nech autorov 


neznechutí v ďalšej tvorbe. 
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dodá vám lacno všetky súčiastky rovnošaty Hlinkovej 


44 nákupné a predajné družstvo Hlinkovej mládeže 
Bratislava, Nám. A. Hlinku 13 
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V borbe o istotu národov a štátov oči našej pospolitosti za- 
hľadely sa veľmi sympaticky na zelené uniformy Hlinkovej 
mládeže a dá sa tušiť i cítiť, že každý chce oddialiť problémy 
dneška od mladých, o ktorých napísal Sládkovič: „V mladom 
sa veku ide do vlády“. 

Ťažké dni, ktoré prežili naši otcovia, nemajú sa už opakovať 
v našom živote. Boj na Slovensku bol preto, aby sme nemuseli 
bojovať my, najmladšia ratolesť národa. Naša budúcnosť a 
s ňou i budúcnosť slovenského národa v Slovenskej republike 
má oplývať časmi pokojného rozvoja, čestného pretekania za 
vyššími hodnotami ducha a blahobytu na zemi, aby sa z nás, 
zo synov poväčšine chudobných otcov, stali noví aristokrati, 
naplnení duchom pravdy a spravodlivosti, ktorá nás nikdy 
neodkloní od Boha a ktorá nám v nerozhodných chvíľach po- 
šepne, aký postoj zaujať k babylonskej pomätenosti sveta. 


Charles Baudelaire, francúzsky básnik, vyslovil sa raz, že 
pozná na svete len tri hodnoty: kňaz, básnik a vojak — ve- 
dieť, tvoriť a zabíjať. Tieto slová sú veľmi výrazné i pre dnešnú 
slovenskú mládež. 1 my musíme: vedieť, tvoriť a zabíjať. 

Vedieť — aby sme mali veľkú zásobáreň, z ktorej vždy 
možno s určitosťou a bez rozpakov čerpať. Neuspokojme sa 
s hociakými vedomosťami, ľudská duša je hlboká a čím viac 
sa ju niekto usiluje zasypať vedomosťami, tým viac ju pre- 
hlbuje. My budeme svetlom slovenského ľudu, nuž usilujme sa, 
aby sme boli silným, intenzívnym svetlom. Kahance sa použí- 
vajú len v čase núdze a majú krátky život, rýchlo sa vypália. 
Odvykajme od osobného pohodlia. Na Slovensku sme mu už 
dávno umieráčkom zatrhávali. Nová slovenská mládež musí byť 
ohňom, stravujúcim všetko, čo príde do plameňov jej očí. Nech 
sa nám neťaží osvojovať si aj také vedomosti, ktorých prak- 
tický úžitok ešte nevieme zachytiť. Čím viac niekto vie, tým 
má väčšiu bytostnú hodnotu a tým môže aj Bohu dokonalejšie 
slúžiť, lebo opravdivá vedomosť a múdrosť vedie k prameňu, 
z ktorého vyviera každá naša snaha — k Bohu. 

Tvoriť — zdokonaľovať život na zemi. Prinášať do sveta 
foriem to, čo tu ešte nie je. Buďme napodobovateľmi Tvorcu 
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tohto sveta. Neopakujme sa v ničom a neopakujme ani cudzie 
myšlienky vo svojich hlavách. Buďme svojrázni, originálni v do- 
brom, zošľachťujme najprv seba a potom aj iných. Potrebujeme 
odhaliť nové talenty v celej širokosti verejného i ukrytého slo- 
venského života, lebo starí pôjdu a mladí musia nastúpiť na 
ich miesta. Vrhnime sa na všetky druhy spisby a umenia vý- 
tvarného, prehlbujme v sebe smysel pre vedeckú prácu, usi- 
lujme sa stať básnikmi v staviteľstve, objaviteľmi vecí užitoč- 
ných pre život nášho národa a ľudstva! Buďme vynaliezaví 
remeselníci, statočne kalkulujúci obchodníci, rozumné gazdu- 
júci roľníci a osožne pracujúci robotníci! Slovom, milujme tú 
prácu, ktorá nás živí a dodávajme jej novú hudbu života, 
ozdobme ju svojím srdcom a vtedy Nová mládež stvorí nových 
dospelých. 

Zabíjať, ale nie ľudí, lebo život je cenný pred nami a ešte 
cennejší pred Bohom, ale zabíjať svoje i cudzie chyby. Z ľudi 
malicherných treba nám vykuť stípy, na ktorých budúce Slo- 
vensko s istotou bude môcť spočívať. Musíme zahiť všetko, čo 
nás bolí a čo si neželáme vidieť medzi sebou, zabiť každý ne- 
svár a sebeckosť, gesto povýšenia a pohľdania druhým — za- 
biť musíme každú etickú ošklivosť, lebo len takýmto spôsobom 
udržime národ pri zdravom vývine. Napokon zabíjať musíme 
i snahy, ktoré sa usilujú narezávať pulzujúce žily nášho samo- 
statného štátneho života. Nezáleží na tom, odkiaľ môž po- 
chádza, či z vlastnej kuchyne, a či nás dakto pichá cez ploty 
hraníc: bolí nás to i to. Takú snahu treba zabíjať, treba byť 
vojakmi! 

Jaro sa už leje do našich záhrad a čoskoro príde leto s tá- 
bormi na pokraji lesov. Nech nám slúžia tieto myšlienky ako 
vnútorná príprava na tábor, kde dobrý orol, skaut alebo junák 
uplatňuje všetky tri snahy — vedieť, tvoriť a zabíjať — vo 


svetle, vakom sme hovorili. Nebojme sa námahy! Mladí ľudia 


vedia mnoho dokázať, len treba začať a chcieť aj dokončiť. 
Pred sebou máme svoj národ a štát, sme jeho budúcnosťou, 
nuž pričiňme sa, aby tá budýcnosť prinášala nielen kvety, ale 
aj ovocie! 


169 





4 
“ 


PO STOPÁCH SLOVENSKÉHO JAZYKA — vw večea 


Naši nepriatelia by nám veľmi 
radi upreli minulosť nielen histo- 
rickú, ale aj kultúrnu. Že Slováci 
majú svoju minulosť, slávnu alebo 
menej slávnu, spätú s inými národ- 
mi, že Slovensko zem medzi 
Dunajom a Tatrami — je pravlasť 
Slovákov, to dokázal František 
Hrušovský vo svojom nedávno vy- 
danom diele „Slovenské dejiny“. Zo 
slovenských dejín, z historickej 
skutočnosti a slávy našich predkov 
vyplýva ako samozrejmý a nepo- 
pierateľný výsledok, že Slováci 
mali už vtedy svoju kultúru a svo- 
ju slovenskú literatúru — ktorá 
však, nakoľko nevedeli písať, tra- 
dovala sa v ústnom podaní. To sú 
tie nespočetné naše povesti, báje a 
sem by sme zadelili i ľudové bala- 
dy, ktorých dnes už veľmi málo 
môžme počuť, ale ktorých existen- 
cia dokazuje, že náš ľud už dávno 
predtým hovoril jazykom sloven- 
ským. 

Prvým spisovným jazykom na 
našom území, poťažne na území 
Veľkej Moravy bola staroslovien- 
čina, ktorú k nám doniesli z Make- 
donie sv. Konštantín-Cyril a Metod 
r. 863. Náš jazyk sa vtedy neodli- 
šoval veľmi od jazyka, ktorým ho- 
vorili sv. Cyril a Metod a jedným 
dôkazom toho je i okolnosť, že Slo- 
váci, keďže rozumeli ich reči, prijí- 
mali kresťanstvo, čo značilo pre 
ich život, nech hmotný alebo kul- 
túrny, obrovský prínos. Boly prav- 
da odchylky medzi jazykom našich 
predkov a staroslovienčinou, ale 
čoskoro prechádzaly mnohé znaky 
domáceho nárečia do spisovného 
jazyka  staroslovienskeho. Tak 
dnes môžeme konštatovať podľa 
zachovaných rukopisov vplyv slo- 
venského jazyka na staroslovienči- 
nu, ale nie je vylúčené, že staroslo- 
vienčina, ako cirkevný a bohoslu- 
žebný jazyk, mala oveľa väčší a 
významnejší vplyv na ďalší vývin 
a kryštalizáciu slovenského jazy- 
ka. Toto sú však otázky, ktoré do- 
dnes neboly vyriešené, nakoľko cu- 
dzí vedeckí pracovníci, ktorí v od- 
bore slovenského jazykozpytu pľa- 
covali, nemali alebo záujem o Slo- 
vensko, alebo z politickej revnivo- 
sti a akejsi, možno žiarlivosti, ne- 
chceli pripustiť, že by i Slováci ma- 
li účasť na vzniku staroslovien- 
skych pamiatok. Dúfajme, že dneš- 
ná veda, spočívajúca iv rukách 
Slovákov, vrhne na tieto otázky 
jasnejšie svetlo a urobí vo veci žŽia- 
ducné objavy, ktoré dokážu to, čo 
v minulosti naši neprajníci zazná- 
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vali. Jeden nepatrný, ale mnoho 
vysvetľujúci príklad účinkovania 
staroslovienčiny medzi Slovákmi 
máme i v tom, že slovanskí mnísi 
po smrti sv. Prokopa (+ 1053), súc 
vyhnaní z kláštora na Sázave v 
Česku, utiekli s opátom Vítom na 
Slovensko, kde zotrvali štyri roky 
— pravdepodobne v Nitre. Teda 
právom sa môžeme domnievať, že 
tu bol starosloviensky kláštor a 
keď bol tento kláštor na Sloven- 
sku, vstupovali doň i Slováci, na- 
učili sa písať a teda — mohli mať 
účasť i na staroslovienskych pa- 
miatkach. No to sú len domnienky 
a záleží na práci našich vedcov, či 
sa Im tieto domnienky podarí podo- 
prieť konkrétnymi faktami, aby sa 
hypotézy zmenily na skutočnosť. 

Vlastné dejiny spisovnej sloven- 
činy sa nezačínajú zavedením zá- 
padného a potom stredného náre- 
čia za spisovný jazyk, ale už dávno 
predtým. Stopy slovenského jazy- 
ka, nakoľko ich nemáme doložené 
písomne, sú slovenské mená obcí, 
miest, osôb a podobne nielen u nás, 
čo je samozrejmé, ale i v súsednom 
maďarskom pohraničí a na juho- 
východnej Morave. Dôležitým pra- 
meňom poznania slovenčiny sú od 
XI. do XV. storočia zasa slovenské 
mená, ale doložené písomne v latin- 
ských listinách. Tak obraz sloven- 
činy zpred XI. storočia si môžeme 
vedecky sostaviť tak, keď porov- 
náme vývin ostatných slovenských 
jazykov a čiastočne i podľa slov, 
ktoré od nás prevzali Maďari v X. 
storočí. 


V minulosti sa nemohol uplatniť 
nielen národný jazyk slovenský, 
ale ani maďarský, lebo spisov. ja- 
Zykom v celom Uhorsku bola latin- 
čina. Preto aj pamiatky maďarské- 
ho spisovného jazyka sa objavujú 
dosť neskoro — v XV. storočí. 


Ako je známe, od polovice XIV. 
storočia bola na Slovensku spisov- 
ným jazykom čeština. Šírili ju a 
pripravovali jej pôdu slovenskí in- 
teligenti, ktorí študovali na Karlo- 
vej univerzite v Prahe. Český ja- 
zyk bol v tej dobe natoľko vyspelý, 
že slovenskí inteligenti, keď pozna- 
li túto vyspelosť, prinášali češtinu 
a českú kultúru ina Slovensko, 
ktoré malo vtedy tiež vysoké ume- 
lecké a kultúrne požiadavky. 

Českým jazykom písali aj nie- 
ktorí uhorskí králi, počnúc od Žig- 
munda. Na pr. Štefan Zápoľský pí- 
sal po česky mestu Bratislave, ale- 
bo Matej r. 1483 Trnave atď. Tiež 
husiti a Jiskrovo vojsko podporo- 


valo rozšírenie češtiny na Sloven- 
sku, no a v XVI. storočí reformá- 
cia. 

Českým jazykom hovorily po- 
tom všetky vzdelané vrstvy sloven- 
ského národa, písaly sa ním mest- 
ské zápisnice, kázalo sa v kosto- 
loch, najprv kotolíckych, čoho dô- 
kazom je na: pr. kázeň mladého 
kňaza zo Spišskej Kapituly z konca 
r. 1479 alebo zač. r. 1480. 

(Ukázka s pôvodným pravopi- 
som: ,„Otecz Syn a duch Swaty wse 
geden hospodyn racz s namy biti a 
raczy nam dati swe swate pozeh- 
nane, mne ku wimolveny (— dneš- 
né: vymlúveniu) a wam ku poslu- 
chany ...“ Z kázne zo Sp. Kapituly 
z r. 1479—1480 podľa V. Chalou- 
peckého.) 

Slováci však vždy cítili po slo- 
vensky a nebolo možné, aby sa na 
slovenský jazyk zabudlo, aby za- 
nikol. Hoci český jazyk donášal 
Slovákom vyššiu kultúru, predsa 
nestačil potlačiť slovenčinu. A tak, 
temer súčasne s prenikaním češti- 
ny na Slovensko, začínajú jedno- 
tlivci podvedome, neskoršie už i ve- 
dome uplatňovať slovenské slová 
v českých textoch. Menej sloven- 
ských slov v českých listinách je 
u ľudí, ktorí študovali v Prahe, 
viac, ba niekedy i veľa u ľudí, štu- 
dovaných doma. 

Najstarší známy nám slovenský 
zápis je v Žilinskej knihe z 28. ja- 
nuára 1451. Neskoršie je takých 
zápiskov veľmi mnoho, na pr. arti- 
kuly klobučníckeho cechu v Bystri- 
ci z roku 1524, ale najmä mestská 
kniha v Nemeckej Ľupči (Liptov) 
je písaná hodne slovenčiacou češti- 
nou. (Ukázka: ,,... Item pristupila 
gest Kupcezova Pred Stareho Brata 
menem Brneczku spolú z Synem 
swym Kassparem a kazala gest za- 
pisati w meske knihy...“) 

Slovenčina sa čím ďalej tým viac 
hlásila k svojmu právu, no prítom 
vždy ostáva len rečou ľudu a češti- 
na, hoci často preplnená slovakiz- 
mom, je rečou vyšších spoločen- 
ských tried. 

A kým do kníh slovenských ka- 
tolíkov už v polovici XVII. storočia 
prenikajú vo všetkej miere slovak- 
izmy, slovenskí evanjelíci píšu si 
cirkevné a bohoslužebné knihy 
zväčša čistou češtinou. 

Vedomky uvádzajú slovenčinu 
do kníh slovenskí katolíci, keď r. 
1625 vyšiel tzv. Ostrihomský rituál 
(obradná kniha), v ktorom sloven- 
ské modlitby, spovedné a pohrebné 
formuly a pod. sú písané v takom 


jazyku, aký až o 220 rokov neskôr 
bol povýšený na spisovný jazyk 
slovenský. 

Západný trnavský dialekt sa sú- 
stavne uvádza v katolíckych kni- 
hách, ktoré vychodily v XVII. sto- 
ročí v Trnave, alebo aspoň z ovzdu- 
šia tamojšej univerzity. R. 1655 
vyšiel Cantus Catholici: Pýsne ka- 
tholické, latinské y slovenské: no- 
wé y starodawné... V tejto knihe 
je nadšený vlastenecký predhovor 
o Veľkej Morave, ktorý má svoju 
zvláštnu pravopisnú a jazykovú 
sústavu: nemá Ť, č, ani českú dvoj- 
hlásku au, ale ú a pod. 

V Trnave vyšly r. 1777 „Začát- 
kové Latinskýho a Slowenskýho 
gazyka“, r. 1780 „Frjwod ku do- 
bromluvnosti slowenské“ a „PŤj- 
wod ku dobropjsebnosti slowen- 
ského pjsma.“ [ch autor je ne- 
známy. 

Tiež Jozef Ignác Bajza nadvä- 
zuje na tradíciu trnavskej univer- 
zity a píše úmyselne po slovensky, 
západným nárečím. 

Že práve trnavské nárečie bolo 
tak vyznačené a stalo sa jazykom, 
ktorým začali písať, to malo svoje 
príčiny. Jedna z hlavných je tá, že 
Trnava bola sídlom najvyššej slo- 
venskej kultúrnej ustanovizne, síd- 
lom univerzity, ktorá mala profe- 
sorov-Slovákov. Trnava bola vedú- 
cim kultúrnym mestom a spisovné 
jazyky temer vo všetkých europ- 
ských štátoch vznikajú z nárečia 
miest, ktoré sú ústrednými bodmi 
kultúrnymi, náboženskými, poli- 
tickými atď. 

Snaha o založenie spisovného ja- 
zyka slovenského sa neozývala len 
u katolíkov, ale v 80. rokoch 
XVIII. stor. aj u evanjelikov, a to 
ešte pred Bernolákovým vystúpe- 
ním, u Mateja Holka st. (Ť v okt. 
1785) a v Prešpurských Novinách 
r. 1186. 

Prvé ovocie dlhoročného boja 
slovenčiny o svoju existenciu a 
uplatnenie doniesla práca Antona 
Bernoláka (1762—1813), ktorý 
ako bratislavský bohoslovec usi- 
lovne študoval slovenské jazyky a 
slovenčinu. R. 1787 vydal v Brati- 
slave dve knihy: „Dissertatio phi- 
lologico-critica de litteris Slavo- 
rum“ (Filologicko-kritická rozpra- 
va o písmenách Slovanov) a „Lin- 
guae Slavonicae per regnum Hun- 
gariae usitatae compendiosa simul 
ac facilis orthographia“ (Sústav- 
ný a ľahký pravopis reči sloven- 
skej, v kráľovstve uhorskom uží- 
vanej). Neskoršie vydal Bernolák 
veľkú slovenskú gramatiku ,„Gra- 
matica slavica“ (1790). Potom vy- 
šlo ešte niekoľko prác, medzi nimi 
io slovenskom kmeňosloví a veľký 


slovník „Slowár Slowenskí, Česko- 
Laťinsko-Ňemecko-Uherskí“ (Bu- 
dín 1825—27). 

Bernolákovo dielo našlo svojho 
ochrancu v ,„Učenom slovenskom 
Tovarišstve“ a v katolíckej inteli- 
gencii. Z jeho družiny vyšiel jeden 
z najväčších slovenských básnikov, 
Ján Hollý. 

Slovenskí evanjelici neprijali 
Bernolákovu slovenčinu a písali 
ďalej po česky — niektorí veľmi 
dobre, niektorí nie práve zručne. 
Zpomedzi nich Ján Kollár sa usi- 
loval, aby čeština prijala niektoré 
znaky slovenčiny. 





Slovensko bolo rozdelené na dva 
tábory — katolícky, píšúci Bermo- 
lákovou slovenčinou a evanjelický, 
ktorý zostal pri češtine. 


Tento rozkol odstránil Ľudovít 
Štúr a jeho družina, najmä Michal 
Miloslav Hodža a Jozef Miloslav 
Hurban zavedením stredosloven- 
ského nárečia za spisovný jazyk. 

Cieľom Ľ. Štúra bolo spojiť ná- 
rod, postaviť všetkých jeho prí- 
slušníkov do jedného radu, na jed- 
nu cestu, aby tak spoločnými sila- 
mi mohli bojovať za slobodu. Štúr 
dobre poznal politické pomery v 
Uhorsku a videl, že Slovensko naj- 
lepšie vzkriesi a postaví ho na no- 
hy rečou, ktorou jeho ľud hovorí. 


V týchto časoch nevzniká len 
slovenský spisovný jazyk, ale tvo- 
ria si spisovné jazyky aj iné náro- 
dy, ako Rusi, Ukrajinci, Srbi, Bul- 
hari a neskôr Belorusi. 

Stredné nárečie uviedli štúrovci 
po predchádzajúcich úvahách a 
dlhom rokovaní r. 13843. Hneď r. 
18441 vyšiel druhý ročník alma- 
nachu „Nitra“ v strednej sloven- 
čine. 

Štúr spisovnú slovenčinu odô- 
vodnil v spise „Nárečja slovenskuo 
alebo potreba písaňja v tomto ná- 
rečí“ (v Bratislave 1846). No čo- 
skoro našli sa aj odporci spisovnej 
slovenčiny, najmä medzi Čechmi, 
ku ktorým sa pridružili i niektorí 
Slováci, ako P. J. Šafárik a J. Ko]- 
lár. Štúr na tieto početné hlasy 
svojich odporcov odpovedal kni- 
hou „Nauka reči slovenskej“ a Ho- 
dža „Dobrô slovo Slovákom, súcim 
na slovo“. 


Štúr, podľa vzoru bernolákov- 
cov, písal fonetickým pravopisom, 
teda tak, ako vyslovujeme. S fone- 
tickým pravopisom neboli viacerí 
spokojní a tak neskôr sa pristúpilo 
k pravopisu etymologickému, t. j. 
písalo sa podľa toho, ako sa jedno- 
tlivé slová vyvíjaly. 

Veľa slov bolo do slovenčiny 
prenesených z rôznych jazykov, 


najmä štúrovci, ale i bernolákovci 
prijímali mnohé české slová. Do 
slovenského spisovného jazyka 
vnikly i niektoré ruské slová, kto- 
ré sa tak zaužívaly, že ich dnes cí- 
time ako slovenské (želať, jestvo- 
vať, vzduch). Rusizmy k nám uvá- 
dzali najmä Viliam Pauliny-Tóth a 
Svetozár Hurban-Vajanský. 
Slovenský jazyk v ústach ľudu 
sa stále vyvíja, mení sa, stáva sa 
složitejším a preto treba, aby sa 
na tieto zmeny jazyka reagovalo, 
aby ony boly usmerňované a uvá- 
dzané na správnu cestu. Jazyk je 
niečo živého, čo má a musí mať 
svoj vývin, ktorý sa prejavuje až 
po určitom časovom odstupe, ale 
nijako sa nesmie tento vývin hatiť. 
Preto máme rozličné jazykovedné 
inštitúcie, ktorých úlohou je sta- 
rať sa o správnosť slovenčiny, lebo 
vplyvbm cudzích jazykov, najmä 
češtiny, bola slovenčina znečiste- 
ná. Čoskoro vyjdú nové pravidlá 
slovenského pravopisu, ktoré nám 
načim s radosťou uvítať, lebo azda 
nastane koniec mnohým sporom a 
nedorozumeniam. Staré pravidlá, 
ktoré sme doteraz užívali, boly pí- 
sané v duchu a so zamierením, aby 
čím viac slovenčinu priblížily k 
češtine. Preto nie div, že odpor 
proti nim rástol a s dosiahnutím 
národnej samostatnosti oslobodí- 
me si aj svoj jazyk od cudzích, ne- 
slovenských vplyvov. 


Ešte by bolo dobre povedať si v 
krátkosti, kde sa hovorí po sloven- 
sky. Nuž odpoviete: „Na Sloven- 
sku a všade tam, kde žijú Slováci.“ 
A tak je. Preto si želáme, aby tie 
kraje, kde sa po slovensky hovorí, 
kde žijú Slováci, patrily nám, pa- 
trily k nášmu národnému a štát- 
nemu telu, aby sme aspoň čiastoč- 
ne obnovili to, čo bolo za vlády 
mocného Svätopluka. 


Rozoznávame štyri hlavné slo- 
venské nárečia: Moravskosloven- 
ské, západoslovenské, stredoslo- 
venské a východoslovenské. 


Moravskoslovenské nárečie na 
území nášho štátu máme len v ne- 
patrnom množstve na hraniciach 
Moravy, ale týmto nárečím sa ho- 
vorí v celom kúte juhovýchodnej 
Moravy, ba ťahá sa na sever až po 
Štramberk. Sú tam teda Slováci, 
čoho dôkazom je nielen ich reč, ale 
aj zvyky, kroje a vôbec folľklór. 
No dnes moravských Slovákov na- 
jdeme len na dedinách a samotách, 
lebo mestá a väčšie osady podľahly 
silnému počešťovaniu. 

(Podľa Stanislavovej „Českoslo- 
venskej mluvnice“.) 
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VII. Denný život v tábore. 


slávnostným táborákom sa začal 
pravidelný život v malej osade me- 
dzi vrchami Život plynul stále svo- 
jím rovnomerným idylickým tempom, 
iba neskôr sa staly tie podivné, pria- 
mo dobrodružné udalosti, ktoré ve- 
dely na niekoľko dní rozrušiť pokoj- 
né mysle táboráckych chlapcov. 

Hoci sa denný program deň čo 
deň pravidelne opakoval, predsa to 
malo vždy svoj pôvab, svoju krásu. 

Ráno o piatej hodine sa ozval bu- 
díček. Hlas trúbky, ktorý zobúdzal 
spiacich junákov, vznášal sa v po- 
vetrí, vyletel do výšky a poskakoval 
s konárika na konárik vysokých stro- 
mov. Chlapci vybehli zo šiatrov a 
každý, nesúc si mydlo a uterák, be- 
žal k blízkemu potôčku. Bystrá stu- 


dena voda rozprúdila krv v mladých 


žilách. Zdravá čer- 
veň vyrazila na 
usmiate tváre chlap- 
cov, ktorí pri vode 
robili samé žarty, 
oblievajúc tých, čo 
sa nechceli do pása 
umývať. 

O pol šiestej už 
boli nastúpení v dl- 
hom rade na voľnom 
priestranstve pred 
šiatrami. Nasledoval 
telocvik. Vodca 
predevičoval a juná- 
ci za ním cvičili — 
otužovali svoje telá. 
Za ustavičného pre- 
vádzania rozličných 
cvikov si chlapci ani neuvedomili, ako 
chytro ubieha čas. Len keď kuchári, 
ktorí mali biele zástery a kuchárske 
čiapky, udreli na gong, dostali chlap- 
ci povel na rozchod. Úder na gong, 
ktorým bol, mimochodom povedané, 
kus železa, zaveseného na konári 
stromu, znamenal, že sú raňajky, 
prípadne obed alebo večera, hotové, 
teda treba ísť jesť. 

Kuchársky šiator bol celkom na 
konci tábora. 

Kuchármi boii traja chlapci, ktorí 
sa sami prihlásili, lebo vedeli variť. 
Kde sa to nauučili, nik nevedel, ale 
každý musel uznať, že varili dobre. 

Predná stena kuchyne bola celá Zz 
dosák a nechané boly iba tri obloky, 
ktorými kuchári podávali chlapcom 
jedlo. 

Po rannom telocviku dobre chutila 
čierna káva a veľký okruh chleba. 
Bolo veľa tých, čo si chodili ešte pre 
tzv. »dupla«, to znamená, že dostali 
ešte jednu porciu. Voľný čas po ra- 
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ňajkách každý využil na to, aby si 
pariadil v šiatri, prípadne prišil od- 
trhnutý gombík, alebo zaštopkal po- 
nožku. Lebo tu si museli robiť chlap- 
ci urobiť všetko sami. A s poodtfha- 
nými gombíkmi chodiť nebolo dovo- 
lené. 

O siedmej sa znovu ozval hlas 
trúbky, svolávajúcich všetkých na 
cvičenie. Pred cvičením bol nástup a 
čítanie denného rozkazu. Potom bol 
raport, pri ktorom chlapci predná- 
šali veliteľovi rozličné želania a po- 
nosy. Vtedy sa tiež zadeľovala služ- 
ba do kuchyne a stráž. 

Do kuchyne boli vždy zadeľovaní 
dvaja junáci, ktorí pomáhali nosiť 
vodu, drevo, umývať riad a to, čo nik 
nemal rád — škrabať zemiaky. No, 
život vojenský je Život vojenský, nuž 
na každého sa dostalo bez výnimky. 

Na strážnu službu boli stavaní 





vždy šiesti chlapci na dvadsaťštyri 
hodín. Dvaja vždy stáli s puškou na 
stráži, striedajúc sa po dvoch hodi- 
nách. Pre strážnu službu bol vyhra- 
dený zvláštny šiator, tzv. strážnica, 
kde býval celý strážny oddiel stále 


v pohotovosti. Výmena stráže bola 
vždy o jednej hodine. Povinnosťou 
stráže bolo dbať o bezpečnosť vše- 
tkých táboriacich, ako aj o ich ma- 
jetok. Pravdaže, aj tu bol vzorom vo- 
jenský predpis. Preto tiež stráž ko- 
najúci sa nesmel s nikým shovárať, 
cudzieho nesmel pustiť do tábora a 
v noci každého zastaviť a žiadať 
heslo. 


Po raporte bolo cvičenie. Chlapci 
mali cvičné pušky, ktorými sa učili 
zručne narábať. Ďalej na poradové 
cvičenia sa kládol veľký dôraz a naj- 
horšie bolo pre toho, kto nevedel po- 
riadne spraviť »vpravo« alebo »vľavo 
bok«, alebo iný dôležitý cvik. Toto 
cvičenie trvalo do deviatej hodiny. 


Potom. mali chlapci voľno až do obeda. 

To boly ich najradostnejšie chví- 
le. Mnohí si vyniesli na slnce svoje 
prikrývky, ľahli si a opaľovali sa, 
iní čítali alebo sa navzájom hrali ne- 
jaké spoločenské hry. Niektorí 
chlapci išli do hory hľadať huby, ja- 
hody alebo maliny, ktorých tu bolo 
veľmi veľa. 

O dvanástej dali kuchári gongom 
znamenie a chlapci rýchle utekali 
domov po šálky a misky. Čoskoro už 
stáli pred kuchyňou, od hladu veľmi 
netrpezliví. No, kuchári boli šikovní 
chlapci. Pri prvom obloku stál ku- 
chár, ktorý nalieval do pripravených 
šálok polievku, v druhom oblôčku 
druhý kuchár podával mäso, alebo 
niečo iného, čo bolo práve na obed, 
a v treťom oblôčku sa »fasoval« prí- 
varok. Každý odišiel so svojou por- 
ciou do šiatra, alebo niekam pod 
strom, kde sa s chuťou pustil do 
jedla. 

Po obede bolo do druhej hodiny 
| voľno. Keďže pri 
kuchyni už nebolo 
veľa práce a pre va- 
renie večere už bo- 
lo všetko priprave- 
né, išli dvaja juná- 
ci, ktorí mali v ten 
deň pridelenú služ- 
bu v kuchyni, do 
Svätého Jána nakú- 
piť potraviny na na- 
sledujúci deň. Tak 
sa to vždy opakova- 
lo. Bola to, pravda, 
ďaleká cesta, ale 
veľmi dôležitá a 
chlapci, ktorí išli 
dolu do dediny, oby- 
čajne nemali na sta- 
rosti len nakúpenie potravín, lebo 
skoro každý si kázal doniesť, alebo 
posielal domov list a podobne. Povin- 
nosťou týchto chlapcov bolo ísť aj 
na poštu a doniesť pre chlapcov do- 
šlé listy. 

Ostatní, okrem stráže a kuchárov, 
išli na pochodové cvičenie, každý raz 
inde. Často ich veliteľ rozdelil na viac 
skupín, každej pridelil vlastného ve- 
liteľa, ktorému na mape vyznačil, 
kade a kam má ísť. Tak musel každý 
so svojou skupinou najsť poľa mapy 
určené miesto, na ktorom už vopred 
boli postavení chlapci, aby ich oča- 
kávali a prijali od došlej skupiny ne- 
jaký rozkaz. Takéto a podobné cvi- 
čenia v neznámom teréne trvaly oby- 
čajne dve hodiny, za čím nasledoval 
zase voľný čas, ktorý chlapci využili 
k rozličným hrám, najmä futbalu a 
odbíjanej. 

Večera sa podávala, ako to už 
predtým vodca určil, o siedmej ho- 
dine, a po nej niektorý z junákov ČÍ- 
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tal nahlas niečo poučného všetkým 
shromaždeným chlapcom, alebo vod- 
ca mal nejakú prednášku. Spať ne- 
bolo treba nikoho duriť, lebo po ta- 
kom dennom programe bol každý 
dosť ustatý a s chuťou si ľahol, hoc 
na nezvyklé, azda i trochu tvrdé 1ôŽ- 
ko. Po deviatej hodine už vládlo v 
celom tábore úplné ticho a pokoj, 
len strážcovia chodili s miesta na 
miesto, bdejúc nad pokojným snom 
svojich kamarátov. 


Boj s medveďom. 

Tak sa míňaly dni jeden za dru- 
hým, áno, minul sa aj celý týždeň 
bez toho, že by sa niečo zvláštnejšie- 
ho stalo. I počasie bolo veľmi pekné, 
takže chlapci zažívali tie najkrajšie 
dni svojej mladosti. 

Až raz sa stala neočakávaná prí- 
hoda, ktorá postavila na nohy celý 
tábor, ba rozšírila sa aj po okolitých 
dedinách. 

Janko Vrba dostal pridelenú služ- 
bu v kuchyni. Chlapci, ako obyčajne, 
keď mali voľný čas, opaľovali sa na 
slnci a hrali volejbal. Janko odišiel do 
hory hľadať suché konáre.. Pretože 
v blízkom okolí bolo už suché drevo 
vysbierané, musel ísť hlbšie do lesa. 
Pohvizdujúci si, kráčal pomedzi stro- 
my, až prišiel na 
úzky pás rúbaniska, 
porasteného — vyso- 
kým malinčím. Ma- 
liny boly krásne, 
červené, nuž, neodo- 
lal Janko, aby si 
sem-tam jednu ne- 
odtrhol. Pomedzi 
malinčie bolo veľa 
suchých konárov. 
Janko ich sbieral a 
kládol na hfbu. 

Slnce mu pripe- 
kalo na chrbát, kto- 
rý ho aj tak bolel, 
lebo mu priveľmi 
uhorel. Naskočily 
mu na chrbte veľké 
pľuzgiere, ktoré už. 
pri dosť malom po- 
hybe bolely. No, za- 
to s usilovnosťou 
sbieral drevo, dlhé: 
konáre Zz porúba- 
ných kedysi stro- 
mov, aby to všetko 
na svojom boľavom 
chrbte odniesol do 
tábora. 


Ako sa tak znovu 
Zohol, aby sobral na 
zemi ležiaci kus dre- 
va, odrazu sa čosi 
vyrútilo proti ne- | 
mu a príšerne za- | 
syčalo. Janko od-“ 
skočil. 
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Veľká zmija ležala na zemi pri dre- 
ve a dvíhajúc hlavu, vystrkovala svoj 
dvojklaný jazyk, pričom zlostne sy- 
čala. 

Janko sa prebral z prvého zľaknu- 
tia. Chytil sekerku a opatrne sa blí- 
žil k hadovi. Keď bol na dosah va- 
lašky, prudko zaťal do útočiacej 
zmyje. Had sa začal na mieste zmie- 
tať, hádžúc hlavou na obe strany. 
Janko udrel ešte raz obuškom, tento- 
krát do hlavy, a had bol zneškodne- 
ný. Jeho telo sa ešte chvíľu kfčovite 
hádzalo, potom ostalo nehybne ležať. 


Ale aké bolo Jankovo prekvapenie, 
keď idúc ďalej, rozhrnul husté ma- 
linčie a našiel sa tvárou v tvár veľ- 
kému medveďovi, ktorý stál na zad- 
ných nohách a prednými labami si 
pomáhal pri oberaní malín. Hoci si 
medveď Janka skoro ani nevšimol, 
Janko sa naľakal a vzal nohy na ple- 
cia. 

Utekal, čo mu nohy stačily a neza- 
stavil sa, iba v tábore. Sotva dýcha- 
júc, zvolal: 

»Medveď !« 


„Čo? Čo?«, spytovali sa chlapci 
vzrušene, hoci dobre rozumeli, čo po- 
vedal. 


»„Medveď !« za- 


opakoval Janko, 
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ný MAN. 
dychčaný dlhým behom. 

»Kde ?« 

»Tam«, ukázal smer, odkiaľ pri- 
šiel. Chlapcom nebolo viacej treba. 
Hoci mnohí nechceli veriť, predsa 
chytro pobrali svoje valašky a išli 
s Jankom pozrieť medveďa. Janko im 
zatiaľ porozprával, ako zabil zmyju 
a ako sa potom naľakal veľkého 
medveďa. 


Maroš Kováč sa začal Jankovi 


smiať: 


»Ty si ale, hej, zajac! Či si nikdy 
nepočul, že taký medveď, keď mu dá 
človek pokoj, neublíži? No, si ty len 
za hrdina! Dať sa na taký bezhlavý 
útek! Uvidíš, ako sa ja s tým med- 
veďom skamarátim a nič mi neuro- 
bi«. 


Celá výprava, bolo to asi dvanásť 
chlapcov, medzi nimi i Matula, krá- 
čala horou, pozrieť sa na medveďa. 


»Aha«, ukazoval o chvíľu Janko, 
»vidíte? Tamto jex. 

Všetci zastali a prizerali sa na 
ozrutného medveďa, ako oberá ma- 
liny. 

»No, poďte bližšie«, 
ich Maroš. 

Chlapci —— pár krokov, potom 
znovu zastali a ďa- 
lej sa už ani jeden 
nechcel odvážiť. 

„Ale ste vy boj- 
kovia! Pozrite, ja 
pôjdem až k nemu 
a ešte si s ním aj 
ruku podám«, hovo- 
ril Maroš a pobral 
sa smerom k med- 
veďovi. 

Všetci úžasom po- 
zerali, ako Maroš 
vtojí celkom vedľa 
medveďa a oberá 
maliny z toho isté- 
ho kríka, ako med- 
veď. Maroš sa ví- 
ťazným úsmevom 
obzrel na ohrome- 
ných chlapcov, ako 
by chcel povedať: 
»Vidíte! Ale to vše- 
tko je ešte nič!« 

Potom zdvihol ru- 
ku a pohladil med- 
veďa po hlave. Tu 
však stalo niečo 
hrozného. Ozrutné 
zviera hrozivo za- 
vrčalo a jedným 


povzbudzoval 


smelého Maroša na 
zem. 

Teraz chlapci 
stratili strach pred 
medveďom. Videli, 
že ich kamarát je, 
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úderom laby srazilo - 


ss " jú fat on 


- hoci vlastnou vinou, vo veľkom ne- 
- bezpečenstve, nuž, ponáhľali sa so 
svojimi valaškami na pomoc. 

Už sa chcel medveď vrhnúť na Ma- 

— ľĽoša, keď Matula strčí svoju valaš- 

- ku do otvorenej tlamy medveďa. 
Medveď zúrivo zareval a vrhol sa na 

— Matulu. Valaška mu vypadla z ru- 
ky. Matula odskočil na bok. 

Ostatní chlapci boli takí ohrome- 
ní, že ani jeden nepomyslel na to, 
aby zaútočil na rozdráždené zviera, 
ktoré malo také dlhé driapy a cerilo 
ostré biele zubiská. Z pyska sa liala 
medveďovi krv, lebo bol poranený 
úderom Matulovej valašky. 

Zatiaľ, čo medveď útočil na Ma- 
tulu, Maroš rýchle vstal a krívajúc, 


utekal medzi ostatných chlapcov, 
ktorí aj tak ustupovali. 
Matula mal zapaľovač. Vytiahol 


rýchle väčší kus knotu a zapálil. Po- 
merne väčší plameň držal pred roz- 
zúreným medveďom a ustupoval. 
Medveď sa bál ohňa. Nepribližoval sa 
veľmi k Matulovi, ale tým viac zúril 
a reval. 

»Chodďte preč, domov!«, volal Ma- 
tula na chlapcov. Ale ani jeden sa 


nepohol. Nechceli opustiť dobrého 
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olovenčina moja 


Reč moja, čujem ťa ako nebies spevy 

a tvoje ozveny ako reč anjela, 

povedz mi, reč moja, prečo si sa svetom 
do krajín cudzených bôľne rozletela? 


Viem, ľudia boli to, čo ťa von vyhnali, 
ako reč otrokov nikde nevítanú, 

bolas" tfňom v oku mnohým na posmech, 
súca pre žaláre a pre každú hanu. 


| vlastní bili ťa pohlavkom úškľabkov, 

i vlastní, žiaľ veru, za nič ťa nemali, 
zabudli na žiale vlastných svojich oicov, 
ktorí ťa do krvi a rán milovali. 


Vo vlastnom nechceli nič počuť o teb» 
bolas im na posmech, popoluška tichá, 
na deň si čakala, keď prach otcov tvojích 


tebou ľúbozvučne preriekne, zavzdychá. 


A deň ten svitol už, V slnečnom habite 
skveješ sa a jagáš ako kráľovna víl, 
už nik ťa nezdolá a nik nepohrdne, 
keď značíš nový deň a silu našich Žil, 


Odlož šat krvavý, šat biednych otrokov 
a zvuč svetom hlasne, slobodne vo svojom, 
márne ťa väznili, k oblokom vzrástla si, 
sťa vojak k víťazstvu na poli bojovom. 


bb brán bá o náb rána b br áoav b rbrátáavá tk r 


kamaráta, ba práve sa pripravovali 
na spoločný útok proti medveďovi. 

»Nerobte to, ak nechce niekto z 
vás prísť o život. Iďte hneď domov, 
ak ma chcete zachrániť, lebo vás sa 
bojí a je ešte zúrivejší!« 

Chlapci teda odišli, ale s tým úmy- 
slom, že sem hneď zavolajú vodcu, 
ktorý má revolver a bude môcť med- 
veďa, ohrožujúceho Matulov život, 
zastreliť. 

Matula zatiaľ stále držal pred se- 
bou zažnutý zapaľovač a ustupoval. 
Chcel sa tak dostať až k táboru, od- 
kiaľ oduriť medveďa by už nebolo 
veľké umenie. 


Zrazu však, ako tak chrbtom išiel 
a hľadel uprene do krvou podliatych 
očú medveďa, potkol sa na vyčnie- 
vajúcom koreni a spadol hore- 
značky. 

Teraz už videl, že je stratený. Už 
videl, ako sa naň rúti veľké telo 
medveďa, ako sa mu zadrapujú do 
pís ostré driapy a ako mu vtína bie- 
le zuby do hrdla. 

Znenazdania ozval sa výstrel, za 
ním druhý. Matula, ktorý sa už videl 
na druhom sveet, rýchle vstal a 
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s prekvapením pozeral, ako medveď 
padá bezvládne na zem. Z pís a z hla- 
vy mu tiekla krv. Ozrutné telo med- 
veďa sa svalilo a zostalo bez hnutia 
ležať. 

Matula sa prekvapene obzeral po 
hore, kto zastrelil medveďa, a tak ho 
zachránil pred istou smrťou. 

Z lesa sa blížil — horár. Z pušky 
sa mu ešte dymilo. Usmievajúc sa, 
prišiel k Matulovi. 


„Počul som revať toho medveďa 
a hneď som €i myslel, že sa niečo 
stalo. A hľa, čoskoro by vás zmár- 
nil«, povedal horár, kopnúc do 
mftvoly. 

„Ďakujem vám, pán horár, a buď- 
te uistený, že sa vám za vašu službu 
odvďačím«, a Matula stisol starcovu 
ruku a ponáhľal sa do tábora. 

Horár sa len pohladil po šedivej 
brade, vybral z úst fajku a pozera- 
júc za odchádzajúcim Matulom, hun- 
dral si popod fúzy: »Oj, chlapče, ako 
že sa mi ty odvďačíš? Ako? Veď mne 
je ľúto toho medveďa, rád som ho 
mal vo svojom revíre, lebo sa ho 
každý bál, takže mi ani hájnika ne- 
bolo treba...« 





Stesk siroty 


Vy, kvety biele s čiernym zármutkom — 
pusťte ma, pusťte k mítvym do cmitera! 
pokradnúť hrobom chladné úsmevy 


v šumení zamatových vlasov šera...! 


Belasý zvonček Vesny zaplače 
v pietu spomienok tak nevýslovnú — 
s nezábudkou dnes chivou pri žriedle 


odtrhnem srdcu puk i nádej skromnú...! 


Schýlený pomník venčí sirota, 
kde ruža mladosti raz zvädla tichá, 
kde telo časy na prach zmenily, 


kde krása materinou dúškou dýcha... 


Pod krížom s Tebou padám Zmučený, 
na stigma skrvavené, na ratolesť — 
spievajte sladko šíky anjelov, 


nech ľahšie pre raj znášam bolesť ...! 


Na chvojke bliká svieca vidiny — 
lež Ústok boží pre žiaľ nepohne sa! 
— j márne duše vrúcne modlitby, 


môiimička bledá z truhly neozve sa...! 


J. Klissenbauer. 


MO. 





Zeleň lesov odzrkadľovala sa 
v pokojnej hladine širokého Duna- 
ja, ktorý pri Vyšehrade vyplňoval 
celé údolie. Vzduch voňal vôňou 
slnečného mája. Belasé nebesá pre- 
lievaly do ľudských sfde spokoj- 
nosť a šťastie. 

— Ej, či by bolo dobre, keby nás 
nepokúšali tí votrelci z Asie! — 
riekla kňažna Ľubica, pani Vyše- 
hradu, svojmu synovi Gorazdovi. 
—- Ako sa nám tu len dobre žilo! 
Roľníčili sme, pastierčili a keď sa 
chlapcom zachcelo, i zapoľovať si 
mohli. Vlasť naša prekvitala a 
mocnela. 

-— Rímski a byzantskí kupci nás 
nevedia prenachváliť a iste prinesú 
o nás dobrý chýr do svojich zemí 
—- odvetil mladý junák. 

— Otec tvoj a ostatné slovenské 
kniežatá nemárnia čas zbytočnými 
bojmi so súsedmi, ale starajú sa 
iba o zveľadenie domoviny. I ty, 
až budeš vládcom tohto kraja, krá- 
čaj v jeho šľapajách! 

— Veď on sa mi už teraz v mno- 
hom vyrovná — riekol otec, ktorý 
vyšiel z hradu na terasu, čo bola 
na strmej skalnej stene nad sa- 
mým Dunajom. 


Potom rozprával, už vari po de- 
siaty raz, ako sa Gorazd vyzname- 
nal v bitke proti Maďarom tam, 
kde sa steká Dunaj s Tisou. Mal ho 
vtedy ešte iba za vybehnutého, 
predčasne vyrasteného mladíka, a 
nijako ho nechcel vziať so sebou. 
A dobre, že ho vzal. Jeho hrdinný 
meč rozhodol o víťazstve. 


Mať privinula Gorazda k sebe a 
pobozkala ho na čelo. 


— Nech ti nebesá žehnajú! — 
riekla, dvihnúc ruky hore a zabo- 
rila zrak do belasých diaľav blan- 
kytu, akoby tam prosila silu a moc 
svojim slovám. 


Syn jej bozkal ruku a poďakoval 


sa. 
V tej chvíli otvorily sa ťažké du- 
bové dvere a Zz izby, čo bola vedľa 
kniežacej siene, vystúpil mocný 
urastený zbrojnoš. Predstúpil pred 
knieža, hlboko sa uklonil a čakal. 

— Akúže novinu prinášaš, Bo- 
goľub? — spýtal sa ho Slavomír. 

— Zle je, mocný pán náš. Pri- 
šiel posol od kniežaťa Koceľa, no- 
vohradského. 

— A čo chce? 

— Vraj jeho bojovníci boli na 
výzvedoch a zbadali, že sa po ľa- 
vom brehu Dunaja blíži cez Chor- 
vátsko ohromná sila Maďarov. 
Chorváti ostali na pravej strane a 
nedovolia ta prestúpiť. Sú odhodla- 
ní biť sa na život a smrť. 

-— Na koľko dní cesty sú? 

-— Na tri dni. Ale to iba bojov- 
nici. Ostatný národ nemôže na ťaž- 
kých vozoch, čo tiahnu mocní by- 
voly, tak rýchlo vpred. 

— Hneď rozpošli poslov po osa- 
dách a dedinách, nech každý, kto 
môže a vládze, chytí do rúk zbraň 
a príde na Vyšehrad. 

—- Stane sa, ako si rozkázal — 
uklonil sa Bogoľub. 


Hšte v tú hodinu vybehli z hradu 
jazdci a rozpíchli sa na všetky 
strany. Išlo o nebezpečenstvo, kto- 
ré hrozilo celej vlasti, nuž neľuto- 
vali ani seba ani kone. Leteli s ve- 
trom o preteky. 

Ľudia, pracujúci spokojne na po- 
hach, bačovia, valasi a honelníci, 
pasúci na kvitnúcich stráňach veľ- 
ké stáda pekných oviec, iba, hlava- 
mi krútili, keď ich videli. V ich 
cvale tušili čosi zlé, čosi, Čo priná- 
šalo nešťastie. 

— Vari zasa Maďari? — pýtali 
sa jeden druhého a ani nečakali na 
hlas svolávača a čo starší pobrali 
sa domov do dedín chystať sa do 
boja. 


Na druhý deň bolo na Vyšehra- 
de plno bojovníkov. 

—- Chyba je, že vás iba málo na 
koňoch — riekol Slavomír. 

— Viac by vás malo byť. Ba 
všetci by sme mali mať kone. Ma- 
ďari ich majú plno, preto je ťažko 
proti nim bojovať. 

— Tak je. S koňom máme proti 
sebe dvoch nepriateľov: koňa 1 
jazdca. 

— No, nič to za to. Ani tak sa 
ich nebojíme. Premohli sme ich 
prv, premôžeme ich i teraz — sta- 
vala sa väčšina. 

Slavomír bol spokojný, keď po- 
čul takúto hrdú reč. Už sa bol na- 
zdával, že ľud v pokoji pri pluhu 
zabudol bojovať. Ale nie. 

Medzi bojovníkmi našiel i svojho 
jediného syna Gorazda. Bol v plnej 
výzbroji. Tiež sa chystal do boja. 

—- A ty kamže? — spýta sa ho. 


— Aj ja idem. 
— Nie, nejdeš! — riekol otec 
rozhodne. — Doma. budeš. 


Gorazd ostal, ani čoby ho bol 
Z čista-jasna blesk zasiahol! Smrti 
by sa bol skôr nazdal ako takých- 
to slov. A to ešte od otca. Od otca, 
kniežaťa a hrdého bojovníka. 


— Doma budeš — opakoval otec 
a usmejúc sa dodal: — Budeš veli- 
teľom hradnej posádky. 


Toto vyznamenanie, a to ešte 
vtedy, keď sa Gorazd nazdával, že 
ho má otec iba za chlapca, nezrelé- 
ho do boja, ho natoľko rozveselilo, 
že chytil tvrdú otcovu ruku, stisol 
ju a pobozkal. 


— Otče, môžes sa na mňa. cel- 
kom spoľahnúť — riekol. 


Nuž potom sa už Gorazd nebral 
preč. Ani mu ľúto neprišlo, keď vi- 
del, ako na juh od hradu dvíha sa 
na ceste prach, čo ostával ako jas- 
ná stopa po vojsku kniežacieho 
otca Slavomíra. 
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Minul deň-dva... Ba i týždeň 


prešiel a o bojovníkoch nebolo nija- 


kých zpráv. Neprišiel ani posol do- 
bra ani oznam zla. 


Ani nemohol prísť. Nebolo koho 
vyslať. Každého chlapa bolo na- 
čim, lebo nepriateľ bojoval celou 
silou rozdráždenej besnoty. Tvrdý 
odpor, na ktorý narazil, vybičoval 
jeho krvižížnivosť. Keď videl, že by 
priamy a otvorený boj neviedol 
k cieľu, začal používať ľsti a zá- 
kernosti. 

— Mir, mir! — ozvali sa, keď im 
bolo prihorko, keď videli, že pre- 
hrávajú. 

A dobrosrdeční Slováci uverili. 
I do rokovania sa dali. A tu, keď 
nič netušili, keď dávali najjmiernej- 
šie podmienky pokoja, vtedy Aziati 
shfkli sa na nich so všetkých strán 
a rúbali hlava-nehlava. 

No, Slováci sa hneď spamätali a 
tvrdým bojom presekali sa zas 
k víťazstvu. Márne potom barbari 
brali do úst sväté slová slovenskej 
reči. Slavomír im neveril a neve- 
rili ani ostatné kniežatá a bojov- 
níci panonských Slovenov. 

— Do ostatného chlapa ich vy- 
ničíme! — povedali si. — Lebo to- 
to je národ, ktorý prináša do du- 
najskej kotliny nešťastie a nepo- 
koj. Ak ostanú tu, budú hľadieť žiť 
na úkor druhých. Ak čosi chcú, sú 
plní sladkých rečí a klamstva, ak 
svoje dosiahli, neznajú hraníc vy- 
výšenosti a tyranstva. 

Neverili viac sľubom a keď išlo 
o boj, nuž prijali ho. 

Lenže nepriateľ, keď sa mu ne- 
podarilo pohnúť ich k ústupčivosti 
ani bojom ani výkrikmi mieru, sia- 
hol po iných prostriedkoch, ako ich 
oklamať. 


"Dal sa na ústup. 


Ale to iba na oko. V skutočnosti 
rozdelil sa na viac prúdov a tie ro- 


- Zišly sa do krajiny ničiť málo alebo 


v 
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vôbec nechránené dedinky a hrady. 


Keď Slováci zbadali novú lesť, 
boly už niektoré húfy priďaleko. 
Mohli sa však vrhnúť na Ženy a na 
deti nepriateľa a pobiť ich, tak ako 
to robil on, no, neučinili to, bolo im 
to nedôstojné. Radšej sa obrátili, 


podelili na časti a dali sa prenasle- 


dovať nepriateľa. 

Vyzvedači zistili, že najmocnejší 
nepriateľský prúd dal sa hore 
k Dunaju. Chystá sa na Vyšehrad. 
Chcú sa pomstiť Slavomírovi, naj- 
údatnejšiemu kniežaťu a vodcovi. 
Nuž Slavomír si šiel brániť svoje. 

Bojovníci, či už zdraví, či ranení, 


. nepoznali oddych. Dňom i nocou 
„ hnali hrdé kone. Tí, čo boli peší, 
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ponáhľali sa ako len vedeli. Volal 
ich domov, napadnutý falšou ne- 
priateľského votrelca. — 

#2 #5 


Gorazd každý deň skúmavo pre- 
zeral okolie Vyšehradu. Oči sa mu 
sviezly po Dunaji, prebehly hore 
ním, prekutaly, ostražite i druhú 
stranu. Dlhé časy nenašiel ani naj- 
menšie znamenie nepokoja alebo 
nebezpečenstva. 


Zavše vyšla k nemu i starostlivá 
matka a pomáhala mu sliediť po 
okolí. 

— Ľa! Pozri, tamto pod Konči- 
tým vrchom je na kraji lesa jaz- 
dec! — ukazovala raz odpoludnia 
synovi. 

— Je, zahľadel sa Gorazd. — Je, 
ale nie náš, cudzinec. Hľa, už ich ta 
prišlo viac. 

Chvíľu sa na nich uprene díval, 
potom preriekol: 

— Z tej strany nás nemôžu na- 
padnúť. Cez rozvodnený Dunaj sa 
neopovážia. 

Pre istotu si však zavolal svojho 
zástupcu Hájomila, aby sa poradil, 
čo teraz počať. Nebál sa, ale ani 
nechcel na vlastnú päsť začať nie- 
čo, čo sa mu zdalo prismelé. 


Len čo Hájomil odišiel, buchol sa 
Gorazd do čela: 


— Hi, že som na to skôr nepri- 
šiel! — a zavolal si ho znova. 

— Vieš, čo — riekol mu potom. 
— Zdá sa mi, že tu ide o obyčaj- 
nú lesť a klam. Tamto sa nám uka- 
zuje iba niekoľko Maďarov. — 
Chcú nás vyvábiť z hradu, a há- 
dam aj na druhú stranu. A keď 
budeme tam, vrhnú sa tí, čo sú už 
iste ukrytí niekde na tomto brehu, 
na hrad a dobyjú ho. 


— Nuž, možné je to. Podľa, to- 
ho sa zariadime. 


Bolo tak, ako hádali. 


Keď dlho z hradu nik nevychá- 
dzal, nepriatelia stratili trpezlivosť 
a vybehnúc z úkrytu priblížili sa 
k dreveným hradbám Vyšehradu. 

— Oheň chcú zakladať! —- zba- 
dali bojovníci. 

— Kamene! — znal rozkaz. A 
s hradieb počaly padať na hlavu 
nepriateľa ťažké kamene. 

Keď Aziati videli prevahu, dali 
sa na útek. 

— Za nimi! — prenáhlil sa Go- 
razd. 

Ozaj to bolo prenáhlenie. Liebo 
len čo sa Slováci zjavili trošku ďa- 
lej od hradu, z húštin, čo boly popri 
ceste, vyrazili fúzatí cudzinci a 
besným revom dali sa. do obrancov 
slovenskej zeme. No, tí sa nezľakli, 
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nedali sa zbabelo utekať zpäťt, ale 
postavili sa na odpor. 


Z hradu dívaly sa na nich Ženy a 
deti. Horúca modlitba z nevinných 
síde novokresťanov vznášala sa 
k nebesám. Prosili Boha o pomoc 
pre svojich. 

A v kostolíku modlil sa kňaz 
pred Sviatosťou. Boh svojich vy- 
slyšal. Vliad udatnosť a smelosť 
do malej hfstky ochrancov hradu, 
ktorí museli bojovať s desaťnásob- 
nou presilou divých Aziatov. Drža- 
li sa statočne. 


Ale keď sa už zdalo, že zvíťazia, 
vyvalil sa z lesa nový prúd nepria- 
teľských bojovníkov. 


A za ním druhý, tretí... 


Ľubica a s ňou i ostatné ženy sa 
náramne naľakaly. Ale nebedáka- 
ly, iba modlitbu zdvojnásobnily. 
Prosily Boha nielen o silu pre bo- 
jovníkov, ale i pre seba. 

— K hradbám! Nachystať šípy, 
meče a — kamene — rozkazovala 
po chvíli Ľubica. — Ak by nepria- 
teľ našich premohol, my sa nepod- 
dáme. 


Ženy poslúchly. 


Vo veľkom shone nezbadaly no- 
vý prúd bojovníkov. Nevedely, že 
prišiel sám Slavomír. 

Oklamali nás — riekol Slavomír. 
— Roztratili sa po krajine, iba na- 
to, aby sa pod mojím hradom spo- 
jili. Ľa, tamto je boj. Naši sú von- 
ku... 

— Bože, pomôž odraziť nepria- 
teľa a pokoriť ho, nech už viac ne- 
rúca beztrestne Tvoje oltáre a 
chrámy, nech nenapadá nevinný, 
pokojamilovný národ — vzdychli 
chlapi a v modlitbe čerpali novú 
silu k boju. 


Čo aj boli strašne unavení dlhou 
cestou, čo aj tu i tu pálily rany, 
utrpené v predošlom boji, vrhli sa 
do nového. 

Nepriateľ bol obkľúčený zo vše- 
tkých strán. Zmiatlo ho to. Stratil 
hlavu... 


Ozaj stratil hlavu. Stratil naj- 
hlavnejšieho vezéra, vodcu, ktorý 
bol jedným z najstarších a najpo- 
prednejších bojovníkov. Gorazd ho 
premohol v súboji, kde šiel muž 
proti mužovi. 

Vtedy už bolo nepriateľského 
vojska, iba veľmi, veľmi málo. Iba 
toľko, čo Slovákov. 

Keď zástupca a pobočník vezé- 
rov videl, čo sa robí, počal volať: 


— Mir, mir! — a s ním kričali 
i ostatní Aziati. 
— Dobre! — pristával Slavomír 


a dal zatrúbiť na skončenie boja. 
— Prv, ako by sme sa začali 
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rozprávať, — riekol premoženým, 
posbierajte svojich mftvych a daj- 
te ich na jednu hromadu. 

Keď sa tak stalo, dal Slavomír 
znak, že sa chce s nimi rozprávať. 

— Mier chceme, mier. Pokoj 
nám i tebe, mocné slovenské knie- 
ža! — predstúpil pred neho vezér. 

— Nuž, a či mi niekto zaistí, že 
pokoj dlho udržíte? — usmial sa 
Slavomír. — Či nás zasa Ilsťou a 
klamom nenapadnete? 

—- Hej, sľubujem ti to pri na- 
šich bohoch — uklonil sa vezér. 
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Števo Blavan: 





— Akú záruku mi dáš? 

— Hľa, dolámem meč svoj na 
znak, že už netúžim po boji. 

Aziat zlomil si meč, ukázal ho 
Slavomírovi a odhodil ho. Tak isto 
urobili aj ostatní jeho bojovníci. 

— Nuž dobre! — prehovoril 
Slavomír po chvíli. — Dobre. Pri- 
stávam na mier. Ale kladiem pod- 
mienku. 

—- Splníme všetko, čo chceš, len 
nám slobodu nechaj. 

—. Slobodu vám brať nebudem, 
lebo len ten je slobody hodný, kto 
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si ju vie u každého vážiť. Slovák 
nikoho nechce pozbaviť slobody. 

— Ale ani svoju si nedá! — 
ohlásili sa ostatní bojovníci. 

— Nedá. Bráni si ju. Inú pod- 
mienku ti dávam. Môžeš žiť slo- 
bodne v zemi, kde sa steká Dunaj 
s Tisou, ale neopováž sa ničiť kre- 
sťanskú kultúru súsedných náro- 
dov! To vám vravím tu pri vašich 
míftvych bojovníkoch. 

Aziati odišli pokorní a ponížení 
a dlhé časy bol v krajine pokoj. 

DPAsta. 








JAR V DOLINE RUŽOVEJ 


I. 


Prišla v ľahkých sandálkoch, v sukničkách jara, 
vezie ju štvorzáprah, kýva z kvetín deň, 
lastovky sypú šťastie, že k nim odidem, 
nuž stáčaj, tisuj šťavu hrozien do pohára. 


Opusti na hostinách hodovnákov a zjedz chlieb 

S polí klasnatých, kde lôžko chystáš víťaznému vojsku, 
stužky vawrínové, pozlátenú zbroj a hostinu svojskú 
dávaš ruža kráľovská, zrodená z modlitieb. 


Ošľahnem paripy, v trysku dohoria ďni, 
vstávaj, vek nový vzblkol, kam nedohľadní 
svojím čarom, ktorý pôjde mmou 


zvlnený silným vínom vyhní, 
g0buď sa, rytieri čakajú, v zlate odetá mihni 


- kolom nás, obrnených hymnou tajomnou. 





II. 


Môj milý, ponáhľaj, teraz vrav, že Vesna tu, 
Vo vznešených šatoch svojich shlňaďdni na klasy, 
môj milý, ovečky popásaj, povedz: krásna, si 
v zemi viničnej, krásna si na zeleň lesnatú. 


Poď, bielu mám blúzku a sandálky vyzula som, 

bosí pôjdeme stáčať víno domova, 

môj milý, vinič vyschol, kto nám nový dochová? 

kto vyvýši ponížených? kde žehnať úrodám a klasom? 


Spinkať choď sám, sám na podušky paliem, 
gajtra k ústam rybnkov driečnych vaniem, 
rozkáž: do zelených plášťov hôr nebo zavi! 


V záhradách voňala zem, zvonil starý múr, 
že panenky vzali, zakliali do lastúr, 
jar tiahne z doliny ružovej do Trnavy. 
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— "Tak čo, deti moje, prišly ste 
Zase? — spytoval sa strýčko Ma- 
túš. 

— Veru, strýčko, prišli sme vás 
Zase pokúšať. Azda nás len nevy- 
hodíte? — ozval sa prvý Jožko 
Mlynárovie. 

— Čo by som vás vyhodil, len si 
sadnite a počúvajte dobre, lebo je 
to skutočná udalosť, čo vám idem 
rozprávať. 

— Len rozprávajte, strýčko Ma- 
túš, budeme dávať dobrý pozor, 
aby sme si všetko dobre zapamä- 
tali! 

Teda počúvajte, — začal strýč- 
ko Matúš: 

— Nie je to veru dávno, čo naši 
chlapci museli ísť brániť naše hra- 
nice pred chamtivým nepriateľom. 
Aj z našej dediny mnohí odišli. Od- 
chádzali starí i mladí. Všetko išlo 
najprv do Trenčína a potom odtiaľ 
na hranice. Tam bojovali Za práva 
nášho mladého štátu. : 

Z našej dediny odišli mnohí. Už 
som vám spomínal Miška Kopani- 
čiara, ktorý tak hrdinne bojoval. 
Dnes vám chcem rozprávať o jeho 
najlepšom priateľovi o malom de- 
saťročnom víčati Jurkovi Poľaní- 
kovi. 

Jurko Poľaník bol šikovný chla- 
pec z Oravského Podzámku. Pri- 
plietol sa k našim vojakom, ktorí 
sa tam utáborili. Čoskoro si ho 
všetci obľúbili. 

— Pán vojak, vy nič nepotrebu- 
„jete z Podzámku? — spytoval sa 
raz Jurko Poľaník Miška Kopani- 
čiara. 

— A chcel by si mi ozaj niečo 
doniesť? — spytoval sa Miško. 

— Naozaj chcem, — odpovedal 
Jurko. 

— Teda dones mi list a koruno- 
vú známku. 

— Iné nič? 

—- Ba ešte. Dones mi aj za 50 ha- 
lierov cukríky, aké máš najradšej. 

— Dobre, dobre, za chvíľu som 
tu. 

— Takto sa spoznali dvaja naj- 
lepší priatelia. Jurko sa skutočne 
rýchlo vrátil. 

— Doniesol si všetko? — spyto- 
val sa Miško. 

— Doniesol všetko, čo je pre 
vás. To, čo malo byť pre mňa, som 
nedoniesol, — odvetil spokojne 
Jurko. 

— "Teda cukríky si nedoniesol? 
—— Nie, vojaci nemajú zbytočných 
peňazí na maškrty. — Miškovi sa 
zapáčilo chlapcovo chovanie. Obľú- 
bil si ho ako vlastného brata. Spo- 
lu všade chodili, spolu trávili voľný 
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Parádny kruh víčat. 


čas a spolu neskôr aj spávali, lebo 
Jurko bol v tábore vo dne v noci. 

Takto žili spolu asi týždeň. Po- 
tom sa však museli rozlúčiť. Miško 
mal odísť za hranice. 

—. Miško, ja pôjdem s tebou až 
na kraj sveta! Nemám ani otecka 
ani mamičky. 

— Ale vieš dobre, že na bojište 
nemôžu chodiť deti. 

— Veď ja som nie dieťa, ja som 
odvážlivé víča, ktoré by veľmi ra- 
do spravilo niečo za vlasť. 

— Miško len pokrútil hlavou a 
povedal: 

—- Jurko môj, ani pri najlepšej 
vôli nemôžem ťa sobrať so sebou. 
Vieš dobre, aký prísny je plukov- 
ník. Nechcem si ho nahnevať. 

— Keď teda o tom rozhoduje 
pán plukovník, pôjdem. Hneď te- 
raz ho idem poprosiť, aby ma so- 
bral so sebou. Uvidíš, že ma neod- 
mietne! — hovoril presvedčivo 
Jurko. 








Ako si zaumienil, tak aj spravil. 
Hneď sa pobral za plukovníkom a 
povedal mu, čo by bolo jeho naj- 
väčším želaním. 

— Jurko môj, páči sa mi tvoja 
odvážlivosť, ale na bojište ťa pred- 
sa nemôžem sobrať, — hovoril plu- 
kovník. ! 

— Pán plukovník, prosím vás, ja. 
vám tam chcem pomáhať bojovať. 
Veď dobrí Slováci sa stále prihla- 
sujú, teda aj ja sa dobrovoľne hlá- 
sim, — nedal sa odradiť Jurko.. 

— Ty sa ešte nemôžeš dobrovoľ- 
ne hlásiť, pretože si mladý a malý. 
O tebe rozhodujú tvoji dobrí rodi- 
čia, — hovoril plukovník. 

Tu sa Jurko pustil do plaču. Keď 
sa ho plukovník pýtal, čo mu je, 
Jurko mu povedal, že je už dávno 
sirotou. Plukovník, keď videl, že 
môže chlapcovi dobre pomôcť, dal 
sa konečne na mnohé prosby ob- 
mäkčiť a povolil Jurkovi, aby šiel 
s nimi. 

Jurko od radosti plakal. 

O nejaký čas už vidíme Jurka aj 
s Miškom pred slovenskými dedi- 
nami, ktoré nám nepriateľ ukori- 
stil pred dvadsiatimi rokmi. Bojo- 
vali za oslobodenie slovenských 
obci. 

— Miško, ja musím vykonať nie- 
čo veľkého, aby plukovník videl, 
že aj keď som mladý, viem doká- 
zať mnoho. Zajtra alebo ešte dnes 
v noci musím vyzvedieť, koľko ne- 
priateľov je na druhej strane. Od- 
ídem od vás na niekoľko dní, aby 
som všetko pozorne mohol vyskú- 
mať. Prosím ťa, Miško, nehovor o 
tom nikomu a neprezraď ma, —- 
hovoril oduševnene Jurko. 

— Ty, Jurko, vydávaš sa hroz- 
nému nebezpečenstvu. Keby sa ne- 
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Aj p. vyslancovi v Moskve, Fraňovi Tisovi, býv. miest. vodcovi HM v Trenčíne, chut- 
naly bryndzové halušky v tábore v Kostelci a dobrú chuť i dobrú náladu nevedela: 


pokaziť ani búrkou dotrhaná kuchyňa. 








priatelia dozvedeli, s akým úmy- 
slom k nim prichádzaš, istotne by 
ťa odstrelili, — hovoril výstražne 
Miško. 

— Viem to dobre, ale nebojím 
sa. Budem si dávať pozor. Na mňa 
si ešte nenosvietili a ja im všetkým 
dokážem, že i slovenské víčatá. ve- 
dia bojovať za. slobodu vlasti. — 
Jurko len čo povedal Miškovi svoj 
plán, odišiel si baliť a pripravovať 
najpotrebnejšie veci. . 

Zmrklo. Mesiačik len skúpo 
osvetľoval úzky chodníček. Zima a 
tma bola, ako už dávno nie. Po 
chodníku kráčala malá postava. 
Chvíľkami ostávala stáť a pozorne 
načúvala. Bol to odvážlivý Jurko, 
ktorý smele putoval do nepriateľ- 
ského tábora. 

Kráčal pomaly. Konečne sa oci- 
tol neďaleko nepriateľskej stráže. 
Tu zrazu padol na zem a začal 
hrozne bedákať. 

— Jaj, moja noha, moja noha! 
To sú hrozní trýznitelia, tí sloven- 
skí vojaci, — kričal po poľsky. 

Keď ho stráž začula, rýchlo pri- 
behla k nemu. Poľskí vojaci zača- 
li sa ho vypytovať, odkiaľ je a od- 
kiaľ prichádza. 

— Som z neďalekej dediny a bol 
som na Slovensku u starej mamič- 
ky. Keď som sa vracal, chytili ma 
slovenskí vojaci a začali sa ma vy- 
pytovať, koľko vás je tu, koľko 
máte zbraní, kanónov a všetko 
ostatné. 

—— A čosi im odpovedal? — pý- 
tal sa ho dôstojník. 

— Ja som im povedal, že poriad- 
ny vlastenec a poriadny a statočný 
občan nič nikdy nevyzradí, aj ke- 
by ho mučili. 

— To si im dobre povedal, sme 
na teba hrdí. A bili ťa tam? — pý- 
tal sa ďalej dôstojník. 

— Veru ma aj bili, keď som im 
nechcel nič prezradiť. Potom ma 
odviedli sem, aby ste ma vraj vy 
tu chovali a starali sa o mňa. Pro- 
sím vás, vezmite ma k sebe, lebo 
nemám už dávno matky a otec mi 
musel narukovať. 

— Pravdaže ťa nevyhodíme, 
vezmeme ťa do nášho tábora, — 
vravel dôstojník — a vieš sloven- 
sky? 

— Niečo. 

— Výborne, budeš vyzvedačom. 
Najprv sa trochu zotavíš a potom 
pôjdeš k Slovákom na výzvedy, — 
hovoril naradostený dôstojník. 

A Jurkovi sa viedlo v poľskom 
tábore veľmi dobre. Dávali mu, čo 
sa mu zapáčilo a čo je najhlavnej- 
šie, nebránili mu nikde prístup. 
Jurko si všetko pozorne obzeral. 

Takto bezstarostne si Žil náš 
Jurko asi týždeň. Potom si ho za- 
volal dôstojník: 
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— Dúfam, že si si už dobre od- 
dýchol. Teraz ukáž, že vieš praco- 
vať aj za svoju vlasť. Všetko si po- 
riadne poobzeraj a potom to vše- 
tko vyzraď pánu plukovníkovi. Dá- 
vaj si dobrý pozor, aby ťa nechyti- 
li a neodviedli do zajatia. Teraz sa 
imôžeš vybrať na cestu. Vezmi si 
všetko, čo potrebuješ a potom, keď 
budeš odchádzať, príď ku mne. 

— Prídem, prídem istotne a do 
slova vyplním. váš rozkaz. 

Jurko sa vybral a všetko si po- 
riadne pripravil. Naposledy si vše- 
tko poobzeral a nakreslil si aj men- 
ší plán tajného úkrytu a zásobní- 
ku zbraní. Keď bol s touto prácou 
hotový, vybral sa pokojne k dô- 
stojníkovi. 

— Prosím, som pripravený na 
odchod, — hlásil sa Jurko. 

— "Teraz mi prísahaj, že nikdy 
za nijakých okolností nezradíš svo- 
ju drahú vlasť a že pomôžeš zničiť 
nepriateľa! — hovoril slávnost- 
ným hlasom poľský dôstojník. 

— Prísahám, že nikdy nezradím 
svoju vlasť a že radšej podstúpim 
najhroznejšiu smrť, ako by som 
mal zradiť svoju milcvanú vlasť a 
svoj draný národ! 

— Dobre, som s tekou spokojný. 
Teraz choď a nezabudni na to, čo 
si prísahal... 

—- Idem, a keby som s> už viac 
s vami nestretol, ďakui-«“ vám za 
vašu ochotu a prijatie. Nikdy vám 
nezabudnem vašu lásku, — hovoril 
Jurko a podával mu ruku na roz- 
lúčku. 

Jurko si veselo vykračoval. Ne- 
bol ďaleko a začali za ním strieľať. 
Nepriatelia sa dozvedeli, že Jurko 
bol vlastne špehúňom. Len čo sa to 
nepriateľský dôstojník dozvedel, 
vydal rozkaz strielať. 

Malý hrdina pustil sa na útek. 
Utekal, čo mu nohy stačily. Myslel, 
že už musí padnúť. 

— Aspoň vyplním prísahu, kto- 
rou som pred chvíľou sľuboval obe- 
tovať život za slovenskú vlasť, — 
myslel si v duši Jurko. 


Cesta bola hrozná. Nepriatelia 
strieľali po ňom, guľky mu len tak 
ffčaly okolo hlavy. Uhyboval sa, 
padal na zem, až konečne dobehol 
do lesa. 

— Vďaka Ti, Bože, modlil sa v 
duchu malý Jurko. 

Teraz si sadol, vytiahol zápaľky 
a zažal niekoľko zápaliek a priložil 
ich k zvláštnemu špagátu. Bola, to 
zapálená šňúra. Miško Kopaničiar 
všetko toto pozoroval z úkrytu. 
Keď Jurko zapaľoval šňúru, vedel, 
že nastane hrozná vec. Rýchlo dal 
znamenie svojim vojakom, aby sa 
pripravili k paľbe. 

— Páliť — odznel krátky roz- 
kaz. 


Slovenskí vojaci plnili statočne 
rozkaz Miška Kopaničiara. 

Zatiaľ nepriatelia pripravovali 
sa na hrozný boj. Zrazu stala sa 
vec, na ktorú nikto z nepriateľov 
ani nepomyslel. 

Zapálená šňúra, ktorú zapálil a 
pripravil Jurko, dohorela do kon- 
ca. Tajomné šuchotanie a jemné 
práskanie šnúry nikto si nevšimol. 
keďže Miško vydal rozkaz strieľať. 

Takto mohla zápaľná šnúra vy- 
konať svoju zhubnú prácu. Skutoč- 
ne. Skladište nábojov a zbraní v 
malej chvíľke vyletelo do povetria. 

Bol to hrozný výbuch, ktorý zni- 
čil nielen obrovské skladište so 
spústou zbraní, nábojov a pušného 
prachu, ale aj množstvo nepriate- 
ľov. 

Nepriatelia, ohromení hrozným 
účinkom výbuchu, ľahko sa dali 
zajať od Miškových vojakov. 





Po tomto čine Jurko spokojne sa 
šiel hlásiť pánu plukovníkovi. Ten 
ho s radosťou prijal a povedal mu: 

— Jurko, veril som, že si odváž- 
nym víčatom, ale aby si vykona] 
takú vec, na to som sa neodvážil 
ani pomyslieť. Voď si vlastne pri- 
viedol do zajatia asi 500 alebo až 
700 nepriateľov, zničil si im nielen 
veľké zásoby zbraní, ale aj najlep- 
šie nepriateľove pozície. Najbližšie 
ťa musím predstaviť pánu mini- 
strovi. Jurko, ďakujem ti a blaho- 
želám ti! 

— Pán plukovník, konal som len 
svoju národnú a vlasteneckú po- 
vinnosť, — hovoril pokorne Jurko. 

— Poď, nech ťa ukážem vše- 
tkým vojakom ako vzor, — ťahal 
Jurka za rukáv pán plukovník. 

V ten deň bol Jurko hrdinom 
dňa. Vojaci ho s radosťou nosili na 
rukách. Jurko sa im horko-ťažko 
vymotal z rúk. Rýchlo bežal za 
Miškom a povedal mu: 

— Miško, dokázal som, že aj 
malé víča vie bojovať za slobodu 
vlasti! 





Takto sa vyznamenalo prvé víča 
v krutom boji za oslobodenie na- 
šich bratov zpod cudzieho jarma. 

— Aj my budeme bojovať za 
slobodu nášho štátu, keď bude tre- 
ba. Tiež dokážeme, ako malý Jur- 
ko, že si vieme udržať slobodu! — 
horlilo jedno víča. 

— "Tak, tak deti moje. Keď bude 
každý Slovák taký, akým je Jurko 
a Miško, nemusíme sa obávať, že 
nás niekto premôže, — odvetil 
strýčko Matúš. 

— Veru, my si slobodu ubráni- 
me! 

— Ubránime! — vykríkly vše- 
tky víčatá a s radosťou sa pobraly 
domov. Spievajúci vlk. 
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Ivo K. Suchohorský: 


Zo zápisníka hbaemistu 


Je krásne jasné ráno. Slnečné lúče pobozkajúc strmé bralá našich krásnych 
tatranských velikánov preskočily s nich a zastavily sa na hranici slovensko-poľ- 
skej, na krásnom, vyrezávanom kríži, "ozprestierajúcom svoje ramená nad de- 
dinkou Ždiarom. Dookola, všade jas, všetko tonie v záplave ramných slnečných 
lúčov. Len tu pod krížom hostí sa smútok. Na holej zemi, na tvrdej ceste v pra- 
chu stoja, ležia kusy nábytku vypovedanca z Javorimy. Jelenie parohy, korytá, 
dosky a kvety a to všetko na jednej kope. Okolo nich hfba ľudí, Javorinčanov, 
pomáhajúcich novej obeti Poliakov, Na našej strane stojí financ a traja vojaci, 
na druhej strane dvaja financi poľskí. Na diváni, ležiacom uprostred cesty, sedí 
smutný manželský pár. Starci. Bôľom skaleným okom hľadia na svoje veci, 
ponevierajúce sa v prachu hradskej. Asi tak vtrojhodinových prestáv. 
kach prichodí poľské štátne nákladné auto s ďalšími čiastkami ich domácnosti. 
Každý pomáha, kde len môže. Posleďný raz prišlo nákladné auto. Nastáva smut. 
né lúčenie. Slováci z Javoriny lúčia sa so svojimi rodinami. Muž, žena, matka, 
dieťa, lúčia sa. Plač ozýva sa so všetkých strán, lebo Poliaci mužských nepre- 
pustili na slovenskú stramu. Aký to strašný osud, byť od seba odlúčení. Všetci 
Sme plakali, len bezcitní poľskí finamci pohfdavo, posmešne sa dívali na tento 
Smutný výjav. O chvíľku sme sa rozišli s vedomím, že na Poliakov musí prísť 
Boži trest. Krivda, páchaná na našich bratoch, musí byť pomstená. 


Prísaha Balada o rybke 


Po hladine rybka pluje, 
mrštným chvostom kormiďľuje. 


Ľúbim svoj rod, 

bo srdce 2 jeho srdca mám: 
ľúbim svoj rod, 

bo krv 2 krvi jednej, 
ľúbim svoj rod, 

hoc opustený ostanem sám, 
vždy vyznám, 

že Slovák som, 

čo ľúbi svoju mať, 

bo matku z rodu toho mám. 
Život mi ona dala 

i lásku k rodu môjmu 

v srdce vliala: 

a lásku tú vrelú 

Ti, rod môj drahý, 
PRISAHÁM!! 


Jozef B. Slavianov. 


V hlbinách sa. červík toní, 

bôľom, strachom oči kľoní. 

Misná rybka červa zoči, 

mrštným chvostom hneď zatočí, 

labužnícky ústa stiahne, 

po očku naň shora shladne. 

Červiačika chlipne hltá, 

do gamby sa háčik vrtá. 

Ach, beda! Len teraz zoči, 

še od červa motúz bočí. 

Hladina sa v kolách čerí, 

v očiach rybky smrť sa šeríi. 

Márne rybka milosť prosí, 

zjesť sú chcela, g2je ťa ktosi. 
Jozef B. Sloavianov, 





Hana M.: 


Naálady 


Te Www OS. 


Ždiar, 23. VIII 1939. 


Včera boľa moja. pieseň smutná, tichá 
[ako noc, 

včera bolo v mojej duši žiaľu veľmi, 
[veľmi moc, 

včera sa mi roztrhaly ružových snov 
[závoje, 

včera sa mi malo srdce celkom 

[puknúť na dvoje. 
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Ale dneská sa mi jasní, 
celý svet je zasa krásny, 
voľnosť, hurhaj, hudba, ples 
viamcovaly hravo dnes 

až ga srdca ohrady. 


IO —e 


Mávam divné nálady. 


A A TE VVO 
Môj čierny deň 


Keď som istého dňa ráno vstal, citil 
som, že prišiel môj čierny doň, K svoj- 
mu ospravedlnení. môžem povedať, že 
taký čierny deň sa u mňa vyskytuje 
cez rok len raž, najviac ďva razy. Ale 
všetko, čo v tento deň robím, nedarí sa 
mi a obracia sa v môj neprospech. Vô- 
bec som sa teda neďivil, keď som sa 
na ceste do kúpeľne potkol a udrel si 
nos, keď mi pohár na vodu vypadol 
z ruky a keď som sa niekoľko ráz no- 
rezal kúskami skla. Vedel som, že je 
tu môj čierny deň. Mienil som ostať 
doma a neísť do školy, ale bol môj 
„čierny deň“ a tak keď som vysvetľoval 
starej mame, že ma hrozne boli zub, 
ukázal som na celkom zdravý. No, sta- 
rá mama ešte dobre vidí, nuž mi po- 
vedala, aby som sa nepretvaroval, ale 
aby som sa ponáhľal vypiť kávu a šiel 
do školy. 


Cestou. do školy som narazil na isté- 
ho pána a vyrazil som mu balik z ru. 
ky, potom mi vbehol pod nohy pes 
a ja som sa našiel s peknou gučou na 
hlave na chodníku. Rýchle som vysko- 
čil a ponáhľal sa ďalej. Keď som vbe- 
hol do školy, vyrazil som pánu školní- 
kovi kôš s pečivom, ktoré práve niesol. 
S pocitom blaženosti som si sadol do 
lavice, keď som sa dostal do triedy. 
Ale tento pocit netrval dlho, lebo ne- 
opatrným pohybom prevrhol som kala- 
már a atrament sa mi rozlal po ša- 
toch. Keď som sa dal aspoň trocha do 
poriadku, už zvonilo. Keď som po pia- 
tich hodinách vychádzal zo školskej bu- 
dovy, bol som hrozne nazlostený. Ako- 
by aj nie, veď som mal plnú kopu tre- 
stov, skoro 20 všetkých predmetov. Tú- 
to zlosť ešte zväčšilo aj to, že som 
narazil za rohom ma babku s ovocím 
a rozsypal som jej majetok na cestu. 
Po menších nehodách som sa dostal 
konečne domov. Stará mama sprásklu 
rukami nad hľavou, keď ma videľa, Ľa- 
hol som si rýchle do postele, aby som 
vyhol ešte nejakej nehode. Ale ani v po- 
steli nie je človek istý. Keď som sa 
chcel obrátiť na druhý bok, prasklo 
niečo a ja som sa našiel s celou poste. 
ľou na zemi. Musel som vypočuť hre. 
šenie starej mamy, ktorá chcela, aby 
som vstal a sprawil si posteľ, Bol však 
môj čierny deň, muž pritiahol som si 
perinu až k nosu a ležal som v tro- 
skách postele až do rána. Len potom 
som sa odvážil vstať a niečo robiť. 


J. Jesenský, IV. gymn., Hlohovec. 


Tibor Vašina: 
Vlasť moja! 


Vlasť moja SLOVENSKÁ, 
krásna si vlasť moja, 

na svete krajšej niet, 

hoj, nedal bych ťa ja 

má za šíry svet! 

Tu som sa narodi, 

tu aj z0mr+eť chcem: 
Vlasť moja SLOVENSKÁ, 
vžďycky ťa ľúbiť chcem! 


TV. tr. gymn. v Nitre. 





BAN 


O našich stykoch 
s Jukosláviou 


Myslim tu na spoľuprácu v užšom 
slova smysle, medzi študenstvom, ktorej 
cieľom je vzájomné oboznamovanie sa 
s pomermi, kultúrnym pokrokom, ľu- 
dovým folklórom a pod. Takáto výmena 
kultúrnych, umeleckých a duchovných 
hodnôt by bola znamenitou propagam- 
dou našej mladej republiky, nehovoriac 
už o tom, aký veľký osoh by 2 nej ply- 
nul pre študeniov samých, 

Takáto spolupráca. darila sa zásluhou 
niektorých agtlných pracovníkov na 
trnavskom gymnáziu, ktoré vtomto sme. 
re môže byť príkladom pre ostatných. 
Rozhodujúcim činiteľom bola tu zaiste 
vrodená náklonnosť a rečová príbuz- 
nosť. Potom i záujem slovamských štu. 
dentov o veci špeciálne slovamské (sla- 
vistika, národopis, dejiny), príbuzný 
všetkým v úvahu prichádzajúcim Slo- 
vanom, nemálo prispel k úspechu me- 
dzištudentskej koaktivity, 


Zo študentov, najmä Juhoslovania 
(Horvati, Slovinci, Srbi, menej už Bul. 
hari) — prejavili najviac — porozume- 
nia pre podobnú súčinnosť. Dlhá niť 
vzájomnej spolupráce, ktorou sme boli 
pripútaní k sebe už vo sväzku starého 
Uhorska, vinie sa dejimami stále a, ako 
vidno, nestráca sa ami v prítomnosti. 


Krásne a úprimné listy, dochádzajúce 
z Dolmej zeme, nezosťtaly bez vplyvu. 
Pobádaly nás k štúdiu literatúry a ja- 
zyka. Pamätám sa, ako kvintání brá- 
vali sme si zo žiackej kmižnice slovim- 
ské knižky, neskoršie, keď sme sa obo- 
známili so srbskou abecedou, i srbské. 
Čítali sme ich, prekľadali a preklady 
predčitovali v Rozvoji. (Sám som uve- 
rejnil preklad Šimomčičovej básne v 10. 
čis. roč. 1936-37.) Častokrát sme mali 
po Tuke len skromný pomocný slovník. 
Bolo v tej práci trocha svätého idealiz- 
mu a mladistvého zápaľu. No, na škodu 
nám to jednako len nebolo. Dnes nie je 
čudom, keď niekto číta horvatskú ale- 
bo slovinskú knihu v pôvodine. 


Terajšie časy nesotrehy s tejto krás- 
nej práce pyl sviatočnosti a idealizmu. 
Hádam nikdy nechodďilo toľko listov do 
Juhoslávie, ako práve dnes. Písavalľi sme 
ich v našich študentských izbičkách a 
kvartteľoch a posielali na Dolnú zem. 
Hovoril z nich plameň lásky k svojeti, 
ktorý prerážal i hlas falošnej propa- 
gandy, Srbský študenit z» Petrovca na 
pr. krajšie písal o slovenskom štáte, ako 
mnohí naši tamojší Slováci. 

Takúto prácu nehonoroval nik. Od- 
menou bola, vnútorná spokojnosť a po- 
vedomie, že mladosť, zasvätená takým 
snahám, je najkrajšou mladosťou. 


Nedávno poslal nám slovmský bo- 
hoslovec z Gorice (Taliansko) poďakova- 
nie za Histy, ktorými sme ho informo- 
vali o našich pomeroch. Okrem tÚstov 
dostal spomenutý bohoslovec dovedna 
všetky čísla Elánu (roč, 1939/40), celý 
ročník Slovenskej cesty, malé vydamie 
Písma Ssv., pravopisný slovníček atď. 
Tak bol oduševnený našťmi lstmi, že 
sa začal učiť slovensky a dnes píše nám 
peknou slovenčinou. Natoľko si ju Ob. 
ľúbil, že sľúbil uverejňovať zprávy o 
kultúrnych pomeroch slovenských v 
talianskych a slovinských časopisoch. — 
Na výmenu dostávame zasa kmihy ta- 
lianske a slovinské (naposledy okrem 
iného preklad Kukučínovho Miša do 
slovinčiny, vyšiel v Terste), 





A A O TEE V S a EPFT.nD 


Či nie je v tejto práci kus npoezie? 
To je tá „nová mládež“ slovenská, vždy 
jará a mladá, so svätým zápalom ide- 
alizmu v srdci, Na ňu Sa môže národ 
spoľahnúť, ona nesklame, 


Nakrátko poukázal som na veľký vý- 
znam spolupráce medzi študenistvom, 
najmä juhoslovanským. Vracajme sa 
vždy k svetlým sväzkom priateľstva 
slovensko.juhoslovanského. Som pre- 
svedčený, že stredoškoláci vykonajú v 
tomto smere mnoho statočnej a uvedo.- 
melej práce. J. Bámsky. 


Michal Števko: 


Spomienka 


Predvlani v novembri, 
padla ťažká. rama 

na slovenské srdcia — 
potupa a hama! 


Národ tíško plakal, 
dvíhal bezmocne päsť .. 
Bo viedenský výrok 
museli sme zniesť .. 


Tak to osud určil... 

Lež na veky nie! 
Sloboda im nesmie ostať 
iba prázdne snenie! 


Nemôžeme ďalej 
nečinne sa dívať... 
Musíme chytiť zbraň, 
musíme sa hýbať! 


Naša krv nesmie tiecť 
a, životy hasnúť... 
Heslo je: zvíťaziť, 
alebo padnúť! 


Preto všetkých chceme, 
aby doma bol... 

Aby si na svojej 
pracovah roli. 


Nesmú viac hrdlačiť — 
cudzím. byť otrokom... 

Žiť len v stálom strachu 
a spať jedným okom. 


Nie! To prestať musí! 
Príde tá hodina, 

že zas bude spolu 
slovenská rodina! 


Preto, drahú bratia, 
čakajte len chvíľu — 
keď hranice treba 
rozšíriť o mľu! 


Potom rodným bratom 
padneme v náručie.. 

Chvíľa tá je blízko.. 
Už tu slnka lúč je! 


Kurz, Zlaté Morwce. 


Hana M.: 


Jaro 


Milujem spleť jasu, teplu, rosy, kvie- 
ľa a zelene. Slnko mi núka voňavé boz- 
KY, vetrík zas šepká, že je vraj mlaďý, 
svieži. A ozaj, figliar jeden, zalieča sa 
mi pri každom kroku, pohvizdujúc si 


NU. VW 


najnovšie šlágre vesmíra. Zurvalec jar- 
ček poskakuje si pomedzi skáľa: žblnk, 
žblnk, žbnk. akoby chcel vyhnúť 
hlbokému belasému pohľadu oblohy. 
Ružové obláčky ma lákajú, vraj na po- 
sieďku ta hor do nekonečna, že si má- 
me o všeličom pohovoriť. O kráse, lás- 
ke, o poezit.., 

Milujem jaro, milujem harmoniu dú- 
hových farieb, milujem bieľych holu- 
bov, čo Si hrkútajú na záhumní, i šum 
blízkeho hája, + akordy jarného veče- 
Ta, keď sa hojdá v kolske z orgovánu. 
Celou dušou pijem uspávanku šera a 1+ 
cha, zabodnúc zraky do bledej tvári 
mesiaca, ktorý blúdi zádumčívo po 
tmavej klenbe, posiatej miliommi raj- 
ských diamamtov. Duša mi spieva pie- 
seň o jari o krásnej, mladej vužovej 
jari... 

Pieseň šumnú, veselú 

navilo jaro v kúdelu. 

Ja chcem ju spriadať kolovratom 

ešte pred letným slnovratom, 

ešte pred „Ave“ zvonením, 

ešte pred mítvych modlením, 

ešte pred lásky prvou vnadou, 

chcem chváliť jaro dušou mladou. 

Jaričko, jaro milemé 

nádeje nesieš zelené, 

jak ratolesti paliem strojmých 

nádeje nových dní pokojých, 

víťazstva nášho symboly, 

O slobode si švehoň 

slobodné vtáctvo našej vlasti. 

Ach, to sú slasti, to sú slasti! 


f [NAŠ U 


O poslaní slovenskej turistiky 


V „Novej mládeži“ máme turistickú 
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rubriku. Je to fakt, ktorého konštato- - 


vanie musí naplniť radosťou každého 
slovenského turistu, lebo tu vidí veľké 
pochopenie, vidí, že práca Klubu slo- 
venských turistov a lyžiarov (KSTL) sa 
stretáva s výsledkami, ba donáša už 
Svoje ramné ovocie. 

Uplynul len rok od tých čias, čo po 
likvidácii KČST bol v Lipt. Sv. Miku- 
láši utvorený Klub slovenských turistov 
a lyžiarov, ku ktorému sa pridružil aj 
Horolezecký spolok „James“ ag imé ťu- 
ristické spolky a organizácie. Nebude- 
me tu vyratúvať, čo všetko sa Za tem 
krátky a prilom tak nespokojný rok 
na poli slovenskej turistiky vykonal, 
úle bude našou snahou, aby sme aspoň 
zhruba soznámili svojich mladých čita- 
teľov s tým, čo to turistika, resp. slo- 
venská turistika je, aký má cieľ, aké 
plány: a druhou úlohou je načrtnúť 
program, ktorý by sme chceli v tejto 
rubrike pre háemistov uskutočňovať. 


Klub slovenských turistov a lyžiarov 
je organizáciou, ktorej sieť je už TORB- 


prestretá. po celom Slovensku, Temer 


v každom meste a mestečku máte od- 
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boy KSTL, ktorý primeraným spôsobom 
pracuje. Členstva KSTL už rátame na 
tisice, no ešte vždy je to malé percento 
obyvateľov nášho štátu, ktorí sú členmi 
KSTL. — Dnes je dôležitou povinno- 
sťou, aby sme boli turistami, horlivým 
obdivovateľmi a popagátormi krás 
svojej vlasti. Klub slovenských turistov 
sa stará o zriaďovanie a udržovanie 
útuľní a nocľahární vo vrchoch i v me- 
stách, zmačkuje, stavia a upravuje ce. 
Sty a chodníky, opatruje ich orientač. 
nými tabuľkami, aby takto — pokiaľ 
Možno — v najväčšej miere obľahčil a 
Spríjemníl návštevníkom cestovanie a 
pobyt v hociktorom slovenskom kraji. 
Slovensko propdguje v zahraničí po- 
skytuje im všelijaké sľavy v nocľahár- 
ňach, pri vstupoch do jaskýň, muzgei, 
pri cestovaní na železnici atď. 


No toto všetko sú veci Tázu akosi 
málo významného, čo sa týka idealig- 
mu a šľachetného zamierenia spolku, 
Najviac práce a to tichej, ale svedomi- 
tej, koná KSTL pre národ a štát. Len 
si predstavte, čo to zmamená chcieť zo 
Slovenska vybudovať druhé Švajciar. 
sko. A tu musíme priznať celkom ob- 
jektívne, že KSTL mezostal len pri 
chcem, len pri dobrej vôli, ale už začal 
pracovať, pracuje i teraz a to veľmi 
imlenzívne. Len pozrite na 0, ako sa 
Slovensko propaguje v zahraničí po- 
mocou turistiky, ako raďi mnohú zahra- 
niční hostia prichádzajú do Tatier. 

Klub slovenských turistov a lyžiarov 
poskytuje možnosť každému £o svojich 
členov poznať Slovensko, jeho krásy, 
učí obďivovať prírodu, učí nás ctiť si 
prírodu, mať lásku k nej a k všetkému, 
čím je naplnená a čo ňou hýbe. 


Staňte sa aj vy turistami, staňte sa 
obdivovateľmi krás svojej vlasti a po- 
tom ju budete vedieť tak. milovať, ako 
dzda nik nemiluje svoju rodnú zem, 
Vaše srdcia srastú ešte viac so Sloven. 
skou republikou, zapustia mohutné ko. 
rene do malej síce, ale krásnej sloven- 
skej zeme a potom sa nemusíme báť 
žiadnych víchrie, ktoré by nás vyvrá- 
tily. Sme silní, ale keď srastieme so ze- 
mou rodnou, s jej krásami, keď sa nane 
budeme vedieť správne pozerať, bude- 
me nepremošiteľnú a verím, že takí do 
istej miery aj sme, Háemisti, pričiňte 
sa o to, aby po mašich vrchoch, horách 
a dolinách znelo všade naše jednotné 
heslo, náš turistický pozdrav „Na 
stráž!“ 


Teda rekapitulujeme v krátkosti. Po. 
slanie slovenskej turistiky je: Povzniesť 
Slovensko predovšetkým so stránky 
hospodárskej, národnej a kultúrnej, na- 
učiť Slovákov (!) a cudzincov poznávať 
krásy slovenskej zeme a tým prispieť 
k rozvoju cestovného a cudzineckého 
ruchu, čo zaiste veľmi osoží celému ná- 
rodu a štátu. 


Teraz by bolo načím pohovoriť si o 
tom, čo chceme wby sme v turistickej 
rubrike mali a čo nie. Vynasnažíme sa 
oboznamovať vás so všetkým, čo Sa 
v slovenskej turistike robí, Najradšej 
by sme však boľi, keby ste sami posie- 
lali príspevky, ktoré by nás vedeľy za- 
ujať a ktoré by nás soznámily s tým. 
ktorým krajom. Práce vpíšte vždy len 
po jednej strane papieru a medzi riaďd- 
kami nechávajte dostatočnú medzeru 
pre prípadné korektúry. Svoje článočky 
môžete spestriť peknými fotografiami. 
Popíšte svoj kraj, jeho pozoruhodnosti, 
historické pamiatky, prírodné zvláši- 
nosti, referujte o Výletoch, ktoré ste 
robili a pod. Dobré veci radi uverejní- 
me. Vlado Večera. 
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Poklad na smetisku 


—— Potrebujeme peniaze, — vy- 
hlásil dôrazne vodca družiny a aby 
dodal váhu svojim slovám, buchol 
päsťou na stôl. Tento kus nábytku 
— vďaka svojmu matuzalemské- 
mu veku — nezniesol podobné hru- 
bé zaobchádzanie, čo sa prejavilo 
tým, že jedna z jeho štyroch nôh 
opustila miesto, na ktoré bola pred 
dávnymi časmi pripevnená a s 
buchnutím svalila sa na zem. 

— Prosím, tu je dôkaz, že nám 
načim veľa peňazí, — doložil vod- 
ca a spokojný s týmto dôkazom 
sadol si na stoličku. Pekné a mú- 
dre porekadlo hovorí, že kôň má 
štyri nohy a predsa sa potkne. To- 
to bolo možno tvrdiť aj o stoličke, 
ktorej nohy, čo aj nemaly nijakú 
živosť a nemaly sa o čo potkýňať, 
rozbehly sa na všetky štyri sveto- 
vé strany a jej obyvateľ, hádam 
vplyvom zemskej príťažlivosti, po- 
sadil sa práve vedľa nešťastnej no- 
hy zo stola. 


— Dôkaz číslo dve! — zvolal ví- 
ťazne a najdúc medzi siedmimi no- 
hami na zemi ležiacimi dve svoje, 
uznal za vhodné postaviť sa na ne, 
lebo pre vodcu družiny nebola dláž- 
ka dôstojným miestom, odkiaľ by 
mohol riadiť priebeh schôdze. 

— Dôkaz číslo tri je naša po- 
kladnica, — presvedčoval chlap- 
cov. — Je tak beznádejne prázdna, 
ako hlava oktávana Fazuľu, ktorý 
chodí do nášho gymnázia od jeho 
založenia. A to sa stalo, prosím, 
pred dvadsiatimi rokmi. 

— Podľa mienky iných má Fa- 
zuľa v hlave otruby, — protestoval 
Igor, najmladší z družiny. 

— Má, nemá. Aj otruby predsta- 
vujú istý kapitál a my nemáme 
ani jeho zlomok, — zažialil vodca. 

— Načim niečo podniknúť, — 
usúdili múdro chlapci. 

— Hej, načim. Jaro je tu, leto 
na seba nedá dlho čakať a na tábo- 
renie sa groše zídu. 


—- Len ako sa k nim dostať? 


Dlho sa chlapci radili, rozumo- 
vali, dávali a zamietali návrhy. Od 
rozmýšľania sa im aj käčky zača- 
ly pariť, až napokon výsledok po- 
rady shrnul vodca do jednej vety: 

—- Chodiť s otvorenými očami a 
rozumom, aby neušla ani jedna 
príležitosť k naplneniu prázdnej 
pokladnice. 


Malý Igor býval na. predmestí. Z 
klubovne domov mal dosť ďaleko, 
ale čo je to pre haemistu! Veselo 
si vždy vykračoval. I dnes naťaho- 


Igor Srieň 


val svoje nohy, aby ešte pred ve- 
čerou dorazil domov, lebo schôdz- 
ka sa pretiahla. Pískal si do kroku 
najnovšiu haemistickú pesničku a 
tváril sa veselo, akoby nebolo na 
svete nijakej starosti o naplnenie 
pokladníc. 


Veselosť ho opustila vtedy, keď 
prechádzal popri starej tehelni. 
Chmúrno trčal do výšky starý 
čierny komín a z rozváľaných mú- 
rov akoby pozeralo tisíce očí. Igo- 
ra zamrazilo. Prišly mu na um vše- 
tky hrôzostrašné povedačky o 
strašidlách, ktoré vraj každú noc 
po tehelni mátajú. Polnoc síce ešte 
ďaleko, ale čo, keby tak mátohám 
hodinky utekaly a začaly by stra- 
šiť skôr, ako im to zákon predpi- 
suje? 

Igor pridal do kroku. Nie že by 
sa bál (on, haemista!), ale istota 
je istota a netreba ťahať čerta za 
nohu, keď spí. 

— Prask! 


Igor zdúpnel od strachu. Čo to 
bolo? 


— Bummmm! 


Mačacím skokom hodil sa za peň 
stromu a strachom rozšírenými 
očami pozeral do tehelne. 


Dva tiene sa pohybovaly medzi 
rozváľanými múrami. V Igorovej 
rozrušenej mysli narástly do nad- 
prirodzených rozmerov. 


— Svätý patron haemistov, 
chráň ma! — zastonal a pevnejšie 
objal strom. Nie hádam z priveľ- 
kej lásky k prírode, ale z toho 
praktického dôvodu, aby neodkvä- 
col do blata. Všetka sila z nôh mu 
odbehla. Prial si, aby sa premenil 
na strom, lebo hocičo iného, len 
aby ho mátohy z tehelne nezočily a 
— božechráň — nezmárnily ho. 

Ani sám nevedel, ako sa dostal 
domov. Rodičia sa ho síce vypyto- 
vali, prečo je taký naľakaný, ale 
mlčal. Nechcel, aby ho vysmiali. 
Trafili by sa to dozvedieť i jeho 
kamaráti a potom by bol koniec. 
Bol by im iba na posmech. 


Tej noci sa mu snívalo iba o sa- 
mých strašidlách. 





Nasledujúci deň priniesol obyva- 
teľom mestečka veľké prekvape- 
nie. Banka bola vykradnutá. Na 
rohoch vylepené plakáty hlásily, 
že 

... kto vypátra, alebo uvedie na 
stopu páchateľov, dostane 10% z 
peňazí, ktoré zachránil. 


Pred jedným takýmto plakátom 
stál vodca družiny s Igorom. 


— Hľa, príležitosť, ako získať 
groše, — mudroval malý Igor. 

To pôjde ľahko, — pozna- 
menal ironicky vodca. — Najdi 
páchateľov, popros ich, aby išli s 
tebou na žandársku stanicu a máš 
peniaze vo vačku. 


— Za uváženie by to stálo. 

— Poradíme sa o tom s ostat- 
nými. Choď a oznám každému z 
našej družiny, že sa sídeme večer 
o šiestej v starej tehelni. 

— Ale tam straší, — podotkol 
nesmelo I]gor. 

— Choď, bojko! Vari neveríš 
tým povedačkám! Kto chce, nech 
im verí, aspoň nebudeme počas 
schôdzky vyrušovaní. 

-— No, neviem, — nedal sa Igor 
a vyrozprával, čo včera videl. 

— Si mi ty strachopúd, — vy- 
smial ho vodca. — Netáraj ale 
rýchlo bež s oznamom! 


— Tž bežím. Na stráž! 
Z „Na Stráž! 





O šiestej boli všetei do jedného 
na, mieste. Posadili sa ku komínu, 
ktorý vari len zázrakom sa ešte 
udržal a nespadol. Spodok mal na- 
poly rozváľaný a tvoril tak akoby 
malú jaskyňu. Usadil sa v nej 
vodca, lebo uznal, že to miesto naj- 
lepšie vyhovuje jeho postaveniu. 
Započal poradu. 

— Bratia! Banka bola vykrad- 
nutá. Myslím, že vaše srdcia a my- 
sle sú do krajnosti rozhorčené nad 
tým činom. Hšte viac sme rozhor- 
čení my, ktorí v našej pokladnici 
darmo by hľadali čo len máčny 
mak. Páchateľov načim vypátrať a 
odovzdať spravodlivosti. Ako to u- 
robíme, ešte neviem, preto som vás 
zavolal. Viac hláv má viac rozu- 
mu. Pohýbte mozgom a raďte! 


Mozgy sa rozhýbaly, ale nič mú- 
dreho z nich nevyšlo. Po hodnej 
chvíli vyhlásil vodca družiny: 

—. Rozmyslel som si to, chlapci. 
Naše sily nestačia na vypátranie 
páchateľov. Prišiel som však na 
čosi iné. Pozrite okolo seba. Čo vi- 
díte? 

— Staré, roztrepané hrnce, raj- 


nice, obruče, — hlásili chlapci. 
— Mýlite sa, — víťazne sa na- 


tiahol vodca. — To nie sú harabur- 
dy, to sú hotové peniaze. 

—- Smetisko a nie peniaze, — za- 
hundrali podaktorí. 

— Chyba, — usmial sa vodca. — 
I staré železo má cenu. Keď ho po- 
sbierame a predáme... 

— Som zvedavý, komu? — po- 
chybovačne ho prerušil [van. 


" OVOS 


— Železiarni. Keď dorába železo 
z rudy, ľahšie jej bude dorábať ho 
zo starého železa. Pozrite, koľko 
ho je tu! 

Pristúpil k hromade starých o- 
tlčených hrncov a kopol do nich. 
Zhrmotaly, odvalily sa na bok a.. 


Do chlapcov ani keby hrom 
udrel. Aj dýchať skoro zabudli. 
Medzi hrncami zazelenala sa sto- 
korunovka, rovná, hladká, akoby 
priam teraz vyšla zo stroja. Horúč- 
kovito dali sa do odhadzovania 
hrncov. 


— IL.en ticho, aby nás tu niekto 
neprekvapil, — napomínal ich vod- 
ca. 

Hrnce boly za chvíľu odhádzané 
a pred užasnutými zrakmi chlap- 
cov ležalo vrece, naplnené akýmsi 
papierom. Nebolo treba dlho há- 
dať, čo je v ňom. Stačil malý po- 
hľad. 

— Peniaze, ukradnuté z banky, 
-— zašepkal vzrušene vodca. — 
Načim to ohlásiť žandárskej sta- 
nici. 


x). ! 
r O NE ETIEÓA ITIA ia a O 
"A A nn, . 


„ j A 
V. sa a Z dv > s ns Či «Že ston TU 14 
s. “ pt ú o o 







válh. 


[bež 
A zb VÝ. [a 
pol [Á ! a žE 
lo VT? A TIE b v N A 
Č dt pi AV, úbr A0J> 
Ň sx HA: jj | # va A 
x 


ta #fTa 
MALÍ i: 


|. A 
SY 


1 





SY 9 5d 


"a a AŽ EN 
A (PP ONYJ 


fall j 
č p. 
? T Ty Sp 
$ SZAP? A j S ga Ť 
š vô FI M zá „Z 
. / a N7./ 
/ EM Aa 
4 S 
, 


. + - 
$ “ 
y 
“ Ď t 
€ 
FA AA 


- (AT A i J . 
Ä ) úaft € fatlnýi A 
NÝ tot vý sl: ot 
Aj i Š.. 1 Y ú 


MÁ DLANE. už daj 
k 


Uložili vrece do komína. Vodca, 
s Igorom zostali pri ňom na stráži, 
ostatní bežali k žandárom. Museli 
to urobiť nenápadne, aby nevypla- 
šili zlodejov. Dalo sa predpokladať, 
že sa vrátia po ukradnuté peniaze, 
pričom by ich bolo možno dolapiť. 


V hustnúcej tme strážil vodca s 
Igorom najdený poklad. Bolo im 
úzko okolo srdiečok. Čo, keby prá- 
ve teraz prišli zlodeji a našli ich tu. 
Čo by si počali, oni dvaja slabí 
chlapci proti dospelým? Rátali v 
mysli, že čoskoro musia prísť ich 
kamaráti so žandármi. 


Vonku dačo zahrmotalo. Vodca 
pozrel von z komína a dych sa mu 
zatajil.. Dvaja neznámi chlapi stáli 
nad kopou odhádzaných hrncov. 
Rýchlo sa stiahol nazad. No, pot- 
kol sa o múr a jedna z uvoľnených 
tehál s hrmotom padla. 


-— Zle je, — prebehlo mu my- 
sľou. Bezradne sa obzeral, ako ujsť 
z pasce. Jediná cesta viedla tadiaľ, 
kde boli dvaja neznámi, iste zlo- 
deji. Keby bol sám, vedel by si po- 
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môcť, ale bol tu Igor. Nesmie ho 
tu nechať samotného. 


Jeho zrak padol na kliny zatla- 


čené do vnútra komína. Slúžili 
voľakedy na to, aby sa po nich 
mohli vyškriabať tí, čo komín 


opravovali. Dobrá myšlienka mu 
vhupla do hlavy. 


— Igor, rýchle lez hore, pôjdem 
za tebou, — zašepkal. 


Igor plný strachu poslúchol. 
Škriabal sa hore, vodca hneď za 
ním. A bol veru najvyšší čas. 
Chlapi, upozornení padnutou teh- 
lou a akýmsi šuchotom v komíne 
opatrne sa k nemu priblížili. Spozo- 
rovali hore sa škriabajúcich chlap- 
cov a hneď vedeli, koľko uderilo. 

— Sem peniaze! — zachripel je- 
den z nich. 

Chlapci pridali. Čím vyššie vyle- 
zú, tým budú vo väčšom bezpečí. 
Ťažko im to však išlo. Kliny boly 
napoly uvoľnené, každú chvíľu im 
hrozilo, že spadnú. Vodcovi pri tom 
ešte zavadzalo vrece s peniazmi. 
Pozrel dole. Spozoroval, že chlapi 
sa pobrali za nimi. 

— Rýchlejšie, Igor! — posme- 
ľoval svojho malého kamaráta. 

Bolo by sa vari zle povodilo na- 
šim dvom hrdinom, keby nie 
šťastná náhoda. Pod vodcovou no- 
hou uvoľnila sa jedna z tehál. 
S tupým buchnutím spadla práve 
na hlavu chlapa, ktorý už-už do- 


háňal chlapcov. Pustil sa klina a 
s jajknutím letel dolu komínom, 
pričom strhol i svojho druha, lezú- 
ceho zápät za ním. 


Výkrik, hluchý pád a... ticho. 


Chlapci pomaly liezli dole. Pod 
ústím komínovej šachty ležaly dve 
nehybné postavy. Boly poudiera- 
né, ale podľa dychu bolo poznať, 
že ešte žijú. 

— Rýchlo motúz, rozkázal 
Igorovi duchaprítomný vodca a 
dal sa do sväzovania rúk a nôh za- 
mdletých zločincov. 








Chlapci sa stali hrdinami dňa. 
I noviny písaly o ich hrdinskom 
skutku. Ale vypísanú odmenu ne- 
prijali. 

-— Nemáme veľkú zásluhu na 
objavení páchateľov, — vyhlásil 
vodca družiny za všetkých. — Sta- 
lo sa to iba náhodou. Stačí nám 
zisk z predaného starého železa. 


A aby dotvrdil tieto slová, bu- 
chol na stôl. Stôl túto ranu vydr- 
žal. A nebolo ani divu, lebo chlapci 
mali novo zariadenú klubovňu. Aj 
keď nábytok nebol nový, bol zato 
pevný. Bol to dar tých, ktorým za- 
chránili chlapci úspory. 

I pokladnica bola plná. Taká 
plná, ako hlava oktávana Fazuľu. 
Nie azda rozumom, ale radosťou, 
že sa mu konečne podarilo urobiť 
matúru. 





SBIERAME ŽELEZO 


Každý štát na počiatku svojho budo- 
vania má mnoho ťažkostí, kým nado- 
budne pevné základy pre svoj ďalší 
vývin. Veď i zasadený stromček, než 
zapustí pevné korene do Zeme, potre- 
buje hodne opatrnosti a práce. Náš slo- 
venský štát podobá sa malému rozvíja- 
júcemu sa stromčeku, ktorý potrebuje 
našu pomoc, aby čím skôr vyrástol 
v mohutný strom, ktorý odolá silným 
vetrom a búrkam. Ako každý prášok 
hliny dodáva stromčeku výživu, tak 
každý roduverný občan môže často aj 
malým činom prispieť k povzneseniu 
svojho národa. 

Zvlášť na nás mladých kladie sa v 
ostatnom čase veľký dôraz, lebo my, 
slovenská mládež, tvoríme mladú kostru 
svojho národa. V.školách do našich slo- 
venských sífde je vštepovaná láska 
k národu, prejavovaná nielen slovami, 
ale i skutkami. Musíme verne kráčať 
v šľapajách našich vodcov, aby sme sa 
takto stali pravými nasledovníkmi ich 
ideálov. 


Často sme rozmýšľali o tom, akými 
skutkami my malí by sme osožili našej 
drahej vlasti. 

Len pred nedávnom bola sbierka na 
Zlatý poklad štátu. So smutnými my- 


—šlienkami a ovisnutými hlavami sme 


chodili, lebo my, ktorí máme Slovensko 
tak radi, nie sme majiteľmi zlatých 
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predmetov, ktorými by sme obohatili 
slovenský štát. Úfali sme, a boli sme 
presvedčení, že sa naskytne príležitosť, 
keď nie inakšie, aspoň usilovnou prácou 
prispejeme svojmu národu. 


Jedného dňa oznámili nám v škole 
radostnú novinu. Ministerstvo školstva 
prevádza pokusnú akciu sbierania kovo- 
vých a gumových odpadkov, ktoré sú 
v praktickom živote bezcenné, ale štát 
z nich spracuje materiál, ktorý nám 
nahradí aspoň čiastku surovín, priváža- 
ných zo zahraničia. 

Ani sme sa nemohli dočkať, kedy 
zvonček oznámi koniec vyučovania. V 
myšlienkach sme blúdili po celej dedine 
a rozpamätúvali sme sa, kde, v ktorom 
odľahlom kúte najdeme odhodené železo. 
Zo školy sme sa rozbehli na všetky stra- 
ny a zabudli sme aj na teplý obed, ktorý 
nás doma čakal. Z našich sfťde vyšľahol 
plameň obetavosti, naskytla sa príleži- 
tosť, že sme mohli splniť to, po čom 
sme dávno túžili. 


V dedine je veľký ruch, Zo všetkých 
strán počuť spev rozjarených detí, ťaha- 
júcich plný vozík, naložený rozličným 
druhom kovu. Na tvári usilovných detí 
vidieť veľkú radosť. Oči im svietia sťa 
dva uhlíky a z úst sa im vinie pieseň 
„Slováci sme od rodu, slovenskému ná- 
rodu nebude z nás ani jeden nikdy na 
škodu!“ Školský dvor je akoby skla- 
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diskom. Kam sa len pozrieš, všetko je 
zaplnené železom a ziaci tried medzi 
sebou závodia, ktorí budú mať najviac: 
stále zväčšujú svoje hromady. Z každé- 
ho domu vychádzajú mamičky a otec- 
kovia, volajú deti, aby si aj k nim prišly 
po niečo. Celá dedina má s nami po- 
rozumenie, len Cigáni hľadia na nás 
akosi krivo a niektorí sa aj ponosujú, 
že nebudú mať z čoho kuť klince, retiaz- 
ky a motyky, keď my z celej dediny po- 
sbierame kadejaké železo. 

Za plotom v priekope je akýsi kotol. 
Táto zpráva udrie do nás ako hrom a 
už bežíme poň. Je troška primrznutý 
a preto sa ťažko odtrháva od zeme. 
S chuťou sa chopíme kraja kotla, celou 
silou potiahneme — a tu čo? Ani sa ne- 
znadáme, už sa nám hlavy stretnú pod 
veľkou prilbou kotla. Zafúľané ruky, 
kde-tu roztrhnuté šaty a skrvavené no- 
hy nemôžu nás odstrašiť od usilovného 
sbierania. Tu vidíme, ako sa traja chlap- 
ci trápia s hrdzavým šporákom, ktorý 
akiste sohnali niekde na piesniku za de- 
dinou. Za nimi poskakuje štvrtý, držiac 
jednou rukou dlhú tyč, na vrchu ktorej 
má napichnutý akýsi hrniec, ktorý iste 
pamätá na predvojnové časy. Druhou 
rukou pritíska pevne k boku plné ná- 
ručie rozličných nepotrebných piechov. 
Pri sbieraní pribehneme na kraj dediny 
a tu sa zadivíme, keď zbadáme pod plo- 
tom pekné hromady všakového žzeieza. 
Nelenili sme veru a chvíľu to bolo 
všetko na našom školskom dvore. Až 
neskoršie sme sa dozvedeli, že si to tam 
nachystali žiaci z ľudovej školy, zaiste 
nemali ani tušenia o tom, ž2 sme ich 
tak šikovne pripravili o ich korisť. 

Až keď sa presvedčíme, že v celej 
dedine už naozaj niet nič, čo by sa pre 
nás hodilo, sídeme sa na školskom dvo- 
Te a rozprávame si dojmy z ciest. Smie- 
chu plno. Zvlášť tí malí majú čo rozprá- 
vať. Popozerajú sa po hromadách a keď 
nikde nevidia predmety svojho obetavé- 
ho šbierania, pomaly prezradzujú, v kto- 
rých dvoroch budú darmo večer hľadať 
psie misky. My starší by sme ich síce 
poslali s odcudzenými predmetmi na- 
Zpät, ale teraz máme aspoň smiech 
z ich nápadov. Kocháme sa v množstve 
vecí, ktorými aspoň čiastočne obohatíme 
našu drahú vlasť a ukážeme celému sve- 
ťu, že slovenská mládež chce a vie sa 
preklenúť cez všetky počiatočné ťažkosti 
a že na ceste za svojím cieľom je ne- 
zlomná. 

Postupujeme od malých vecí k veľ- 
kým. Keď sa naši vodcovia vedeli obe- 
tovať, musíme dokázať, že i my chceme 
byť hodnými synmi toho národa, ktorý 
nám zrodil takých veľkých a význam- 
ných mužov. 


Na stráž! 


Žiaci jednoročného učebného kurzu 
v Bor. Sv, Jure. 


Neomylnosť. 

Sústava našej civilizácie sa otáča oko- 
lo neomylnosti, hoci ju nevidí. Zákony 
spočívajú na mravoch, mravy na svedo- 
miach, svedomia na povinnostiach a po- 
vinnosti na duchovnej autorite, ktorá ich 
osvetľuje a predpisuje. Bez neomylnosti 
viera, mravy, zákony a ustanovizne po- 
stupne by poklesly: moderná spoločnosť 
by zmizla. Vznešené ctnosti a veľké prav- 
dy unikajú očiam davu, ktorý sa z nich 
teší, bez toho, žeby o nich vedel. 


Blanc de Saint-Bonnet, 
„Neomylnosť“. 
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LETECTVO 


Celoštátne preteky a výstava modelov lietadiel 


Od 5.—13. mája tohto roku budú 
usporiadané v Banskej Bystrici celo- 
štátne preteky a výstava modelov lie- 
tadiel. Preteky i výstava majú byť pre- 
hliadkou výkonov slovenských modelá- 
rov a zároveň povzbudením k novej čin- 
nosti. 

Výstava modelov začne 5. mája. Môžu 
sa na nej zúčastniť modelári s akými- 
koľvek modelmi lietadiel a vzducholodí. 
Komisia zhodnotí prevedenie modelu, 
technické zaujímavosti a vek modelára. 
Víťazi budú odmenení cenami. 

Propozície pretekov boly sostavené po- 
dľa medzinárodných propozícií FAJ. Mo- 
del môže mať rozpätie 70-—350 cm. Pred- 
písané zaťaženie nosnej plochy je 15 
g/dm". Prierez trupu je určený vzor- 
com L/100 pre motorové modely a 
L“/200 pre bezmotorové modely (L — 
dížka trupu). 

Poriadateľstvo určilo tieto kategorie: 
inotorové modely, len na čas, diaľku a 
rýchlosť: bezmotorové modely len let na 
čas. 

Novinkou budú preteky modelov s naj- 
väčším špecifickým zaťažením nosnej 


Vyznamenaný Slovák 


Asi pred mesiacom dostalo sa 
znova Slovákovi plného uznania 
v cudzine. A tým Slovákom bol 
Lipták, rodák z Likavky, stotník 
let. Vi. Kačka. V spriatelenom 
Nemecku bol dekorovaný „želes- 
ným vojenským krížom II. trie- 
dy“. Vysoké vyznamenanie ozdo.- 
buje hrdinské prsia nášho rodá- 
ka, nu ktorého môžu byť hrdí 
všetci Slováci. Máme sa z čoho 
radovať. Veď člen našej malej a 
mladej armády wedel dokázať 
symbolicky schopnosť, odhodla- 
nosť a silu nielen armády, ale aj 
celého slovenského mároda v 
ohromnej armáde nemeckej. Stol. 
let. V. Kačkovi dostalo sa. vyzna- 
menania na poli cti a slávy a 
tým sa dokázalo, že slovenský ná- 
rod má synov, na ktorých môže 
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plochy. Táto kategoria bola zvolená 
preto, lebo modelár môže urobiť model 
složitejší a uplatniť svoje konštruktér- 
ske a technické vedomosti. Kto totiž po- 
zná trochu teoriu lietania, uzná, že mo- 
del so zaťažením 20 alebo . 30 £g/dm" 
priamo si vyžaduje niektoré špeciálne 
Zariadenia, ktoré by mu zajstily hladký 
štart a hlavne pristanie. Táto kategoria 
umožní vmontovať na model zariadenia 
podobné ako pri skutočných výkonných 
mHetadlách, hlavne vtlakové klapky, de- 
lené krídla, sloty a pod. Doterajšie pro- 
poZície pretekov nedávaly možnosť 
uplatniť sa modelom s týmito zariade- 
niami. Bolo by veľmi žiadúcne poriadať 
preteky modelov i trochu odlišné od 
obyčajne užívaného letu na, Čas a diaľku, 
na pr. preteky modelov s určitým zaťa- 
žením, najkratším štartom, najmenšou 
rýchlosťou pri danom zaťažení nosnej 
nlochy a pod. 

Poriadateľstvo chce umožniť účasť čo 
najväčšiemu počtu modelárov a preto 
pripravuje rozličné sľavy a výhody 
účastníkom pretekov a výstavy. 

Miloš Mičík. 


sveriť svoju obranu a svoje živo. 
ty. Keď bol stot. let. V. Kačka 
14. marca odhaľovať pamätnú 
dosku na dome padlého hrdinu- 
letca. por. Šventa v Likavke a keď 
videl tú vďačnosť národa padlým 
hrdinom, povedal: „Či je nie naj- 
vyššou cťou položiť život za taký 
národ, ktorý si takto vie uctiť 
svojich hrdinov? „Nuž aj my, mi- 
kulášska mládež, ďakujeme náš- 
mu krajanovi, stot. let. V. Kač- 
kovi, že v cudzine ukázal vlast- 
nosti Slováka, že povzniesol a 
ozdobil meno Slovák, že dokázal, 
že aj pod Tatrami, v zemi done- 
dávna skoro neznámej, žijú ľudia, 
ktorí sú hodní svojej slobody. 
Sme presvedčení, že národ, ktorý 
má takých synov hrdinov-vojakov, 
zahynúť nemôže, pm. 


Prezident Slov. republiky 
dr. Jozef Tiso 


Je všeobecne známe, že letecká zbraň 
je najdôležitejším obranným činiteľom. 
Dnes bez oceľových krýdiel letcov by 
sme si obranu štátu už nevedeli pred- 
staviť. Tvrdé perute hrdinných sloven- 
ských orlov nám už presvedčivo uká- 
zaly, že sú dostatočne silné, aby odra- 
zily akýkoľvek nepriateľský nápor. 

Letec musí však predovšetkým ovlá- 
dať sám seba, keď chce svojím umom a 
vôľou ovládať vzduch. Musí mať pevný 
chlapský charakter. Musí mať tvrdosť 
tej tatranskej žuly, nesmie sa dať sklá- 
tiť ani vetrom, ani búrkou. Vidíme teda, 
že letectvo vychováva človeka a tvorí 
mužný charakter. V týchto dňoch Slo- 
venský Aeroklub s Hlinkovou leteckou 
gardou prevádzajú nábor členstva do 
masovej organizácie „Slovenských krý- 
die)“. Vyzývam najmä slovenskú mládež 
a mladých inteligentov, aby sa prihlá- 
sili do , Slovenských krýdiel“. Musíme 
mať všetci leteckého ducha, i keď všetci 
nebudeme lietať! Vyspelým letectvom 
vychováme národu celých mužov, ktorí 
svojím pevným charakterom a oceľovou 
vôľou budú zárukou šťastnej budúcnosti 
drahej našej vlasti. 


Slovenská letecká príručka 
o bezmotorovom lietaní 


HI. veľ. HG — let. oddel. — má práve 
v tlači prvú slovenskú leteckú príručku, 
ktorá rokuje o bezmotorovom lietaní. 

Touto príručkou dostáva sa slovenskej 
mládeži, preniknutej už leteckým du- 
chom, veľmi vhodného sprievodcu do 
tajov najzaujímavejšieho a najkrajšieho 
leteckého umenia — bezmotorového lie- 
tania. 

Príručka, ktorú napísali známi leteckí 
odborníci a pracovníci, ako: dr. Mikuláš 
Konček, prednosta štát. služby meteoro- 
logickej, inž. Trebichavský, riaditeľ 
štátneho letišťa, Jozef Kalnovič, veliteľ 
ústrednej pilotnej školy, Štefan Pleško, 
konštruktér a Lad. Stejskal, správca 
ústrednej pilotnej školy a ktorej obsah 
zrevidoval inž. Ján Gonda, prednosta 
let. oddel. min. dopravy a verejných 
prác, bude najvhodnejším sprievodcom, 
pútavým čítaním a dobrou pomôckou 
všetkým tým, ktorí majú o letectvo 
vážny záujem. 

Záujemci môžu si príručku objednať 
u hlav. veľ. HG — let. oddelenia. Prí- 
ručka vyjde nákladom Ľudového nakla- 
dateľstva P. Gerdelána v Trnave. 
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Z Pezinka dostávame takúto zvesť: 
V Pezinku bol založený prvý letecký od- 
bor HM na Slovensku, ktorý dnes už 
môže ukázať pekný kus práce, ktorú 
má za sebou. Pracovali sme celé leto, 
celé prázdniny a celú zimu. Schádzali 
sme sa až tri razy týždenne. Modelovali 
sme, preberali sme teoriu k modelár- 
skym skúškam a pri tom absolvovali 
sme aj povinný výchovný program HM. 
Dnes už čata orlov-letcov a čata juná- 
kov-letcov sú pripravené praktioky 1 
teoreticky k modelárskkym skúškam „A“. 
Čakáme už len na komisiu z Bratisla- 
vy, ktorá nás príde vyskúšať. — ! 

Michal Dubek. 
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Pripravujme sa pre praktický život 


Našou zásadou musí byť: čím menšou námahou čo v najkrat.- 
šom čase a čím väčší výkon dosiahnuť. A 

V haemistickej praxi, rovnako ako to bývalo v skautskom Žl- 
vote, mnohé úspechy v živote závisia na šikovnosti a zručnosti 
chlapcov. Uväzuješ si topánku? Treba, aby si ju rýchle a pevne 
zaviazal, ale aby si sa vedel aj rýchle vyzuť. Niekedy je to po- 
trebné. Uväzuješ si šiatok, rovnako potrebuješ poznať najvhod- 
nejší uzol. , 

Tiež k nováčkovskej próbe máš vedieť uviazať ambulančný, 
škótsky, rybársky uzol, zdvojenú slučku, (loďnú), skracovaclu a 
pevnú slučku. Ná 

Ambulančný uzol, ktorý sa nazýca i plochou spojkou, použí. 
vaš pri viazaní uzlu na šiatku, pri sväzovaní obväzov pri prvej 
pomoci, pri sväzovaní dvoch lán rovnakej hrúbky. Má tú výhodu, 
že sa ľahko uviaže, ale i ľahko a rýchlo ho možno rozviazať. Keď 
je siahnutý, nijako sa sám nerozviaže. — Ak máš dve laná, dva 
povrazy rovnakej hrúbky, používaš škótsky uzol. 

Pri loďnom športe často treba loďku priviazať, aby neušla. 
Urobím to tak, že slučku složím najprv v ruke a potom nahodím 
na kôl. Používa sa, keď človek chce pripútať nejakú vec k stlpu. 
— Uzly, viazané mokrými špagátmi, sa ľahko rozviažu. Keď 
chcem, aby mokré špagáty držaly, sviažem ich rybárskym uzlom. 

Keď mám dlhý povraz a chcem ho skrátiť, složím ho na viac 
prúdov a zaviažem tak, ako to vidím na obrázku. — Keď chceš 
vyliezť na strom, na skalu (pri horolezectve), najlepšie sa ti 
osvedčí pevná slučka, lebo pevne drží a nesošmykne sa. Na. pevnú 


slučku možno zavesiť i ťažšie predmety. 


ee o SB o Boo Boss Bobo ooo so ooo o os Brode ooo ooo no Boo o o s s oa Bo io s ro oooroonos Bio Brno na ro o voodoo Boo 


Hm. 





Ako okrojujem svoju čatu? 


Hlinkova mládež sdružuje sloven- 
ských mladíkov, ktorí si vytýčili 
vznešenú úlohu: byť osožnými svoj- 
mu národu a svojej vlasti. Sdru- 
žuje teda dobrovoľníkov najkraj- 
šej myšlienky. Od ostatných chlap- 
cov sa háemista líši tým, že dobro- 
voľne prevzal na seba zvýšenú po- 
vinnosť, zodpovednosť a prácu. 

Líši sa však nielen vnútorne od 
nich, ale aj rovnošatou. Rovnošata 
havonok reprezentuje zásady a po- 
vinnosti, ktoré si haemista na se- 
ba vzal. Preto. snahou každého 
haemistu má byť, aby si zaopatril 
čím skôr úplnú rovnošatu. 

Rovnošata je aj dobrou propagá- 
ciou HM. Ako mocne zapôsobí na 
diváka nástup úplne okrojovanej 
jednotky! Oku lahodí pravidelnosť. 

Aj jednotka hneď ináč vystupu- 
je, drží sa, keď je v rovnošate, ako 
keď je bez nej. Každý jednotlivec 
si uvedomuje, že cez neho sa ľudia 
pozerajú na hnutie, ktoré on v rov- 
nošate reprezentuje. 

Rovnošata je symbolom jednoty 
myslí a presvedčenia. 

Rovnošata stiera sociálne roz- 
diely. V hnedej košeli a zelenavých 
nohaviciach nik nepozná, či je to 
syn bohatého bankára a či syn 
chudobného robotníka, 

"Rovnošata teda spája srdcia 
chlapcov, učí ich vidieť v každom 
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brata, bez ohľadu na to, čo sú jeho 
rodičia. A len takto bude môcť 
vzrastať nová generácia, ktorá ne- 
bude rozlišovať ľudí podľa ich spo- 
ločenského postavenia, ale podľa 
toho, či Čestne pracujú, či pracujú 
za národ a štát slovenský, a či nie. 

Rovnošata pre vychádzky je aj 
najpraktickejším oblekom pre vy- 
chádzky a tábory, slávnostná rov- 
nošata pre nedele a slávnosti. Je 
silná, odolná, netrhá sa tak ľahko, 
je vzdušná a ľahká. Slávnostná 
rovnošata je vkusná, reprezenta- 
tívna a mužná. 

Nosiť rovnošatu HM je cťou pre 
každého haemistu. Je to jeho vidi- 
teľná legitimácia. 

samo okrojovanie nie je takou 
ťažkou vecou. Súčiastky rovnošaty 
sú čo najlacnejšie. 

Kompletná uniforma pre víča asi 
10-ročné stojí 380 až 400 Ks. Pod 
kompletnou uniformou sa myslí: 
čiapka, košeľa, šatka, krúžok na 
šatku, punčochy, boty, opasok a 
celá slávnostná uniforma z lepšej 
akosti. 

Letná uniforma: punčochy, čiap- 
ka, košeľa, nohavice, opasok na 
chlapca asi 13-ročného — stojí len 
100.— Ks. Vypočítajte si! 

Len slávnostná uniforma do 14 
rokov stojí asi 270 Ks. K tomu tre- 
ba však prikúpiť ďalšie súčiastky. 
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Skracbvačka. Pevná alučka. 





E. Urban 


Pre junákov na jazdecké noha- 
vice treba asi 1.10 m látky. Lepšia 
látka 1 m stojí 140 Ks, horšia 
akosť 90 Ks. 


Teda uniforma nie je taká drahá, 
aby nebola každému dosažiteľná. 
Na 4. str. obálky „Novej mládeže“ 
č. 11—12 máte ceny súčiastok 
rovnošaty. 

Pravdaže, treba vedieť nielen 
sporiť, ale aj zarobiť si peniaze na 
uniformu. 

Treba usporiadať podniky: diva- 
dlá, akademie, besiedky, dni HM 
(0 tom, ako ich usporiadať, dočíta- 
te sa v budúcom čísle časopisu 
Stráž), treba využiť manuálnej 
zručnosti jednotlivcov alebo družín 
a Zo zisku za vlastnoručne vyrobe- 
né veci zakúpiť uniformy. Cez leto 
nech sa haemista neostýcha poslú- 
žiť cudzincom ako sprievodca. No 
nesmie byť v tom nikdy dotieravý. 
HM môže usporiadať výstavky ruč- 
ných prác, v lete táborové ohne 
pred pozvanými hosťami a iné pod- 
niky podľa miestnych pomerov, 
ktoré sú zdrojom príjmov. 

Je tisíc možností, ako získať pe- 
niaze. Bez práce to, pravdaže, ne- 
pôjde. Ale pri dobrej vôli všetkých 
budú peniaze. 
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Na všetky jednotky rozposlali 


sme rozkaz o sbierke na HM. Pri-. 


čiňte sa o jej úspech. Veď z výťaž- 
ku sbierky 25% bude venované na 
vaše okrojovanie. Čím bude výsle- 
dok sbierky peknejší, tým viac pri- 
padne miestnym veliteľstvám na 
okrojovanie. 


Čoskoro sa zorganizuje aj akcia 
sbierania odpadkov. Zo zisku tejto 
akcie aj vám pripadne váš podiel. 
Spolupracujte teda so školami, 
aby výsledok milo prekvapil. 

Vytýčte si zásadu: do konca 
školského roku musím mať úplnú 
uniformu HM. 


VIEŠ POSTAVIŤ STAN? 


Čo budeme robiť v lete? Kam 
ísť? Čo si vziať? 

Takéto a podobné otázky sa nám 
začínajú tisnúť na myseľ. Akože 
by aj nie? Slniečko už veselšie po- 
zerá na zachmúrený svet a sľubuje 
mnoho nového, vábivého a užitoč- 
ného a pre nás mladých toľko osož- 
ného. 

Hej, všetkým vám zalietajú my- 
šlienky dopredu, do budúcnosti. 
Snujete veľa plánov na jar a na le- 
to. No nielen v myšlienkach, na 
schôdzkach hovoríte o tomao 
inom. A správne! Každý náš pod- 
nik, každý tábor, putovný tábor, 
výlet musí byť po každej stránke 
dokonale pripravený. Výsledky tej- 
to našej dokonalej pripravenosti 
neprinesú ovocie len nám, našej 
duši a telu alebo našej čate, ale ich 
dokonalá príprava a dokonalé pre- 
vedenie bude i chlúbou národa a 
na tomto nám musí záležať. Pamä- 
tajme, že nás sleduje i naša i cudzia 
verejnosť. 

Na čo načim pamätať pri prí- 
pravných prácach pre leto? 8Slo- 
venské porekadlo hovorí: „Jak si 
kto ustelie, tak bude spať.“ Keď 
chceme na výlete, putovnom tábo- 
re alebo stálom tábore dobre bý- 
vať, teda i spať, musíme si vedieť 
dobre postaviť a zariadiť bývanie, 
teda stan. 

Kto už spal pod stanom, vie, ako 
je do smiechu tomu, koho v noci 
prebudí voda z rozliateho potoka, 
alebo vietor mu srúti stan na hla- 
vu. A to obyčajne postihne toho 
poctivca, ktorý nepostaví stan do- 
konale, pretože ho nevie, alebo si 
povie: 

— Čo sa mi môže stať? — a sta- 
ne sa mu. 

K tomu, ako postaviť stan, nie- 
koľko praktických rád. 

Prv, než ideme táboriť, musíme 
sa postarať o táborisko, ktoré tiež 
musí zodpovedať. Pôda nesmie byť 
ani mokrá (ťažko by sme ve- 
deli postaviť na nej stan) ani 
kyprá. 

Najčastejšie sa upotrebúvajú u 
nás tieto dva druhy stanov: stan 
vojenský a „A“ stan. 


TM... 


Vojenský stan sa skladá 
z dvoch kosoštvorcových častí, 
zvaných dielce. Tento stan sa pre 
svoju praktičnosť (je ľahký, rý- 
chlo sa postaví, je dosť objemný a 
najmä je dosť lacný) najviac u nás 
používa. 

Staviame ho buď s podsada- 
mi (na stálych táboroch) alebo 
bez podsád (na táboroch putov- 
ných). 

Ku stavbe popri dielcoch potre- 
bujeme jednu 1.45 m dlhú týč, šty- 
ri hrubšie a dlhšie a 1Z slabších ko- 
líčkov. 

Stanové dielce majú na okrajoch 
dierky a olivky (gombíky). Na 
týchto okrajoch obidva dielce po 
oboch krajoch celkom spojíme 
(obr. 1.) Potom na mieste, kde 
ho chceme postaviť, vyrovnáme 
mu základne tak, aby tvorily štvo- 
rec. Kamarát nám podá hrubšie 
kolíčky, ktoré zarazíme na rohy 
stanu. Kolíček zubom (zárezom) 
zachytí očko špagátu, visiaceho z 
roha stanu (klin). Týmto pripev- 
níme stan k zemi. Takto urobíme 
na všetkých 4 rohoch. Dbajme 
však, aby základne dielcov boly 
primerane napnuté. Inak by nám 
nimi vietor trepal. 


Keď sme prácu skončili, vezme- 
me tyč, ktorú rozopätým otvorom 
vložíme zahroteným koncom do 
okovaného otvoru na špičke stanu 
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a postavíme ju hore koncom. Tým 
zdvihneme stan (obr. 3.). Môže sa 
nám stať, že týč bude alebo pri- 
krátka, alebo pridlhá. Zaviní to ne- 
rovnosť terénu. Vtedy si pomôžeme 
tak, že buď pod týč podložíme kus 
kameňa, alebo vyryjeme pod ňou 
jamku. Pravda, pri tomto nám na- 





čim hľadieť i na plachty, či nie sú 
primálo, alebo priveľa napnuté. 

Keď sme s tým hotoví, začneme 
kolíčkami upevňovať stan na bo- 
koch. Keď i tú prácu máme, vyko- 
peme okolo neho jarčeky. Môžeme 
aj iným, menej praktickým spôso- 
bom postaviť tento stan. No, nate- 
raz to neopomenieme. 

Ak chceme mať vo vojenskom 
stane viac miesta (na pr.: ak sme 
na stálom tábore), to ho načim po- 
staviť takto: 

Pripravíme si dve týče. Ich dížka 
sa bude rovnať rožnej strane sta- 
nu. Tam si ju odmeriame (bude to 
niekde 190 cm, inde i viac), predí- 
žime o 10—15 cm (na zapichnutie 
do zeme) a na zahrotených kon- 
coch stiahneme drótom. Hroty za- 
režeme podľa toho, aby nám sadly 
do okovaných otvorov na stane. 
Týče postavíme pri sebe v podobe 
krovu a na ne natiahneme zapätý 
stan (obr. 4.). Na týče natiahneme 
tie hrany (rohy) stanu, ktoré sa 
nerozopínajú. Jeden chlapec, takto 
upravený stan drží vnútri a so 
dvaja ho upravujú zvonku. Ostat- 
né tak, ako pri predošlej stavbe. 

Prvý prípad postavia ľahko a rý- 
chlo dvaja. Pri druhom spôsobe 
načim k stavbe viac chlapcov ale 
zato je v ňom pohodlnejšie a viac 
miesta. 

Kolíky si môžeme kúpiť, ale 
ľahko si ich urobíme i sami. (Na 
pr.: v lese povytíname z haluzí 
(obr. 2.). Do zeme ich ubíjame tak- 
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zem (do špagátového očka) a za- 
razíme ho asi 5 cm. Potom ho na- 
hneme do 45" uhlu, smerom pod 
stan, a vtom smere ho celkom za- 
tlčieme. Do kyprej zeme treba 
dlhšie kolíky, lebo ľahko popúšťa, 
do tvrdšej kratšie. Obyčajne upo- 
trebúvamiee asi 25 cm dlhé kolíky. 

Ďalej sa musíme postarať, aby 
sme boli bezpeční pred ,„povod- 
ňou“. Musíme si vykopať jarčeky. 
Kopeme, ako ukazuje obraz, hneď 
pri plachte, aby voda stekala do 
jarku (obr. 5). Aby mohla z neho 
voda odtekať, musíme mať dno 
mierne sklonené v smere od stanu. 


Híbku a šírku určíme podľa polohy 
miesta (10—15—20 cm). Vykopa- 
nú zem nerozhádžeme po okolí, ale 
dajme na jedno miesto, aby sme 
ňou pri odchode zasa zahrnuli jar- 
ček. Drny nerozbime, ale uložme 
ich pod ostatnú hlinu, alebo po- 
vkladajme ich do vnútra stanu. 
Dajme ich tam, k okrajom dielcov, 
lebo tam vždy medzi zemou a 
plachtou vzniknú medzery, ktorý- 
mi nad ránom „tiahne“. 

V takto pripravenom stane mô- 
žeme si zariadiť všetko podľa ľu 
bovôle, aby sme v ňom čo najprí- 
jemnejšie mohli stráviť niekoľko 
milých dní. 





Spôsob, ako siľahko zapamätať morzeovku 


Nejedna mnemotechnická pomôc- 
ka uľahčila učenie Morzeovej abe- 
cedy. 

Tu vám predkladáme nový spô- 
sob. Je to Morganova hra. 

Pozorujte dôkladne nižšie pripoje- 
nú tabuľku. Vidíte na nej v dvoch 
oddeleniach zvláštnym spôsobom 
rozložené písmeny. Hľaďte na obra- 
zec! Bedlive si všímajte rozloženie 
i vzájomné umiestenie písmen. Keď 
myslíte, že tabuľku viete nazpamäť, 
pokúste sa ju reprodukovať. Keď sa 
to nepodarí, žiadne strachy nemaj- 
te. Študujte nákres tak dlho, kým 
si ho nezapamätáte. 

Keď vám tabuľka zostane v pa- 
mäti, môžte si povedať: »Ako ľah- 
ko je naučiť sa morzeovke«. Je jas- 
né, že písmená Morzeovej abecedy 
začínajú bodkou alebo čiarkou. Prá- 
ve preto máme obrazec rozdelený 
na dve polovice. Jedna je pre písme- 
ná, Začínajúce sa bodkou, druhá po- 
lovica je pre písmená, začínajúce sa 
čiarkou. (Čiastka E pre bodky, T 
pre čiarky.) 

Morzeove písmeny majú iba Šty- 
ri znaky. Teda začínajúc E (bod- 
kou) alebo písmenom T (čiarka), 
hľadaná písmena môže byť najviac 
štvrtá. (Veď viac značiek pre pís- 
menu nemáme, iba štyri.) 

Preto vidíme v oddeleniach záhad- 
né čiary, ktoré zabraňujú prejsť s 
»I« na »U« alebo“ s »X« na »Y«. 

Hšte raz si dôkladne uvedomíme 
zaklady morzeovky. Písmená sú slo- 
žené z bodiek alebo čiarok. Pri pí- 
saní nasleduje po značke značka po- 
dobná alebo rozlišná. 

A teraz hneď pochopíte význam ro- 
zostavenia písmen. 

Na pr. chceme Morzeovu značku 
písmena R. Je to tretia písmena v 
prvom rade stípca E. Začnime čítať: 
H/ (bodka .), A (čiarka —), R (bod- 
ka .). Teda značka pre R je (.—.). 
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Dobre si preštudujte nasledujúcu 
tabuľku: 


st yo 


V smere vodorovnom čítajte striedavo: 
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Vezmeme si iný prípad. Chceme 
vyjadriť písmeno D. Začíname čiar- 
kou (T), príde bodka (N), teraz mu- 
síme prejsť do svislého smeru. V 
smere svislom čítame po nejakej 
značke tú istú značku. Posledne bo- 
la u nás bodka i, nasledujúca v sme- 
re svislom je bodka. Písmeno D 


(— ..). 
Písmeno CH je (— — — —). 
Keď počúvame zprávu, ktorá je 
zrýchľovaná, dávame pozor na 


presné skupiny značiek! 

Tento spôsob má ešte jednu vý- 
hodu, totiž, možno použiť celé skupi- 
ny písmen. Takto vzniklé slová sú 
pre nezasvätených úplnou záhadou. 


Vzniklé slová 


v gérii bodiek: v sérii čiarok: 


EISH TMOCH 
EISV TMGO 
EIUF TMGZ 
EAWJ TNDB 
EAWP TNDX 
EARL TNKY 

TNKL 
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Čím sa živia kolibríci? Hoci našli v ža- 
lúdku kolibríkov, týchto vtačích trpaslíkov, 
i hmyz, predsa väčšina vedcov tvrdila, že 
kolibríci sa Živia iba sladkou šťavou. Hmyz 
zjedia iba vtedy, keď sa práve náhodou na- 
chádza v kvete. Pokusmi sa však dokázalo, 
že kolibríci sa živia nielen šťavou, ale aj 
hmyzom. Zoologická záhrada v Hale chovala 
niekoľko týždňov kolibríkov vo vlhkom a 
teplom teréne. Vtačí trpaslíci dostávali tri- 
krát denne smes kondenzovaného cukrované- 
ho mlieka, prípravok Mellius Ford, Nestlyovej 
múčky pre deti, niekedy čistý rybí tuk a 
nesladený výťažok Zz mäsa. Okrem toho do- 
stávali kolibríci vetvy s čerstvými kvetmi. 
A hľa — kolibríci sa naháňali za drobným 
hmyzom, ktorý sadal na jasmín a lapali ho, 
keď z kvetov vylietol. A čo, keď dostali kul- 
túry s banánovou muchou. Tu nastal pravý 
hon za muchami. Horlive chytali tiež mšice, 
jeden chytil okrýdleného mravca a iný si 
vybral pavúka Zo siete. 


Hadlie tance Indiánov kmeňa Hope. Indiáni 
Hope, bývajúci v Arizone, usporiadajú v au- 
guste, v dobe najväčšieho sucha, hadie tan- 
ce, aby si vyprosili od bohov hojný dážď. 
Slávnosti, ku ktorým sa schádzajú mnohí 
hostia, sa odhbavujú takto: deväť dní pred 
slávnosťami je kiva, podzemná miestnosť, 
vyhlásená za posvätné miesto, na ktoré smú 
vstúpiť iba kňazi. V kive sú hadi, ktorých 
užívajú kňazi pri ceremónii. Týchto namočia 
do posvätnej tekutiny, potom ich usušia a 
dajú do suchých nádob, v ktorých očakávajú 
slávnosti, ktoré sa oznámia v poslednej noci 
bubnovaním, najprv pomalým neskoršie 
rýchlym. Ráno príde ku kive dvanásť kňa- 
zov, ktorí zostanú stáť pred bránou, ktorú 
stráži osem iných, popolom pomaľovaných 
kňazov. Konečne sa brána otvorí a z nej vy- 
chádza sprievod kňazov, ktorému je na čele 
kňaz, ktorý drží v zuboch v prostriedku tela 
chrestýša. Za ním ide ďalší kňaz, ktorý šteklí 
hada pierkom a snaží sa upútať jeho pozor- 
nosť. Nasledujúci tretí kňaz má ťažkú úlohu, 
chytiť hada, keby náhodou spadol. Ďalej na- 
sledujú kňazi v trojstupoch, z ktorých vždy 
prvý má v zuboch hada. Keď sú všetci kňazi 
vonku, tančí sa, za divokého bubnovania, ta- 
nec v kruhu a — po tanci — prší. Dohady, 
ako je možné, že hneď prší a že hadi ne- 
škodia Indiánom, sú rozličné, Kňazi sú vraj 
dobrí meteorologovia a už deväť dní dopredu 
vedia, kedy bude pršať a podľa toho určujú 
deň slávností. Hadi zas nepoštípu človeka, 
ktorý vie s nimi zachádzať. Konečne Indiáni 
poznajú i protijed a neuškodí im teda vôbec 
hadí jed. Zasvätenci konečne vravia, že kňazi 
užívajú vždy tých istých hadov, ktorí sa 
s nimi spriatelia a nič im neurobia. 


Liečenie popálenín vo vodnej posteli. Vo 
vodnej posteli sa liečia nielen popáleniny, 
ale i kožné nemoce, preležanie pacientov pri 
dlhotrvajúcich chorobách a niektoré duševné 
choroby. Keďže mnohí si nevedia predstaviť 
takúto vodnú posteľ — tu hľa popis: veľká 
štvorhranná kúpacia vaňa z cinkového ple- 
chu, naplnená vodou, ktorá je teplá 36 stup- 
ňov C, V tejto vane je posteľ s madracom, 
ktorú možno spustiť hlbšie, alebo vytiahnuť 
vyššie. Posteľ sa prikryje prestieradlom, na 
ktoré sa položí pacient (bez šiat, bez obvä- 
zu) tak, že voda má prístup k popáleninám. 
Pacient môže v takejto posteli jesť i čítať a 
to fak, že sa cez vaňu položí doska, na 
ktorú možno všetko položiť. Veľmi dôležité 
je, aby voda bola stále rovnako teplá. To sa. 
dosahuje pritekaním alebo prilievaním teplej 
vody. 


Poznáte svoj hlas? Tvrdíte, že hej, Áno, 
tak tvrdí každý človek a zdalo by sa to 1 cel- 
kom správne. Pokusy však dokázaly opak. 
Istý berlínsky profesor si pozval šesť osób a 
každej dal povedať jednu a tú istú 
vetu do fonografickej dosky. Okrem toho ob- 
staral si i fonografický zápis 1 od iných osôb. 
Za niekoľko dní si pozval opäť už známych 
šesť osôb a predhral im všetky dosky. Na 
otázku, či poznajú tieto hlasy, každý poznal 
hlas svojho známeho a kamaráta, nikto však 
nepoznal svoj vlastný hlas. Iné pokusy uká- 
zaly, že nepoznáme svoje písmo, keď nám 
ho niekto ukáže v zrkadle. Veľmi dobre však 
poznáme spôsob svojej chôdze, na pr. vo fil- 
me, keď je hlava zaretušovaná. 


Počet kostolov vo večnom meste — Ríme. 
Na území Večného mesta je dovedna 405 ko- 
stolov, ktoré sú rozdelené do 84 farností. 
Okrem toho má Večné mesto kapličiek 207, 
oratórií 70 a cirkevných cintorínov 6. 


Čuch u rýb. Aby bola definitívne riešená 
otázka, či majú ryby čuch alebo nie, urobili 
vo Švédsku tento pokus: do jedného vrecka 
vložili kamienky a do druhého, ktoré bolo 
z tej istej látky, dali žížaly. Vrecká boly po- 
norené do vody, v ktorej boly ryby. A hľa 
— dokázalo sa, že ryby majú čuch — lebo 
vyhľadávaly vrecko s červíkmi. 


Staročínske vodné hodiny. Domorodci 
v Kantone užívajú až dosiaľ verejných vod- 
ných hodín, ktoré pochádzajú Zo XVII. sto- 
ročia, Je zaujímavé, že tieto hodiny, po mno- 
hých opravách, ukazujú minúty práve tak 
dobre ako pred storočiami. Princíp hodín 
je tento: Štyri medené nádoby stoja na stup- 
ňoch nad sebou. Horná je naplnená vodou, 
ktorá pomaly kvapká do druhej, z druhej 
do tretej a z tretej do štvrtej nádoby. V tej- 
to je ukazovateľ, Presne za 12 hodín pretečie 
voda Z najvyššej nádoby do najnižšej. Pri 
stúpaní vody ukazuje ukazovateľ čas na od- 
mernej doske. Okrem toho sa píše v pravi- 
delných prestávkach čas na dosku, povesenú 
na budove. 

Najobľúbenejšia skladba pápeža Pia XII. 
Pápež Pius XII, ktorý má hlboké znalosti 
hudby, má zo všetkých skladateľov najradšej 
Beethovena. Z jeho diel sa mu najlepšie páči 
Mondschein sonáta, ktorú skladal Beethoven 
na Slovensku, a to v Piešťanoch, keď tu 
bol súkromným učiteľom hudby. 

Kráľ menuje ministrov rozhlasom. Zdá sa 
nám to vecou celkom samozrejmou, že kráľ 
užije k menovaniu ministrov najmodernejšiu 
vymoženosť -— totiž rozhlas. No nehľadeli 
na to tak Angličania a boli veľmi prekvape- 
ní, keď kráľ pri poslednom pretvorení vlády, 
keďže bol práve na úradnej návšteve v Ka- 
nade, menoval ministrov v rozhlase. Veď sa 
to stalo prvý raz v anglických dejinách, že 
kráľ vykonával vládny akt, vzdialený od do- 
mova a tiež prvý raz, že pritom použil roz- 
hlas. 

Múdra sedliačka. Keď najväčší vládca Tu- 
recka Soliman II tiahol na Belehrad, pri- 
stúpila k nemu sedliačka a bolestne narie- 
kala, že jej vladárovi vojaci, zakiaľ spala 
odviedli všetok dobytok, takže je teraz žob- 
ráčkou. Keď sa jej sultán vysmial, že nemala 
mať taký tvrdý spánok, odvetila: 

„Hej, mocný pane, spala som tuho, ale 
v dôvere, že Vaša Jasnosť bdie nad verejnou 
bezpečnosťou.“ 

Solimanovi sa zapáčila táto lichôtka a na- 
riadil, aby ženu dostatočne odmenili za utr- 
Penú škodu. 

Ľudia, ktorí nevedia, čo je to bolesť zu- 
bov. Obyvatelia ostrova Tristan da Cunha sa 
vyznačujú obdivuhodným zdravím. Vôbec ne- 
chorľavejú a zomierajú iba starobou. Niektorí 
lekári študovali chrup týchto ostrovanov a 
s úžasom zistili, že zuby nepodliehajú vôbec 
kazeniu. Na pr. 85-ročný muž mal všetky 
zuby zdravé. Je tiež zaujímavé, že ostrovania 
si zuby vôbec nečistia. Živia sa väčšinou ze- 
miakmi, rybami, mliekom, ovocím, teda väč- 
šinou mäkkou potravou. 


Niečo o fil 

Zaiste niekde ste už čítali, že ne- 
dávno zomrel v Berlíne vynálezca fil- 
mu Max Skladanowsky. Je zaujímavé 
sledovať v krátkosti vývoj, akým prešiel 
film až k dnešnej vysokej úrovni. 

Max Skladanowsky so svojím bratom 
Eimilom si roku 1895 urobili prvú filmo- 
vú skrinku a prvé pokusy s ňou robili 
v Zimnej záhrade. Svoje , kino“ nazvali 
„bioskop“. Prvá skrinka slúžila len k 
jednoduchému premietaniu obrazov, ale 
už nasledujúceho roku prišiel francúzsky 
pracovník na myšlienku, ako zdokonaliť 
filmovanie. Po svojich úspešných poku- 
soch prišiel pred verejnosť so skrinkou, 
ktorou sa už mohly zachytiť obrazy 
Zz berlínskych ulíc alebo športové uda- 
losti a premietať na plátno. Roku 1898 
nakrútili prvé skutočne historické uda- 
losti, ako bola návšteva Bismarcka vo 
Friedrichruhu, obrazy z búrskej vojny 
a. podobne. 

Obrazy týchto filmov boly nedokonalé. 
Jednou z najväčších chýb bolo, že sa 
veľmi triasly, pohyby osôb boly trhané 
a preto sa týchto filmov užívalo ako vlo- 
žiek do programu v cirkusových bú- 
dach, Z takýchto búd sa vyvinuly putov- 
né kiná, kde mohli diváci vidieť tie naj- 
krkolomnejšie kúsky a výčiny hercov 
alebo prichádzajúci vlak a jeho „vjazd“ 
medzi obecenstvo, Takýchto veselých 
výstupov dosiahli priekopníci filmov- 
níctva primitívnymi filmovými trikmi, 
založenými zväčša na optickom klame. 
Pravda, o nejakej sláve filmových her- 
cov nebolo ešte ani potuchy. Práve na- 
opak, ľudia hľadeli na hercov opovržlive 
ako na ,„komediantov“. 

Časom maly tieto kočovné filmové 
podniky dosť veľký úspech, takže sa nie- 
ktoré spoločnosti natrvalo usadily vo 
väčších mestách. Tak vznikly naše dneš- 
né kiná. — Pravdaže, tieto kiná boly 
ešte veľmi nedokonalé. Premietalo sa 
len jedným aparátom a prestávky, po- 
trebné na pretáčanie filmov, sa rozlič- 
ným spôsobom vyplňovaly, najčastejšie 
hrou na klavír. U nás na Slovensku aj 
v poprevratových kinách, najmä na 
vidieku, ste mohli často počuť aj cigán- 
sku hudbu. 

Nové a nové úspechy prvých filmov 
daly základ vzniku filmového prie- 


myslu. R. 1910 sa v Berlíne otvorilo 
prvé veľké kino za účasti veľkého 
počtu obecenstva. Prestávky boly vy- 
plnené hudbou veľkého orchestra. V tom- 
to čase a najmä v nasledujúcich rokoch 
začínajú i divadelní herci prechádzať 
k filmu, lebo tu sú viac honorovaní. Ich 
popularita neprestajne rastie a mená 
nemeckých hercov, ako Max Linder, 
Henny Porten atď. sa stávajú sveto- 
vými, 

O dva roky po otvorení berlínskeho 
kina sa krúti prvá dráma , Druhý“ od 
Pavla Lindena. Tento film sa už na- 
táča vo Francúzsku, ktoré pred vojnou 
vedelo na seba strhnúť primát vo vý- 
robe filmov. Vtedy sa kladú základy aj 
vychýreným americkým filmom. 

No, po svetovej vojne sa nemecký 
filmový priemysel nesmierne vzmáhal a 
získal nazad stratené prvenstvo. Celý 
rad nemých nemeckých filmov majú 
mnohí ešte i teraz v čerstvej pamäti. 


Tento filmový život sa však jedným 
šmahom zvrátil, keď sa Nemcovi Vogto- 
vi podarilo roku 1928 vyrobiť prvý upo- 
trebiteľný zvukový film. Staré filmové 
hviezdy Zz nemých filmov zanikly a nové 
a nové sa na plátnach už početných kín 
objavovaly. 


Rozpoltenosť a neorganizovanosť ne- 
meckého filmu snížila jeho úroveň, tak- 
že americké a iné filmy boly často viac 
hodné ako nemecké. Až poštátnením 
filmovej výroby a zriadením ,„Reichs- 
filmkammer“, s ktorou tiež slovenský 
„Nástup“ uzavrel smluvu, podarilo sa 
Nemecku získať nazad primát vo sveto- 
vej filmovej tvorbe. Že tomu tak je, 
ukazujú úspechy nemeckých filmov nie- 
len na medzinárodných súbehoch, ale 
tiež u medzinárodného obecenstva. 


Dnes, i keď všetci ľudia nevedia, kto 
vynašiel film a kto je Máx Skladanow- 
sky, predsa význam filmu v ktorom- 
koľvek odbore života je neoceniteľný. 
FHilmom sa učíme v školách, z filmu 
poznávame, čo sa deje vo svete, film 
nás Zabáva, poučuje i vychováva. Film 
môže prispieť k povzneseniu a rozšíreniu 
umeleckého vkusu, ale aj čisto zábavné 
filmy približujú národy a odstraňujú 
prekážky, ktoré ich delia. 


VEĽKOSŤ V MAĽUČKOSTIACH 


Hovorí sa: veľké časy rodia veľkých 
ľudí. Mnoho ráz je to i pravda. Búrlivé 
časy vynesú často na povrch dejín jedin- 
cov, ktorí sa stanú slávnymi a ktorí by 
boli zanikli za normálnych pomerov. 
Vďaka shluku udalostí skvejú sa ich 
mená sťa jasné meteory v pamäti po- 
tomstva. 


Viacej je však veľkosti u celých zá- 
stupov hrdinov, o ktorých sa nik nedo- 
zvie, sú to skrytí pracovníci, čo rozširu- 
jú dobro a premáhajú zlo v malých síce 
a nepatrných zápasoch, ale vytrvale 
a húževnate cez dlhé roky. Nevyniknú 
azda nikdy nad jednotvárny tok všed- 
ných udalostí, lebo ich genialita je akoby 
rozložená na mnoho drobných činov. 


Mladí ľudia často snívajú o veľkých 
hrdinstvách, o slávnych skutkoch, pri 


ktorých by vedeli život obetovať, krv vy- 
lievať za vlasť, za národ. Skoro ľutujú, 
že nemajú k tomu príležitosť. . 


Veľkými môžu však byť i v tom su- 
chom, jednotvárnom, každodennom živo- 
te. Orleánska panna, Johanka z Arku, 
bola veľkou nielen keď uháňala na bie- 
lom koni, aby sa v čele šíku vrhla na 
nepriateľa, ale i keď kráčala v chudob- 
ných šatôčkach za svojím stádom, aby 
ho pásla celý deň. 

Umelec-maliar, ak je skutočným gé- 
niom, je veľkým i v drobnej kresbičke, 
hudobný skladateľ i v nepatrnej sklad- 
be, spisovateľ i v krátkom článočku. 

Veľkým je každý, kto svoje povinnosti 
svedomite plní: hrdinstvo je Zastať bez 
chyby miesto, na ktoré nás Prozreteľ- 
nosť postavila. 
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SLOVENSKÁ KNIHA 


Emil Philadelphy: Traja chlapci- 
mudráci. (Vydala Matica slovenská v 
Turč. Sv. Martine r. 1939 ako 55. svä- 
zok knižnice Dobrého slova. Strán 110. 
Cena viaz. 15.— Ks.) Sú prázdniny. Tra- 
ja verní kamaráti: Janko, Paľko a Jož- 
ko, ináč indiánskymi menami: Rýchly 
jeleň, Valibuk a Orlí zrak, radia sa na 
indiánskej porade, ako stráviť prázdni- 
ny. Väčšina členov indiánskeho kmeňa 
odišla letovať, nuž nie je možné hrať 
sa na indiánske hry. Čo robiť? Orlí zrak 
radil: „Založme spolok mudrákov“. Keď 
ostatní dvaja bratia súhlasia, odídu 
chlapci do besiedky a tu majú ,,zaklada- 
cie valné shromaždenie spolku mudrá- 
kov“. V tomto „spolku“ má každý z 
troch členov „prednášku“, ktorou pouču- 
je ostatných bratov. Takto sa i čitateľ 
zábavným spôsobom dozvie, ako sa ro- 
bí železo, čo je mapa, čo je podstatou 
rádia, ako sa konštruuje rádio, aké sú 
lokomotívy, automobily a lietadlá. Na- 
pokon nás Jankov bratanec Ďurko naučí 
aj fotografovať. Knihu, ktorá je i ceno- 
ve veľmi prístupná, odporúčame najmä 
orlíkom a skautom. Vodcovia tu tiež 
najdú mnoho látky, ale najmä spôsob, 
ako poučiť bratov zábavným postupom 
o veciach okolo nás. Ušľachtilá zábava 
a, snaha poučiť je charakterom celej mi- 
lej knižočky, ktorej obálku navrhol J. 
Cincík. 


Laco Novomeský: Svätý za dedinou. 
(Vydal Melantrich ako 36. sväzok edí- 
cie Poesie, strán 65, cena 18— Ks.) 
Sbierka je vlastne pokračovaním posled- 
nej sbierky básnikovej. Jeho slovo dosta- 
lo ešte väčšiu mohutnosť. Básnika sa 
zmocnila zvýšená melancholia, lebo cíti, 
že je „svätým za dedinou“, je vyhnan- 
com bez vlasti a všade s domovom. Bás- 
nik cíti, že je v spoločnosti nepotrebný, 
cíti, že ho ľudstvo obchádZa, nechce po- 
znať jeho život, jeho poeziu, lebo je čas 
pušiek, dýk a náreku. Nevie so seba 
striasť tiene smútku a bolesťou sa po- 
zerá, ako padajú ľudské hodnoty. V No- 
vomeskom zas prichádza jemná lyrika 
s hlbokou ľudskou problematikou. 


Anton Prídavok: Do videnia! Sbier- 
ka básní, venovaná bratom a sestrám 
slovenským na odtrhnutom území. (Vy- 
dala Roľnícka osveta v Bratislave r. 
1940. Strán 44. Cena ? Ks.) Hrozná 
krivda, ktorá tak hlboko ranila srdcia 
všetkých opravdivých Slovákov, ešte 
hlbšie zranila srdcia básnikov, Anton 
Prídavok, ktorý má blízky vzťah k za- 
bratému územiu, tiež nemohol zostať 
hluchým a bezcitným. V sbierke má 31 
básní, ktoré sú sťaby kronikou bolestí 
slovenského človeka, čo musel odísť z 
rodnej hrudy. Básnik spomína na smut- 
né udalosti roku 1938, najmä 2. novem- 
ber, keď ,,... krivda s nami ostala | a 
večne rezké marše vyhráva si Pešť“. 
Básnik sa skláňa nad krvavú mapu Hu- 
ropy a spomína na Košice, Máriu Ko- 
košovú, Vianoce, na Žandárov, na slo- 
venských martýrov, z ktorých bolestí a 
obetí vzíde a musí vzísť víťazstvo. Iste 
každý, či orol, skaut a či junák, s bô- 
ľom v srdci a so sovretou päsťou bude 
čítať tieto verše, pôsobiace na srdce 
každého Slováka, a bude sa nimi posil- 
ňovať v boji Za práva odtrhnutých 
bratov. 


Ria Valé: Muškát. (Vydalo naklada- 
teľstvo ,„Unás“ v Bratislave ako 2. svä- 
zok edície Lipa, ktorú redigujú Svetlo- 
slav Veigl a Laco Králik. Strán 44. Ce- 
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na broš. 10.— Ks, viaz. 20.— Ks.) Sbier- 
ka je zaujímavá tým, že Ria Valé je 
pseudonym (vzniklý z krstného mena 
Valéria), za ktorým sa skrýva neznáma 
autorka. Ku sbierke je síce pripojená 
fotografia autorky, no tvár je zahalená 
kožušinou, takže vidieť iba oči. Podľa 
mienky kritiky obsahuje táto sbierka 
„jemné, ľahučké verše, akoby nie zo 
slov, ale skôr z krehkej pavučiny uple- 
tené. Skoro sa ich bojíš nahlas čítať, 
aby si ich drsným hlasom nerozbil a ne- 
narušil ich ľahkú rytmiku“. 


Výchova roľníckej mládeže, Usporia- 
dal Jozef Magala. (Vydala Roľnícka 
osveta v Bratislave ako 2. sväzok Ľudo- 
vej knižnice. Strán 86. Cena ?# Ks.) Do 
tejto brošúrky, ku ktorej napísal prívet 
pán prezident dr. Jozef Tiso, prispelo 
niekoľko význačnejších činiteľov zaují- 
mavými a cennými článkami z najroz- 
manitejších odborov, ktoré zaujímajú 
sedliacke vrstvy. O pomere sedliactva a 
HSĽS píše dr. J. Kirschbaum a Fr. Ga- 
lan, o sedliackych kurzoch Št. Danihel 
a význam kultúry pre roľnícky stav 
zhodnocuje V. Horák atď. Brošúrka sa 
zaiste rozšíri najmä medzi našimi brat- 
mi na vidieku. 


Napred. Reč dr. J. Tisu, predsedu stra- 
ny, prednesená na jej prvom sjazde v 
slobodnom štáte, (Tlačila Kníhtlačiareň 
Andreja v Bratislave. Strán 23. Cena 
1.— Ks.) Po úvode dr. Jozefa Kirsch- 
bauma, generálneho tajomníka strany, 
nasleduje pamätná reč, ktorú povedal 
pán prezident na sjazde strany v Tren- 
číne dňa 1. októbra 1939. Brošúrku by 
mal každý haemista prečítať. Najde tu 
veľa vecí, ktoré ho budú zaujímať, ne- 
hovoriac ani o tom, že bude mať pred 
sebou reč dôkladného rečníka. 


Andrej Hlinka, vodca slovenského ná- 
roda. Zredigoval Andrej Zemančík. (Vy- 
dal Fr. Urbánek a spol. v Trnave. Strán 
184. Cena broš. 28.— Ks, viaz. v polo- 
plátne 38.— Ks a v celoplátne 43.— Ks.) 
Rozličné slávnosti a oslavy často nútia 
vodcov rozmýšľať, akým číslom vystú- 
piť, ktoré hy čestne reprezentovalo jed- 
notku. Táto kniha chce pomôcť a po- 
radiť aj v takýchto otázkach. Zeman- 
čík posbieral do jedenástich oddielov 
rozličné body programu k Hlinkovým 
oslavám. Na prvom mieste sú prejavy 
prezidenta dr. Tisu, K. Murgaša, A. Ma- 
cha, K. Sidora a iných. Nasledujú básne, 
divadelné hry a piesne, Ďalej ukážky 
symbolických prostných cvičení na ná- 
rodné piesne, dramatizácie, symbolické 
a krojové skupinové cvičenia a prostné 
s náčiním. Kniha sa iste stane obľúbe- 
ným pomocníkom i našim vodcom pri 
usporiadaní osláv. 


Dr. Štefan Tomaškovič: Dôležité ka- 
pitoly zo súkromného práva slovenské- 
ho. (Praktická ľudová príručka. Vyda- 
lo ľudové nakladateľstvo P. Gerdelana, 
v Trnave.) Je známe, že neznalosť zá- 
kona neospravedlňuje. A práve nezna- 
losť zákona narobila veľa hmotných i 
morálnych škôd našim ľuďom, ktorí sa 
nevyznali v zákonoch a predpisoch. Pre- 
to úlohou príručky dr. Š. Tomaškoviča 
— ako vidíme aj Z obsahu — je pomáhať 
slovenskému ľudu. Aspoň niektoré ka- 
pitoly: Pozemnoknižné právo, Vecné 
právo, Obhbligačné právo, Predpisy o ná- 
hrade škody, Rodinné právo, Dedičské 
právo atď. Mnohé vzory rozličných žia- 
dostí a apelácií iba zväčšujú význam tej- 


to príručky pre ľud a možno ju len od- 
porúčať. 

ďanko Alexy: Zlaté dno. (Vydal Spo- 
lok sv. Vojtecha v Trnave r. 1940. Strán 
.... Cena broš. 20.— Ks, v plátne 32.— 
Ks. Obálku navrhol sám autor.) Dej ro- 
mánu je z remeselníckeho prostredia 
malého mesta na Slovensku z časov pred 
rokom 1914. V románe autor opisuje 
okrem remeselníka-zámočníka, ktorý už 
pred rokom 1914 bol dobrým národov- 
com, aj úprimných slovenských náro- 
dovcov z ľudu, ba kreslí aj prácu poli- 
tickú, kultúrnu a spoločenskú. V dejo- 
vom pásme kmitnú sa pred nami mená, 
ako Dula, Vajanský, Hlinka, Škultéty, 
Juriga a iní. Nás bude však najviac za- 
ujímať osud slovenského študenta-spiso- 
vateľa, tajné schôdzky slovenských štu- 
dentov a to, ako sa verní a nebojácni 
študenti a študentky zúčastňovali na 
martinských slávnostiach a ako si Zalo- 
žili bojovný spolok „Mor ho!“ atď. Kniž- 
ku možno čo najvrelejšie odporúčať. 


Tido J. Gašpar: Veľký rok. (Vydala 
Matica slovenská ako 61. sväzok Kniž- 
nice Slovenských pohľadov. Turč. Sv. 
Martin 1939. Obálka J. Cincíka. Strán 
230. Cena 27.— Ks.) Gašparovo dielo je 
hodnotením veľkého roku, v ktorom sme 
sa dostali do najkrajšej, ale aj najzod- 
povednejšej etapy svojich dejín. Autor 
Zaznamenáva všetky významné udalosti 
od októbra do októbra a vyrovnáva sa 
s nimi ako spisovateľ, ktorý verne drží 
pulz svojho národa. Vychádza z odkrý- 
vania koreňov našej tradície, keď ná- 
rod objavuje sa Z prítmia europskej 
dávnovekosti na javisku dejín a upra- 
vuje si vlastný život. Po bojoch národ 
dostáva sa k vzkrieseniu svojej. štátno- 
sti a nastupuje novú cestu, na ktorej je 
toľko ťažkostí, ale tie treba odstraňovať 
myšlienkou na spoločný cieľ. Z nových 
slovenských skutočností autora zaujala 
Hlinkova mládež, gardisti a vojaci, štát- 
na politická strana a nadšený ľud, kto- 
rý vie manifestovať a živelne prejaviť 
vlastnú vôľu a s ňou právo na život a 
lepšiu budúcnosť. Celé dielo je prehriate 
láskou a porozumením pre kolektívum, 
jeho potreby, nádeje a výhľady. Veľký 
rok si iste každý skaut, orol, ale najmä 
junák prečíta so záujmom, lebo je v ňom 
skrytá poetická krása, sila zraku a hre- 
jivosť presvedčenia. 


Viktor Šichta: Tatranské jedle. (0 
charaktere.) (Vydalo vydavateľstvo Po- 
sla B. Srdca Ježišovho v Trnave ako 1. 
sväZzok edície Jar. Predhovor k II, vy- 
daniu napísal prezident dr. J. Tiso. Strán 
12. Cena 3.50 Ks.) Aká skromná rozsa- 
hom a najmä cenou je knižočka, taká 
krásna a vysokohodnotná je obsahom. 
Tatranské jedle svojou vyrovnanosťou a 
silou sú pre autora symbolickým znázor- 
nením, aký má byť charakter mladika, 
na ktorého čaká národ i cirkev. Človek, 
ktorý chce niečo v živote vykonať a spl- 
niť svoje poslanie, musí sa stále vycho- 
vávať, ničiť v sebe slabosti a pestovať 
a rozvíjať dobré stránky. Pekným vzZo- 
rom sú veľkí ľudia Zz dejín, ktorých au- 
tor predstavuje slovenskému mladíkovi, 
aby vedel, akou cestou sa má uberať. 
V knižke najdú členovia HM mnoho cen- 
ných myšlienok, s ktorými sa v živote 
musia vyporiadať, ak majú vedieť, pre- 
čo vlastne žijú. Dôležitosť knihy je zdô- 
raznená už aj tým, že úvod k nej na- 
písal sám pán prezident dr. Jozef Tiso. 
HMistom vrele odporúčame! 
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ČINNOSTI 


Sborové veliteľstvo HM ďakuje za po- 
zdravy, ktoré dostalo jak od jednotiek 
HM, tak i od jednotlivcov. - 


Na stráž! 


HM v Bratislave. Koncom februára s 
hlavným veliteľom HG Šaňom Machom 
odišiel br. sborový vodca HM Alojz Ma- 
cek do Nemecka na pozvanie nemeckej 
vlády. Vrátili sa začiatkom marca. HM, 
HG a FS usporiadaly obom slávnostné 
privítanie. Na uvítanie dostavilo sa nie- 
koľko tisíc ľudí. 


Dňa 3. marca skončil sa v Bratislave 
kurz pre vodcov čiat a družín. Kurz 
otvoril br. hlavný veliteľ HG Šaňo Mach. 
Na kurze prednášal br. sborový vodca 
HM Alojz Macek a okrem neho vodca 
oddelenia orlov-skautov Vlado Ozábal, 
vodca oddelenia junákov Imro Izakovič, 
zástupca vodcu oddelenia orlov-skautov 
br. Ctibor Grandtner, vedúci propa- 
gačného odboru HM br. Ján Domasta, 
inštruktor vodcovskej školy HM br. La- 
co Ozábal, oblastný vodca HM br. Vlad. 
Magdolen, okresný vodca HM br. Šte- 
fan Hlavatý, dr. Štefan Polakovič, do- 
cent Slovenskej univerzity, dr. Jozef 
Ambruš, asistent univerzity, dr. E. B. 
Lukáč, zástupca sborového duchovného 
HM, dr. Cyril Dudáš, profesor, poručík 
Fisla a iní. Kurz absolvovalo asi 150 
vodcov, profesorov, učiteľov, úradníkov 
a študentov. Kurz sa konal vo veľkej 
sieni učňovských škôl. 


V dňoch od 7.—10. marca SVHM 
usporiadalo pre bratislavských vodcov 
HM duchovné cvičenia vo františkán- 
skom kostole. Duchovné cvičenia vie- 
dol br. duchovný radca a inštruktor vod- 
covskej školy HM P. Kazimír Finta. Du- 
chovné cvičenia sa skončily 10. marca 
ráno. Po vzletnej kázni P. Kazimíra 
Fintu nasledovala sv. omša. Pred svä- 
tým prijímaním všetci bratia vodcovia 
Zaspievali sľubovnú pieseň a potom pri- 
stúpili spoločne ku svätému prijímaniu. 

Oslavy 14. marca v Bratislave vyda- 
rily sa nad všetko očakávanie. Prvé vý- 
ročie slovenskej samostatnosti oslávila 
Bratislava nadšenou radosťou. 

I počasie prialo oslavám. Bol krásny, 
slnečný, teplý jarný deň. 


Ráno o 7. hodine 21 delových výstre- 
lov oznámilo začiatok slávnosti. O 1/,9. 
hodine bola v dóme slávnostná omša, 
ktorú slúžil osv. p. biskup Buzalka. Pri 
sv. omši bol prítomný aj p. prezident na 
čele vlády. 


O 1/10. hod. prišiel z Petržalky zvlášt- 
ny posol vodcu nemeckej ríše Keppler, 
ktorého uvítal v mene slovenskej vlády 
splnomocnený minister dr. Polyák, za 
vojsko gen. Pulanich, za HG zástupca 
hlavného veliteľa HG dr. DPanihel, za 
HM br. sborový vodca HM Alojz Ma- 
cek, za Nemcov poslanec inž. Karmasin 
a iní poprední nemeckí činitelia. Nastú- 
pená bola čestná stotina vojska, HM, 
HG a FS. 


Dopoludnia zasedal parlament, kde 
predniesol p. prezident dr. Tiso svoje 
posolstvo. Po slávnostnom zasadnutí 
odobral sa p. prezident na námestie Slo- 
body, kde previedol prehliadku vojska a 
prečítal rozkaz armáde. 


Pred obedom bolo defilé vojska pred 
p. predsedom vlády dr. Vojtechom Tu- 
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kom. Najradostnejšou udalosťou dňa 
bol pohľad na disciplinované rady náš- 
ho vojska, ktoré defilovalo pred očami 
p. predsedu vlády a p. ministra národ- 
nej obrany gen. Čatloša a tiež pred zá- 
stupcami cudziny. 


Ulice, kade prechádzal p. prezident, 
alebo kade defilovala slovenská armá- 
da, boly preplnené obecenstvom, ktoré 
búrlivo volalo na slávu slovenskej ar- 
máde. 

HM nastúpila aj dopoludnia pred par- 
lamentom. Vystúpenie HM bolo všade 
VZOrTNÉ, 


Dňa 138. marca bola v SND (v Sloven- 
skom národnom divadle) akademia na 
oslavu menín pána prezidenta dr. Jo- 
zefa Tisu. Akademiu usporiadaly: HSĽS, 
HG a HM. Slávnostnú reč povedal pán 
minister dr. Ďurčanský. 


HM v Lípianoch má 4 čaty víčat, 
3 čaty orlov a 1 čatu junákov. Zahrala 
divadelné hry „Jánošík“ a „Klenovský 
učiteľ“, Čistý zisk venuje na potreby 
HM. 


HM v Dvorníkoch, okr. Hlohovec, za- 
pojila sa do branného výcviku. Jej práci 
neprekážalo ani nepriaznivé počasie 
koncom februára a počiatkom marca. 


HM v Trebišove usporiadala oslavy 
14. marca spolu so školami v miestnosti 
HG. Na programe boly básne, spevy a 
národné tance. Pekne zapôsobily Zzem- 
plínske kroje. 


HM v Bratislave, VIII. obvod, zahra- 
la 16. marca 1940 voyYMCE náboženskú 
drámu ,„Mučeník z Mexika“. Hra mala 
pekný úspech. 

HM v Levoči spomínala v prvých 
marcových dňoch na vlaňajšie marcové 
udalosti. Vtedy HM dva rozy demon- 
štrovala na námestí. Česká patrola od- 
vliekla niekoľkých kamarátov do ka- 
sární. Háemisti sa sišli pred kasárne a 
dôrazne žiadali prepustenie svojich. Na 
zákrok okresného vodcu HM prof. 
Eugena Urbana, boli hneď prepuste- 
ní. Večer bola Zasa demonštrácia. HM 
sa nebála ani českých guľometov. — V 
prvých dňoch samostatného slovenské- 
ho štátu konala HM strážnu službu. Pri 
maďarskom vpáde na východné Sloven- 
sko prihlásilo sa na frontu 96 chlapcov- 
háemistov, ktorí potom konali vojenský 
výcvik za 4 mesiace. 


HM v Grinave zahrala tejto zimy di- 
vadelné predstavenia , Pevné charakte- 
ry“ a „Michal, Matej a spol.“ Podniky 
malý veľký morálny i finančný úspech. 

HM v Hrabušiciach začala sa organi- 
Zovať v apríli minulého roku. Prihlásilo 
sa 140 členov. HM v Hrabušiciach vše- 
tky svoje sily a schopnosti venuje a obe- 
tuje budovateľskej práci v slovenskom 
štáte. 


HM v Ľubici bola založená ešte na za- 
čiatku decembra 1938. Činne sa zúčast- 
nila života v búrlivých marcových dňoch 
roku 1939: podobne i pri septembrovej 
mobilizácii. Junáci HM pomáhali Hlin- 
kovej garde pri stráži a slovenským Že- 
nám pri občerstvovacej akcii pre vojsko. 
Veľkú prácu v HM prevádzajú tam štu- 
denti, ktorí môžu byť vzorom ostatným 
slovenským študentom. HM usporiadava 
zavše divadelné predstavenia a má už 
i vlastné javisko. 


HM v Horovciach, okr. Púchov oslávi- 
la 14, marec slávnostnou akademiou. 
Večer zahrala divadelnú hru „Ďurko 
povstalec“. Na defilé sa zúčastnila v 
plnom počte krojovanými a polokrojo- 
vanými jednotkami. 


Poverenia v HM 


Poverenia vodcov stotnín a čiat HM ne- 
budú už odteraz uverejňované v časopise ,,No- 
vá mládež“. Všetky poverovacie listiny sú 
odovzdávané prostredníctvom jednotlivých 
miestnych vodcov. Preto každý miestny vodca 
sám dá na vedomie novopoverených vo svo- 
jom obvode na adresu všetkých tých, ktorí 
majú mať vedomie o každom poverení činov- 
níka HM. 


Sboroví a oblastní činovníci HM: 


Edmund Roth, šk. inšp. — oby. Humenné. 

Anton Sedláček, mag. úr. — reg. ref. pri Sb. 
vel. HM, Bratislava. 

Imrich Strapák pošt. úr. — reg. ref. pri Sb. 
vel. HM, Bratislava. 

Štefan Gregorovič, prof. — zoby, B. Bystrica. 


Glkresní a nižší činovníci HM: 


Martin Mikloš, odb. uč. — ov, Kremnica. 

Ondrej Kuty, uč. — mv, Stropkov. 

Alexander Chrappa, riad. £ym. — mv, Prešov. 

Štefan Javorský, uč. — mv, Kapišová. 

Ján Fajnor, riad. mešť. šk. — mh, Brezová 
pod Bradlom. 


Paľo Zeman, odb. uč. — my, Brezová pod 
Bradlom. 

Adolf Kalina, spr. šk. — mv, Jesenovce. 

Aladár V. Kočan, spr. uč. — zmy, Solivar. 

Ladislav Fecko, št. uč. — my, Solivar. 

Margita Neupauerová, učit. — zmv, Kaľava. 


Ján Polek, učiteľ — mv, Šťavník. 

Štefan Cisko, spr. uč. — mv, Nemešany. 
Andrej Eberkényi, učiteľ — mv, Spiš. Štvrtok. 
Ľudovít Lukáč, hosp. sluha — mv, Pečeňady. 
Ján Felix, učiteľ —- mv, Sucháň. 

Ladislav Mikeska, učiteľ — mv, Gombáš. 
Lucia Knápková, výp. uč. — mh, Sološnica. 
Štefan Pohorenec, učiteľ — mv, Slov. Volová. 
Vladimír Cincík, prof. — zmv, Kláštor p. Zn. 
Julius Červený, prof. — mv, Kláštor p. Zn. 
Gejza Kojnok, roľník — mv, Veľká Suchá. 
Anton Petrek, učiteľ — mv, Domadice. 
František Kopecký — mv, Ľackov. 

Štefan Bánhegyi, spr. šk. — my, Brestov. 
Ladislav Siebert, spr. uč. — ov, Trstená. 
Ľudo Uhrín, učiteľ — my, Slatvina. 

Jozef Matta, učiteľ — zmv, Moraviany. 
Zoltán Kônyveš, spr. uč. — zmv, Lastomír. 
Michal Jesenko, kolesár — mv, Strážske. 
Michal Majkut, učiteľ — mv, Henclová. 


Anton Lukáč, učiteľ — mv, Hincovce. 
Pavel Ortuta, spr. uč. — mv, Fričovce. 
Ján Grajcár, spr. uč. — zmv, Vondrišel. 


Daniel Michálek, roľník — zmv, Sádečné. 
Leopold Okáľ, obch. pom. — mh, Gombáš. 
Ján Šooš, učiteľ — zov, Krupina. 

Alojz Vittko, spr. uč. — mv, Kurimiany. 
Michal Rešeta, — zmv, Pečeňady. 

Ján Ryšavý, učiteľ — mv, Veľké Kostolany. 


Alex. Jaroušek, spr. uč. — zmv, V. Kostolany. 
Jozef Klačanský, spr. uč. — mv, Litava. 
Cyril Harman, spr. uč. — mv, Ladzany. 


Laurinc Krajčí, tov. rob. — mv, Čelk. Lehota. 
Ján Cvengroš, Spr. uč. — my, Malá Udiča. 
Ján Mucha, učiteľ — mv, Podvažie. 

Emil Šedo, učiteľ — zmy, Prečín. 

Ján Jasovský, spr. uč. — my, Nadošany. 
Štefan Frís, spr. uč. — my, Petejovce. 
Pavel Andrášik, úradník — mv, Orlové. 
Jozef Lipka, spr. uč. — my, Tulčík. 


Ladislav Čimo, spr. uč. — mv, Lančár. 
Ján Hriň, taj. šk. inšp. — zov, Ružomberok. 
Emil Šandrik, prof. — orj, Banská Štiavnica. 


Anton Baláž, spr. školy — orv, Malacky. 
Jozef Majer, študent — mh, Medzibrod n. Hr. 
Štefan Mantič, učiteľ — my, Slavkovce. 
Viktor Forin, učiteľ — my, Kaluža. 

Michal Halapin, spr. školy — mv, Dúbravka. 
Ján Lukáč, učiteľ — mv, Markovce. 

Ján Demko, spr. učiteľ — mv, Fekišovce. 
Julius Polóni, učiteľ — mv, Tegeňa. 
Emanuel Meggyeš, učiteľ — my, Harhov. 
Štefan Kassay, uč. — mv, Pečovská N. Ves. 


pa 


Michal Šikeť, št. uč. — mv, Hrabové. 

Ján Krištofič, org. uč. — my, Jablonec. 
Anton Málik, roľník — mh, Horné Lovčice. 
Karol Borecký, spr. uč. — mv, Hor. Lovčice. 
Jozef Zahradník, org. uč. — zmv, Kolčov. 
Lad. Polóni, odb. uč. — zmy, Bratislava IX. 
Štefan Antolík, učiteľ — mv, Lastovce. 
Michal Zorvan, učiteľ — zmv, Sečovce. 


Ján Holúbek, spr. uč. — mv, Slanská Huta. 
Julius Loja, učiteľ — mv, Malé Ozorovce. 
Aladár Bohuczký, spr. uč. — mh, Sečovce. 
Peter Hurta, odb. uč. — mv, Bratislava IX. 
Štefan Dolobáč, kaplán — mv, Parchoviany. 
Rudolf Krupa, spr. uč. — mv, Janovce. 
Ladislav Suchý, spr. uč. — my, PFavľany. 
Ján Pataky, spr. uč. — my, Kolbachy. 

Ján Tomašov, roľník — my, Hrišovce. 
Maria Lukáčová, uč. — zmv, Hrišovce. 


Vojtech Kele, študent — mh, Skalica. 
Ján Dirlak, spr. liehovaru — mv, Toporec. 
Ľudovít Piovarčí, uč. — zmv, Spiš. Stará Ves. 
Filip Vajda, ber. vykon. — mv, Brodské. 
Valentín Barták, roľník — zmv, Krivoklát. 
Štefan Domáň, spr. uč. — my, Krivoklát. 
Aug. Gunár, or£. uč. — mv, Kostol. Mitice. 
Ľudovít Horniak, odb. uč. —— mv, Zl. Moravce. 
Ladislav Rendek, učiteľ — mv, Mutné. 
Ján Lachváč, spr. uč. — my, Seč. Poľanka. 
Ján Klórus, učiteľ — my, Spiš. Stará Ves. 
Hugen Majerský, spr. uč. — mv, Vysoká. 
Jozef Švec, učiteľ — mv, Svätý Antol. 
Jozef Frívaldský, spr. fary — mv, Žakýl. 
Samuel Ličko, učiteľ — zmv, Helpa. 
Ján Kropilák, spr. uč. — mv, Čierne Kľačany. 
Štefan Kravec, učiteľ — mv, Šoltýska. 
Ladislav Surovec, učiteľ — mv, Hnojné. 
Ján Matejkovič, spr. šk. — mv, Cajla. 
Gejza Anton Hanker, učiteľ — zmy, Cajla. 
Ferdinand Strezenický, úr. — mh, Cajla. 
Imrich Varga, or£. uč. — my, Lazy p. Makyt. 
Ján Kutrľa, učiteľ — zmv, Lazy pod Makytou. 
Vend. Lukáčka, uč. — mv, Lazy p. Makytou. 
Ambróz Chovanec, pošt. úr. — zmy, Lysá p. 
Makytou. 
Gejza Prachár, učiteľ — mv, Stredný Čepeň. 
Peter Svitek, not. adj. — zmv, Udavské. 
Jozef Holický, učiteľ — mv, Podmanín. 
Emil Rapoš, učiteľ — mv, Ložín. 
Julius Szetei, prof. — zmv, Banská Štiavnica. 
Alfred Stach, r.-k. kaplán — mv, B. Štiavnica. 
Ján Kresánek, učiteľ — mh, Trenčín. 
Štefan Sninčák, r.-k. farár — mv, Michaľany 
nad Torysou. 


Filip Kopál, spr. uč. — mv, Veľké Dvorany. 
Gejza Čižmarovič, učiteľ — mv, Cerovo. 
Rudolf Uher, učiteľ — mh, Pov. Bystrica. 
Augustín Sopko, učiteľ — mv, Helpa. 

Arnošt Andraško, spr. učiteľ — mv, Okruhlé. 
Juraj Tkáč, učiteľ — mv, Davidov. 

Imrich Badanič, učiteľ — mv, Olšov. 


Andrej Schmidt, hl. kanc. ofic. — oro, 
Banská Bystrica. 
Vladimír Manica, učiteľ — mv, Revúca. 


Jozef Kopa, vinohradník — mh, Modra. 
Viliam Capek, odb. uč. — zmv, Modra. 


Florián Damborák, prof. — zov, Skalica. 
Jozef Hallon, spr. šk. — oh, Skalica. 
Jozef Sokol, učiteľ — zmv, Šoporňa. 
Michal Cerchlan, učiteľ — mh, Šoporňa. 
"Tibor Jarunek, uč. org. — mv, Dedinky. 
Jozef Duchoň, učiteľ — mv, Hatalov. 


Karol Mucha, učiteľ — mv, Kusín. 

Jozef Vašák, roľník — zmv, Stredný Čepeň. 

Štefan Čurilla, spr. učiteľ — mv, Plechotice. 

Ján Sviežený, učiteľ — mv, Jablonka. 

Andrej Gondoľ, — mv, Uhorský Žipov. 

Jozef Ružóny, učiteľ — mv, Modra. 

Jozef Vartovník, spr. uč. — my, Markušovce. 

Anton Zsarnay, r.-k. farár — ov, St. Ľubovňa. 

Maria. Štefková, odb. uč. — oh, Piešťany. 

Štefan Knap, spr. uč. — mv, Kyjatice. 

Štefan Rusko, učiteľ — mv, Gajary. 

Ferdinand Blahuta, odb. uč. — mv, Levoča. 

Andrej Geffert, učiteľ — mv, Dlhá Lúka. 

Karol Tomík, hl. účt. taj. — mh, Radvaň 
nad Hronom. 

Ján Bais, súkr. úr. — mv, Ulmanka. 

Lukáč Jursa, učiteľ — mv, Jablonica. 
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Vincent Auxt, uč. — my, Beňuš. 

Filip Palúch, učiteľ — my, Močenok. 

Emil Tóth, úradník — zmv, Molnoš. 
Joachim Dubik, spr. uč. — mv, Molnoš. 
Ladislav Petrík, zmv. — Medzibrod n. Hr. 
Jozef Majer, štud. — mh, Medzibrod n. Hr. 
Ján Teicher, spr. uč. — mv, Medzibrod n. Hr. 
Ján Šestko, učiteľ — my, Falkušovce. 
Julius Macko, spr. šk. — mv, Bracovce. 
Michal Huďák, učiteľ — mv, Lesné. 

Ján Varga, spr. uč. — mv, Krášok. 


Ján Rusnák, učiteľ — mv, Bijacovce. 
Michal Tomašovič, spr. uč. — mv, H. Zelenice. 
Juraj Hlebaško, spr. uč. — mv, Sedliská. 
Jozef Havránek, spr. uč. — mv, Sverepec. 
Vojtech Pastor, odb. uč. — mv, Brvnište. 
Jozef Hamaj, uč. — my, Zem. Závada. 


Ján Psotný, učiteľ — mh, Beckov. 

Robert Bielek, učiteľ — mv, Niž. Hrabovec. 

Mikuláš Mlakay, spr. uč. — mv, Uhoža. 

Štefan Majerský, spr. uč. — mv, Kubra. 

Ján Ľupták, učiteľ — mv, Eubietová. 

Rudolf Korec, učiteľ — mv, Ludanice. 

Ján Furjel, spr. uč. — my, Bojnice. 

Jozef Pánis ml., — zmy, Kostolná Ves. 

Ján Cikatricis, roľník — mv, Velušovce. 

Ján Eliáš, učiteľ — mv, Prašice. 

Ondrej Sumrák, učiteľ — mv, Polomka. 

Štefan Petrek, učiteľ — mv, Nová Belá. 

Rudolf Horec, učiteľ — mv, Závada. 

Ján Mečiar, učiteľ — mv, Cígeľ. 

Imrich Žatko, úradník — mh, Krušovce. 

Štefan Gágor, notár — mv, Bystričany. 

Ivan Molnár, učiteľ — mv, Bošáca. 

František Mačuga, učiteľ — mv, Chlebnice. 

František Furik, spr. uč. — mv, Zázrivá. 

Emil Koska, učiteľ — mv, Párnica. 

Julius Šovčík, učiteľ — mv, Dlhá n. Oravou. 

Ignác Hrkel, úradník — mh, Dolný Kubín. 

Jozef Kajam, učiteľ — mv, Dolný Kubín. 

Anton Chmelár, roľník — my, Krivá. 

Ján Knezovič, nčiteľ — my, Lesnica. 

Ondrej Takia, spr. uč. — mv, Vrbovce. 

Rudolf Manduch, učiteľ — mv, Trenč. Bohu- 
slavice. 

Hmil Iľanes, učiteľ — mv, Poniky. 

Ján Slemenský, štud. — zmyv, Zamarovce. 

Ján Ferjentšik, riad. meš. šk. — mv, Sečovce. 

Ernest Hutka, spr. šk. — mv, Čeľovce. 

Jozef Horváth, učiteľ — mv, Teplá. 





Odkazy redakcie 


Štátna mešť. škoia v Bor. Sv. Jure: 
Váš opis, ako sbierate železo, uverejňu- 
jeme, lebo sme presvedčení, že váš prí- 
klad oduševní aj iných. Pozdravujeme 
vás všetkých, vy mladí musíte byť ľado- 
borcami u tých, ktorým srdcia skrehly. 
Povedomie o vykonanej práci vám bude 
najlepšou odmenou. Na stráž! 


Ivan Jesenský, Hlohovec: Uverejníme 
Môj čierny deň a žarty, ostatné je sla- 
bé. Pozor na pravopis! 


Mg. Horčík, B. Bystrica: Báseň uve- 
rejňujeme, pošli aj inokedy, ale snaž sa 
viac o vlastný výraz. 


Ivo K. Suchorský, Kežmarok: zápis- 
ky radi uverejníme, len pošli aj ďalšie. 
Pekne štylizuješ, dáš si na veci záležať. 
Radšej teda menej, krátke vety, ako 
boly tieto prvé. Pozdravujeme aj vdp. 
profesora! 


Priechodský, Tisovec: Báseň je slabá, 
ťažkopádna, strojená. Pošli lepšie, alebo 
sa pokús o prózu. Nezabudni napísať, do 
ktorej triedy chodíš, lebo pri posudzo- 
vaní príspevkov je to dôležité. 


Hana M.: Uverejňujeme báseň, nevie- 
me, či báseň prišla bez sprievodného 
listu a či sa list stratil pri rozdeľovaní 
pošty. Prosíme teda pri ďalšej zásielke 
o celé meno a triedu. Tešíme sa na 
príspevky! 
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A. Gera, Michalovce: Pre báseň ne- 
stačí len námet: viac čítaj a všímaj si 
celej výstavby básne u našich dobrých 
poetov. V hásni veľmi kričí frázovitosť, 
usiluj sa o svojský výraz. 

Jožo Kysučan: Podľa príspevkov vid- 
no, že najlepšie by Ti vyhovoval z na- 
šich básnikov Andrej Žarnov. Čítaj ho 
a všímaj si viac rytmu, lebo tu máš 
najväčšie nedostatky. Prečítaj si nahlas 
na pr. túto svoju slohu: 

Krvou sú podliate, robotou zodraté, 

ohnivo pália ruky mozoľnaté. 

Tie vedia hovoriť, čím chudoba dychoce, 

z čoho sa bohatým pánkom zlato ligoce. 


Porovnaj si, ako inak by to napísal Žar- 
nov! Prvé dvojveršie je dobré, ale to 
druhé ? Kde máš rytmus? A potom tie 
násilné rýmy! — Druhá báseň je tiež 
priveľmi prozaická. Báseň charakteri- 
zuje oproti próze práve stručnosť, úzko 
spätá jednota. Usiluj sa o nový výraz, 
neošúchaný a o nový obraz, ako je na 
pr. ten záverečný Tvoj verš: „Krv svo- 
ju si na zdravie národa pripijem.“ To 
je iste pekné. Čakáme na ďalšie. Pro- 
síme o meno a triedu. 


Marián Okáľ, Gombáš: Čo píšeš o 
rubrike Prvosienok, nemáš pravdu, veď 
sme hneď na začiatku zdôraznili, že nie 
je vedľajšia. A čo sa týka typu tlače, 
keď si prezrieš celé číslo, presvedčíš sa, 
že volíme vždy radšej menšie typy, len 
aby sme mali časopis pestrý. — Na 
Tvoju otázku Ti odpovedáme: Áno, aj 
bez! Na ostatné veci odpovedáme v úvo- 
de k odkazom. 

Letka HM v Topoľčanoch: Fotogra- 
fiu nemožno uverejniť, lebo je málo 
kontrastná. Posielajte výraznejšie a 
lesklé fotografie. 


ŽARTY 


Zdvorilý mládenec. 


— Kôň a krava je v maštali. Mra- 
vík, Čo je v tejto vete chybné? 

— Prosím, dáma má byť prv, pán 
učiteľ. 





Hodina kreslenia. 


— Ale, Lajko, už pred hodinou ste 
dostali úlohu nakresliť lokomotívu. A 
tvoj papier je ešte vždy čistý! 

— Ja som ju už nakreslil — pán 
učiteľ, — ale vlak už odišiel, 


Cigáň a sudca. 


Sudca: Cigáň, ukradol si hodinky. 
Ako si k tomu prišiel? 

Cigáň: Nuž, pán veľkomožný, ja 
šon išov a videv šon hodinky a aj ony 
išly. Tak šon Ši pomyšlev, reku, prečo 
by šme špolu nejšli...? 

sk 


— Jano, vidíš tú muchu na veži? 
— Ano, práve zíva! 


Logické. 


Eva: Starý otec, prečo sa tento 
medveď volá ľadový medveď ? 

Starý otec: Lebo je biely. 

EHva: Veď aj ty si biely a predsa 
sa nevoláš ľadový otec? Z nem. J, Z. 


Málo, ale zo srdca. 


Dvaja páni bývali v hoteli. Keď od- 
chádzali, opýtal sa 

A: „Koľko dáte vrátnikovi?“ 

B: „Chcem sa riadiť podľa vás.“ 

A: „Nebude to málo?“ — Z nem. J. Z. 












Už je zase 





jaro v Ase! 





Anton Kordač, parná pekáreň 


Bratislava 
Riegrova ul. 542. — Legiodomy IV. 


František Pavlovič 
lahôódkárstvo 


Bratislava, Tržnica - Telefon 40-78 





Otomany matrace aj na splátky 


JOZEF PAVLÁK 


BRATISLAVA, Marlánska ulica čís. 10 





Jarom. Pekárek 


cukrárstuo — aeonditorei 


Špitálska 29 
Bratislava, | oni 56 Telefon 11-11 





ĽUDOVÍT FIALA 


Dom kožušín 


Bratislava, Trieda kráľa Alexandra 10 - Telefon 24-96 





FRATELLI DI LENARDO 
BRATISLAVA, Františkánske námest.e čís. 8 


Dovoz a vývoz agrumov, južných pledin, ovocia a zelenin 


Telegr.: Fralenardo Bratislava - Telefon 23-88 













F. PAVÚK 


BRATISLAVA 
Schôndorfská 50 


0. Hliaha | 


veľkoudenárstvo 


Bratislava, Poštová ul. 3 


Telefon 10-18 


Parostrojná pekáreň 


Albert Petr 


Bratislava 


Družstevná 1. — Telefom 16-64 


o. V v Z 


Bohuslav BROUK 


Bratislava 
Nám. Andreja Hlinku č. 34 





V prípade potreby použite náš | 
obľúbený „BB“ systém. | 





CENIROKOLON 


Družstvo veľkoobchodníkov 


s koloniálnym tovarom na Slovensku 


BRATISLAVA 


Štúrova ulica 5 Telefon 41-01 


ll 





Predplafte si, čítajte a rozširujte prvý slovenský vojenský časopis 


SLOVENSKÉ VOJSKO 


Vychádza 1. a 15. každého mesiaca. Prináša články o praktických veciach 
a potrebách nášho vojska, ktoré musí poznať nielen každý príslušník armády, 
ale i každý občan štátu 


SLOVENSKÉ VOJSKO 


je bohato ilustrované obrázkami zo. života našej armády, popularizuje ju 
medzi občianstvonť a zoceľuje v ňom ducha brannosti. Má mnoho zábavných 
a poučných rubrík, ako sú: Rozhlas, Nové knihy, V reči žije národ, Hádanky, 
Šport, Vojenský smiech apod, 





Predplatné na celý ročník Ks 24— e Jednotlivé číslo po Ks 1.20 
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ES ZADANÉ ZADANÉ 


č. 119. 
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